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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Драма въ 4"^^ д'Ьйствхяхъ. 

(Удостоена прем1и Ву^ины). 
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дъло жизни*) 



Сцены въ 5-ти д-Ьйствхяхъ. 



("ЕТ* д о о т о е КС а 1хреъл1и: 1Взг"ч:изе1ы). 



И= 



=^ 



*) Настоящее 13д8Н1в предназивчается для чи- 
I тающей публнхн и къ лродстяв1ен1ю ве рязр-Ашвио; 
издаше же, иредназначенное для гцчвы, иринад- 
л«житъ театральной библ1отев^ С. О. Разсохвна. 
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19 04. 

Издаше магазина ^^Книжное Д*ло". 

Москва, Моховая, д. Варваринскаго О-ва, и Арбатъ, д. Юрасова 
Отд'Ьлен1е: С.-Петербургъ, Екатерининская ул., д. № 6. 








Дозволено цензурою. Москва, 18 октября 1903 года. 
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Драма пгь ^-хгь дгЬйсхвхях'ъ 



Н. и. Тимковскаго. 
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л и Ц А: 

Романъ Борисовичъ Тохтамышевъ. 

Ольга Лаврентьевна, жена его. 

Лаврент1й Ивановичъ Каминстй, ея отецъ. 

Юл1я, дочь его. 

Константинъ, сынъ его. 

Пелагея Никифоровна, тетка Ольги по матери. 

Кириллъ Борисовичъ, братъ Тохтамышева. 

Антонъ Николаевмчъ Волчаниновъ. 

Юр1й Савельичъ Сборщиновъ, домашп1й секретарь Ро- 
мана Борисовича Тохтамышева. 

Илья, лакей Р. Б. Тохтамышева. 

Дарья, горничная Ольги Лаврентьевны. 

Первыя два дгьйствгя происходятъ въ домгь Р. Б. Тохта- 
мышева, остальныя — въ усадьбгь, снимаемой Волчаниновымъ, 

Между 2'Мъ и З-мъ дгьйствгями проходить около года. 



ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

Большая комиата па половин-ё Ольги Лаврентьевны. 

I. Каииншйу Илья. 

(Каминскгй входитъу Илья слгьдуетъ за нимъ). 

Каминск1й. Романъ Борисовичъ у себя въ кабинет-Ь? 
(Идешь къ щшвой двери.) 

Илья (загораживаешь ему дорогу), Къ ихъ превосходи- 
тельству нельзя-съ: у нихъ докторъ. (Какь бы д^ьлая 
€ыговорь Каминскому^. Ихъ превосходительство въ раз- 
стройствЪ. 

Каминстй. Гм..* Вы однако, Илья Прохоровичъ, до- 
ложите обо мн'Ь, когда докторъ уЬдетъ: мн-Ь нужно. 

Илья (ворчливо). Мало ли кому нужно. 

Каминсн1й. Вы забываетесь, почтепн'ЬйшШ. Я не „ма- 
ло ли кто": я — тесть Романа Борисовича! 

Илья {съ насмтьшливымь вздохомь), Дв,... тесть. 

Каминшй. И дворянинъ. 

Илья. Да... дворянинъ. 

Каминстй. А вы... лакей! Вы не см'Ьете такъ разго- 
варивать со мной! И вообще вы... вы... (Горячится и 
не находить словь). Прошу не забываться! (Справа слм- 
гиится звонокь.) 

Илья (посптино уходить на звонокь). 

Каминстй (вслгьдъ ему), Хамъ! (Входить Юлгя), 
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2. Юл1я. 



Юл1я. Милыя сцены у пасъ происходятъ... Здрав- 
ствуйте, папаша. {Подходить кь столу и небрежно про^ 
слштривсгетъ лежащге на немъ журналы.) 

Каминск1й. Не можешь, какъ сл-Ьдуеть, поздороваться 
съ отцомъ? Неглижерка! 

Юл1я. Прикажете ручку поц^Ьловать? 

Каминск1й. Юл1я, не дерзи!.. Как1я сцены происхо* 
дятъ? 

Юл1Я (пренебрежительнымъ тономь,) йхъ превосходи- 
тельство изволили приревновать Ольгу къ доктору^ 

Каминсжй. Опять! 

Юл1я. Кажется, они изволили окончательно рехнуть- 
ся. {Беретъ иллюстрированный журналъ и полуложится съ 
нимъ на кушетку). 

Каиинск1Й (съ отчаяшемъ). Ахъ!.. (Взглянувъ на Юлгю и 
внезапно вспыливг). А теб* и горя мало, что всЬ мы 
изъ-за твоей сестры висимъ на волоске? Ты... ты^ 
чортъ анаетъ, что за челов'Ькъ! 

Юл1Я. Знаете что, папаша: мн* все зд'Ьсь до такой 
степени опостыл'Ьло, что я рада бежать отсюда на 
край св-Ьта. Дайте мн'Ь денегъ; я уЬду куда-нибудь . 

Ка11инск1й. Что-о? 

Юл1я. У васъ есть деньги: вы седьмой годъ упра- 
вляете домами своегб милаго зятюшки. 

Каминстй. Это чтобы я отдалъ табЪ деньги, скоплеп- 
пыя мною по грошамъ на черный день? Н'Ьтъ, голу- 
бушка, ты, видпо^ забыла, какъ насъ нужда грызла. 
Ну, а я не забылъ! Я каждое утро просыпаюсь со 
страхомъ, что — вотъ мы опять оборвемся и полетимъ... 
А ты хочешь, чтобы я изъ своихъ сбереженШ. . . Не 
трогайте меня! Не дамъ, пе дамъ! 

Юл|Я (апатичнО'П2)сзрительнымъ тономъ) . Успокойтесь: 
ничего МН'Ь отъ васъ не нужно, и никуда я не уЬду* 
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Вотъ буду лежать на диван-Ь и проклинать жизнь. 
(^Илья выходить съ озабоченнымъ видомъ изъ прсшыхъ две^рей 
и идешь кь среднимь^. 

3. Илья 

Камйнск1Й {заискивая передь Ильей и вь то же время 
внутренно раздражаясь этимл). Что, какъ Романъ Бори- 
совичъ? 

Илья (не глядя на него). Гн'Ьваются. 

Камимск1й. На кого? За что? Послушайте... {Илья ухо- 
дить, не удостоивая его отв^ыпомь). Ну, вотъ! Ну, вотъ! 
Нашъ баринъ ^гн-Ьваются**... А все изъ-за Ольги, все 
изъ-за нея. Десятый годъ замужемъ: пора бы обтер- 
петься, приладиться какъ-нибудь, а она... Придутъ 
для насъ черные дни, опять придутъ! (Входить Кон- 
стантинь вь виць-мундиргь) . 

4. Константинъ. 

Константинъ. Что такое у насъ творится? Я сейчасъ 
зашелъ къ Роману Борисовичу: онъ глядитъ волкомъ. 
Должно -быть, Ольга опять обозлила его? Опять ка- 
кая-нибудь истор1я? 

Юл1я. У насъ эти исторш происходятъ ежедневно. 

Каминстй. Ты со службы сейчасъ? 

Константинъ. Да, со службы... Можете поздравить 
меня: м'Ьсто отдано Горшанкину. 

Каминстй. Какъ! Да вЪдь оно было об'Ьщано теб'Ы 

Константинъ. Тогда было одао, а теперь другое: Ро- 
манъ Борисовичъ решительно охлад'Ьлъ ко мн-Ь. У 
насъ въ отд-блеши, разумеется, заметили эту пере- 
мену и сейчасъ же стали третировать меня: сегодня 
даже курьеръ какъ-то нехотя поклонился... 

Каминстй. Хамъ! 

Константинъ. Ну, да мне чортъ съ нимъ, — я прези- 
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раю этихъ людишекъ, скверно то, чго маяя теаерь 
затрутъ... В'Ьдь всЬ лЪзутъ впередъ и рвутъ другъ у 
друга! Скверно то, что всЬ эти льстивыя бездарности 
опередятъ меня, и не я буду приказывать имъ, а они 
мн*... и какой-нибудь Горшанкинъ будетъ д'Ьлать 
мн*, Каминскому, выговоры! 

Каминшй. Придутъ... охъ, придутъ черные дни!.. 
А все изъ-за Ольги! Это все Ольга виновата, все Оль- 
га! {Олыа въ дверяхь). 

5. Ольга. 

Ольга {съ горечью). „Все Ольга?"* За что же такъ? Что 
вамъ сделала Ольга? 

Ка11ИНСК1Й (съ наслтшливымъ поклономъ). Какъ изволите 
здравствовать, ваше превосходительство? 

Ольга. Зач'Ьмъ вы каждый разъ встречаете меня этой 
насмешкой? Не вы ли сами уговорили меня выдти за 
Тохтамышева? 

Каминшй. Тс!.. 

Константинъ. Гм... ей все хочется внушить намъ, что 
она вышла замужъ для нашего блага! 

Ольга. Да, да, ради васъ! Вы это хорошо знаете. 

Константинъ. Смешно, душа моя, говорить о самопо- 
жертвоваши, когда м-Ьняютъ нищенскую жизнь на обез- 
печенную. 

Ольга. Да разв-Ь я когда-нибудь боялась нужды? Меня 
вотъ эта обезпеченность пугаетъ гораздо больше, ч4мъ 
нищета. Мн-Ь васъ было жалко, васъ, и для васъ я 
отказалась отъ любимаго челов'Ька! 

Каминстй. Тс. ..Потише, потише... Это все слова одни. 
Если бн ты хорошо жила съ мужемъ, тогда бы и намъ 
было хорошо А ты какъ себя держишь съ нимъ? Все 
какъ-то исподлобья, все норовишь въ сторону отъ 
пего... Ну, вотъ нашъ баринъ и сталъ держать насъ 
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въ черномъ т-Ьл*: за тебя мститъ. Я— управлягощШ 
домами, а живу въ какомъ-то курятник*... И всяк1й 
хамъ ломается надъ нами. Лакеишка вонъ и доклады* 
вать не хочетъ. Константина обошли м'Ьстомъ. Каково 
это намъ? 

Ольга. А мн* каково живется — этого вы не хотите 
знать?.. Сейчасъ только я вынесла отъ мужа ужасную 
сцену... У меня до сихъ поръ дрожатъ руки... видите?.. 
Я шла къ вамъ, какъ къ роднымъ, близкимъ моимъ, 
хот'Ьла поделиться горемъ, а вы... 

Каминсжй. А зачЪмъ ты любезничала съ этимъ эску- 
лапомъ? * 

Ольга. И вамъ не сов-Ьстно д^Ьлать мн* таше упреки?.. 
Я только разговаривала съ нимъ, какъ съ докторомъ, — 
вотъ вся моя вина. Вамъ это хорошо известно. Не* 
ужели я даже разговаривать не см-Ьго? 

Константинъ. Да, ужъ лучше совсЬмъ не разговари- 
вать. 

Ольга. Это, наконецъ, невыносимо! Я и такъ брожу 
по цЪлымъ днямъ изъ угла въ уголъ, какъ т'Ьнь. Я 
боюсь пойти куда-нибудь, боюсь пригласить кого-ни- 
будь къ себе, чтобы не навлечь подозр^Ьнай мужа. Онъ 
меня даже къ моимъ роднымъ ревнуетъ... 

Каминстй. Ты боишься навлечь подозр^шя мужа? Да? 
(Понизть юлосъ). Ну, а Волчаниновъ? Это какъ по-тво- 
ему? Зач'Ьмъ опять прх-Ьхалъ сюда этотъ безшабашный? 

Юл1я (саркастически). Ну, конечно, загЬмъ, чтобы по- 
видаться съ Костенькой, вспомнить старую дружбу!.. 

Константинъ. Вздоръ! Не я ему здЬсь нуженъ. 

Каииншй. Ольга, онъ не долженъ бывать здЬсь. Не 
ко двору онъ! Поняла? Или все еще не понимаешь? 

Константинъ. Не заставляй насъ объяснять: выйдетъ 
очень некрасиво. 

(Въ Оееряхъ появляется Пелагея Нгтифоровиа; въ рукахъ у 
нея кита въ старинномъ переплетгь). 
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Ольга (вспыливь). Оставьте вы свои намеки и насм'Ьшки! 
Говорите прямо: я требую этого, — слышите? Мн*, на- 
конецъ, надоело!.. (Вг4дитъ тетку и замолкаетъ). 

6. Пелагея Никифоровна. 

Пел. Ник. (обводя присутст,еующихъ взхлядомъ). Все зло- 
битесь? Все обижаете другъ дружку? Докол* жъ это 
будетъ? Опомнитесь, самолюбцы! Когда вы перестанете 
омрачать души свои? (На Ольгу слова тетки производить 
замптное впечатлгьнге; она проводить рукой по лбу^ какь 
человп»кь^ старающшсл придти въ себя). 

Юл1я. Знаешь, тетенька: теб'Ь бы по покойникамъ 
читать. 

Пел. Ник. Молчи! Чего ты день-деньской лежишь^ 
б^са т-Ьшишь? Что замышляешь въ своемъ праздаомъ 
сердце? 

Юл1я. А вотъ думаю: хорошо, если бы вдругъ пото- 
локъ обвалился... 

Пел. Ник. Обуздай ты свойязыкъ! Найди работу, возьми 
послушан1е: вотъ мысли-то гнилыя и отойдутъ прочь. 

Юл1я. Это только ты такая счастливая: готова воду 
па себЪ возить для спасешя души. 

Пел. Ник. Господи милосердный, что это на свЪт'Ь 
д-Ьлается! Везд* лЪнь, везд* роскошь, зависть, нена- 
висть!.. Смириться надо: легче будетъ, любви больше 
будетъ. 

Константинъ. А, поди ты съ своей елейностью! Намъ 
нужно прежде всего положеше себ-Ь прюбр*Ьсти... МнЪ 
уже за 30, а что я такое? Мизерность! А тутъ толкуютъ 
о чувствахъ... Глупо! 

Каминшй. Вотъ когда у насъ будетъ 20... 30... 160 ты- 
сячъ, тогда мы и о чувствахъ поговоримъ. А теперь на- 
до изловчаться, надо кланяться нашему барину... Время 
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подлое. Лютое время. Спасайся, кто можетъ! (Пелагегь 
Никифоровнгь). Внуши это Ольг'Ь! 

Пел. Ник. Стыдись! Глаза теб'Ь затуманила жадность. 
Хочешь весь мхръ праобрЬсти? Смерть-то не за горами: 
вонъ она! 

Каиинск1Й (смущается, потомъ сердится). Ну, ну... про- 
пов'Ьднида!.. Ты и говорить-то по-челов-Ьчески не 
ум-Ьешь!.. 

Пел. Ник. Эхъ, глаза бы мои не гляд-бли на васъ! 
Бога вы растеряли. ТрудоЕъ— тяжести понести никто 
не хочетъ. Каждому только до себя... ВсЬ—торопли- 
вые, всЬ нетерпеливые, всЬ дрожатъ надъ собою, всЬ 
ропщутъ... Стонотные! (Подходить кь Олыгь), Олюшка, 
ликъ у тебя сталъ нехорошШ. Жалко мн* тебя. (Ла- 
скаетъ Ольгу). 

Ольга. Тетя, скажи мн^: зач'Ьмъ у насъ всегда этотъ 
безпросв'Ьтный мракъ?.. Точно туча какая нависла... 
Мы никогда не пошутимъ, не посмеемся вм-Ьст*, не 
приласкаемъ другъ друга... 

Константинъ. Намъ пе до сладостей! 

Ольга (ко всгшъ). Ну, будемъ же добрыми... ну, прошу 
васъ... для себя прошу! А то все такъ мрачно, мрачно... 
Я точно хожу около пропасти; становится жутко, страш- 
но... Мн'Ь начинаетъ казаться, что я... (Справа входить 
Романь Борисовичь. Увидя его, Ольга обрывается), 

7. Тохтаиышевъ; потомъ Илья. 

Тохтамышевъ. А, вся семейка въ сборЪ. Вся толкучка 
тутъ! (На Пел. Пик.), И юродивая здЪсь? 

Пел. Ник. (истово кланяется Тохтамьгшеву и уходить). 

Тохтамышевъ (вслгьдь ей). Шутиха! 

Каминск1Й (лебезя передъ Тохтамыгиевымь), Какъ здо- 
ровье вашего превосходительства? Изволили прогули- 
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ваться сегодня? Атмосфера удивительная: дышишь, 
можно сказать, всЬми жабрами... 

Тохтаиышевъ. Мы посл'Ё поговорнмъ съ вами... только 
не о погод'Ь. (Па Юлгю). Хм... Нечесаная... съ разо- 
дранными рукавами... Очень мило! 

Юл1Я. (равнодушно посмотргьвъ на свой рукавъ). Ничего. 
Ка11инсн1й (д1ЬАаетъ Юлги укоршненные знаки). Негли- 
жерка! 

Юл1Я (мьниво поднимаясь съ мгьста). Что жъ, я могу и 
уйти. Мы не ожидали вид'Ьть зд'Ьсь ваше превосходи- 
тельство; вы отвели эту половину для Каминскихъ: 
это — наша Камчатка. 

Тохтаиышевъ. Прошу васъ не иронизировать и быть 
поскромн-Ье! 

Юл1Я. Не кипятитесь: я убираюсь на свой шестокъ. 
(Уходить). 

Тохтаиышевъ (Ольш). Твоя физ10ном1я, мой другъ, не 
выражала ничего лестнаго для меня, когда я вошелъ. 
Вероятно, лсаловалась на изверга-мужа? 

Каиинск1й. Отнюдь н'Ьтъ, ваше превосходительство!.. 
Она... (Тохгпамышевъ не слушаешь ею), 

Тохтаиышевъ (Константину), А къ вамъ, молодой че- 
лов*Ькъ, пришелъ вашъ пр1ятель, Волчанинрвъ... Я 
мелькомъ вид'Ьлъ его; онъ проскользнулъ... 

Константинъ. Къ сожал'Ьнхю, мн* некогда заниматься 
съ пр1ятелями. 

Ольга. Если онъ твой пр1ятель, то зачЪмъ этотъ не- 
пр1ятельск1й тонъ? 

Тохтаиышевъ (быстро обернувшись на Ольгу, пытливо 
смотришь на нее, потомь обраи^ается кь Константину). 
Видите, мы съ женушкой добр'Ьй васъ. Подите, подите 
къ вашему пр1ятелю... не стесняйтесь. 

Илья (входя). Константинъ Лаврентьичъ, васъ тамъ 
спрашиваютъ. 
Тохтаиышевъ. Идите же, говорятъ вамъ. 
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Константинъ (уходить; Илья за нимъ). 

Ка11ИНС4<1Й. Ваше превосходительство, простите меня 
великодушно, но только намъ обидно вид'Ьть ваше не- 
расположен1е. Все-таки насъ съ вами связываютъ род- 
ственныя узы; а между т1ьмъ, я теперь не могу къ 
вамъ безъ доклада... и даже съ докладомъ... То же 
скажу и относительно квартиры... И вообпхе... прежде 
ваше превосходительство были для меня: ^дорогой Ро- 
манъ Борисовичъ'^, а теперь вы поставили дЪло такъ, 
что я не могу ваше превосходительство титуловать 
иначе, какъ „вашимъ превосходительствомъ".., (Пауза. 
Тохтамышевъ молча смотритъ на Каминскаю). А между 
т'Ьмъ мы всЬ такъ любимъ ваше превосходительство... 

Тохтамышевъ. „Мое превосходительство?" Спасибо, ми- 
лый, спасибо. 

Каминск1й. Мы всЬ стараемся: я стараюсь... Констан- 
тинъ старается, — а ваше превосходительство... 

Тохтамышевъ. А не находите ли вы, любезн'ЬйшШ, что 
мы достаточно поговорили съ вами, — а? 

Камииск1й (отыиениый), То-есть... Это что же? 

Тохтамышевъ. В-Ьдь этакъ мы, пожалуй, и надо'Ьдимъ 
другъ другу? 

Каминск1й. Я не знаю, ваше превосходительство, что 
вы им'Ьете протнвъ меня, но я... я лучше уйду-съ... 
(Уходить), 

Ольга. Если вы считаете меня виноватой, то срывайте 
свой гн'Ьвъ на мн'Ь, а не на другихъ! 

Тохтамышевъ (прохаживается, потирая грудь и стираясь 
скрыть свое лицо оть Ольги; дгьлаеть усилгя сдержать себя). 
Да, и въ самомъ д'Ьл'Ь... что это я?.. Чувствую, что 
становлюсь невъ м-Ьру раздражителенъ. Это— бол'Ьзнь... 
Вотъ и съ докторомъ у меня тоже вышло что-то ди- 
кое... Не ставь мн'Ь этого въ вину. Какъ челов'Ькъ 
больной, я не всегда* въ себ'Ь властенъ... А я, другъ 
мой, боленъ гораздо серьезнее, ч'Ьмъ самъ думалъ. 
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Вчера я былъ у профессора Тимохина, и онъ не могъ 
скрыть отъ меня... (Останавливается^ сл^ьдя за женой), 

Ольга (смотрнтъ вь землю). Что же онъ сказалъ вамъ? 

Тохтаиышевъ. Ничего ут-Ьшительнаго,— по крайней м*- 
рЪ, для меня. 

Ольга. Что же именно? 

Тохтаиышевъ. Мое д-Ьло плохо... очень плохо. 

Ольга (сильно взволнованная). Разв'Ь онъ вамъ сказалъ?.. 

Тохтаиышевъ (пристально смотря на нее). Что? 

Ольга. Да вотъ... о вашей бол-Ьзни... 

Тохтаиышевъ. Сказалъ. (Пауза). Мн'Ь необходимо со- 
верпюнно изменить жизнь. Надо намъ разъ'Ьхаться съ 
тобою. 

Ольга (насторожившись). Какъ? Вы говорите, что... 

Тохтаиышевъ. Когда ты у меня на глазахъ, я не могу 
быть спокойнымъ... ВсЬ эти десять лЪтъ я былъ му- 
ченикомъ своей ревности... 

Ольга (тихо). Да... и мучителемъ вмЪст'Ь. 

Тохтаиышевъ (сг трудомъ сдерживая себя). Можно бы 
этого и не говорить сейчасъ. Во всякомъ случа'Ь, я 
им'Ью право я^дать большей благодарности отъ людей, 
которыхъ я вытащилъ изъ грязи. 

Ольга. Не изъ грязи, а изъ нужды. 

Тохтаиышевъ. Ты ужъ очень-то не воображай себя 
жертвой... Впрочемъ, теперь не время сводить счеты. 
Ясно одно: наша совм'Ьстная жизнь продолжаться не 
можетъ... особенно съ тЪхъ поръ, какъ ты объявила 
МН'Ь молчаливую войну, которая, конечно, ни къ чему 
хорошему не поведетъ. Въ самомъ д'Ьл^Ь, что это за 
жизнь: я вхожу въ комнату, — ты тотчасъ же Д'Ьлаешь 
невольное движен1е, чтобы уйти изъ нея; я заговари- 
ваю съ тобой,— ты отд'Ьлываешься невнятными слова- 
ми или величественно молчишь... И вообш,е, ты живешь 
въ моемъ дом'Ь, какъ въ гостпниц'Ь, гд'Ь я являюсь 
какимъ-то метръ-д'отелемъ. 
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Ольга. Н'Ьтъ, не въ гостинице, а въ одиночномъ за- 
ключенш, гд^ у меня отняты права на все... 

Тохтаиышевъ. Гм... какъ ты стала сильно выражаться. 
Такихъ рЪчей я еще не слыхивалъ отъ тебя... Пожа- 
луйста, не изображай меня какимъ-то злод-Ьемь. Впро- 
чемъ, это еще больше доказываетъ, что намъ нельзя 
жить вм'Ьст'Ь. Я долго думалъ объ этомъ, долго боролся 
съ собой и теперь окончательно рЪшилъ: мн* необхо- 
димо уЬхать отъ тебя. 

Ольга^ Куда же? 

Тохтамышевъ. Да, да... теперь, разум'Ьется, весь во- 
просъ только въ томъ: куда? Ну, куда-нибудь загра- 
ницу или просто къ себ-Ь въ им'бше. Это будетъ луч- 
ше для насъ обоихъ... не правда ли? 

Ольга (посл1ь колебатя). Да, лучше. 

Тохтамышевъ. Ну, вотъ видишь. Въ первый разъ мы 
сошлись съ тобой во взглядахъ... УЪхавъ отъ тебя, я, 
конечно, предоставлю теб* полную свободу, и ты то- 
гда можешь открыто любить того, кого теперь любишь 
тайкомъ. 

Ольга (въ тревоыь, настороонывшись). Что значатъ ваши 
слова? 

Тохтамышевъ. Ну, полно, — не таись отъ меня. Къ чему 
притворяться? В-Ьдь теперь передъ тобой не ревнивый 
мужъ, а удрученный бол'Ьзпью инвалидъ, которому не 
нужно ничего, кром-Ь спокойств1я... Ну, полно же. 

Ольга. Чего вы хотите отъ меня? 

Тохтамышевъ. Правды— вотъ чего я хочу. Скажи мн'Ь 
прямо, кого ты любишь? Мн'Ь это необходимо знать, въ 
виду того шага, который я собираюсь сдЪлать (Пауза). 
Гм... Твое молчаше краснор'Ьчиво. 

Ольга. Я не в-Ьрю въ вашу искренность. 

Тохтамышевъ. Стану ли я лукавить съ тобой, когда 
мпЬ, можетъ-быть, въ недалекомъ будуш,емъ грозитъ 
смерть? 
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Ольга. Вы никогда не говорили со мной такимъ язы* 
комъ. 

Тохтамышевъ. А теперь говорю, потому что подожен1в 
наше должно очень р'Ьзко измениться. Если я предо- 
ставляю теб-Ь полную свободу, то им'Ью право требо- 
вать отъ тебя полной откровенности. (Ольга молчитьу 
не поднимая глазъ. Тохтамыгиевъ смотришь на нее, и въ его 
лиц)ь смгьняются разньгя чувства). Ну, что же?.. Я жду. 
{Приближается къ ней). Молчишь? Да что ты сидишь, 
точно мертвая? Или думаешь отмолчаться? Такъ я за- 
ставлю тебя... (Хватаешь ее за руку. Входить Волчани- 
новь и^ увг(дя Тохтамышева, останавливается въ дверяхь). 

8. Волчаниновъ. 

Тохтамышевъ. Г. Волчаниновъ, если- не ошибаюсь? И 
безъ доклада? 

Волчаниновъ. Я разсчитывалъ найти здЪсь Константи- 
на. Онъ ушелъ отъ меня и пропалъ... Во всякомъ слу- 
чае.. . извините.' 

Тохтамышевъ (протягивая ему руку). Пожалуйте, по- 
жалуйте... Милости просимъ! 

Волчаниновъ (здоровается съ Ольгой). 

Тохтамышевъ. А вы съ женой знакомы? Оленька? Да, 
конечно, знакомы! 

Волчаниновъ. Еще бы! Я былъ знакомъ съ Ольгой 
Лаврентьевной, когда она не была еш,е вашей женой. 
Неужели вы этого не помните? 

Тохтамышевъ. Да, да, и правда: в'Ьдь вы старые друзья, 
хотя сами еще далеко не стары... Хе-хе! Простите не- 
удачную остроту. 

Волчаниновъ. Моясетъ-быть, я пом-Ьшалъ вамъ? 

Тохтамышевъ. О, н'Ьтъ! Мы просто беседовали съ же- 
нушкой о томъ о семъ... Однако, посмотрю я на васъ, 
какой вы молодецъ,— а? Чай, съ докторами не знаетесь? 
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Да что же вы не присядете? (Укоризненно) Оленька!.. 
Ахъ, какъ ты не любезна! Можно подумать, что ты не 
рада гостю. 

Волчаниновъ. Ничего, мы своя люди. ( Садится; Олыгь). 
Вамъ, должно быть, нездоровится? 

Ольга. Да, немножко... 

Тохта]|1Ышевъ (берешь жену за подбородокъ), Капризимся 
мы все, нервничаемъ. ВсЬ жены таковы. (Волчанинову, 
лицо котораго нервно передергивается) , Что съ вами? Не 
зубъ ли болитъ? 

Волчаниновъ. Да, зубъ... 

Тохтаиышевъ. Такъ вырвите его скорее, а то на васъ 
жалко смотр'Ьть. 

Волчаниновъ (загадочнымъ тономъ). Да, лучше сразу 
вырвать. . . 

Ольга (порывисто встаешь сь мгьста и идеть). 

Тохтаиышевъ. Куда ты, другъ мой? Могутъ подумать, 
что ты б'Ьгаешь отъ своихъ гостей. 

Ольга. Я пойду, разыщу брата. (Уходить). 

Тохтаиышевъ. Ну-съ, очень радъ побесЬдовать съ 
вами. Извините, запамятовалъ: какъ ваше имя и отче- 
ство? 

Волчаниновъ. Антонъ Николаевичъ... Да вы все шу- 
тите, ваше превосходительство. Съ вашей памятью да 
забыть? Вы никогда ничего не забываете. 

Тохтаиышевъ. Гд-Ь ужъ! Старенекъ сталъ... Ну, вотъ, 
наконецъ, вы и у меня... Очень радъ, очень радъ. 
Сожал'Ью, что все приходилось вид'Ьть васъ мелькомъ. 
По несчастной случайности, вы всегда попадали къ 
намъ, когда меня не бывало дома или когда я соби- 
рался на какое-нибудь скучное засЬданхе. Надолго 
прх'Ьхали? 

Волчаниновъ. Самъ еп1;е не знаю. 

Тохтаиышевъ. По д'Ьламъ? 

Волчаниновъ. По д'Ьламъ. 

Тьма. 2 
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Тохтаиышевъ. В'Ьдь вы, кажется, статистикой зани- 
маетесь? 

Волчаниновъ. Да... и статистикой. 

Тохтаиышевъ. Доброе Д'Ьло, доброе дЪло. (Входить 
Сборщиковъ съ бумагами). 

9. Сборщйковъ. 

Сборщиковъ. Тутъ д-Ьловыя письма, ваше превосходи- 
тельство, весьма сп'Ьшныя. (Приторнымъ тономъ). А, 
Антонъ Николаевичъ! (Подходить съ протянутой рукой), 

Волчаниновъ (неохотно подаешь ему руку). 

Тохтаиышевъ ( Сборщикову ) . Подождите меня въ каби- 
нет'Ь: я сейчасъ. 

Сборщиковъ. Очень хорошо, ваше превосходительство. 
(Идешь и останавливается). Завернули бы какъ-нибудь 
ко мн'Ь, Антонъ Николаевичъ,— я в'Ьдь тутъ живу. 
ПобесЬдовали бы мы съ вами, вспомнили бы старое. 

Волчаниновъ. Извините, у меня н-Ьтъ для этого вре- 
мени. 

Сборщиковъ. Жаль, жаль... Я много наслышанъ о васъ, 
какъ вы тамъ у себявъ уБад-Ь воюете... Хотелось бы 
поразспросить... Простите, ваше превосходительство! 
(Уходить, Входить Еонстантинъ^ переодгьтый вь домаштй 
пиджакь). 

10. Константинъ. 

Константинъ. Извини, братъ: заваленъ д'Ьломъ по горло. 

Тохтаиышевъ (Константину). Однако нельзя сказать, 
чтобы вы были особенно гостепр1имны. Какъ же это? 
В'Ьдь г. Волчаниновъ пожаловалъ къ вамъ,— именно 
къ вамъ... Или я ошибаюсь? 

Константинъ (смущенно). Да, ко мн'Ь... но я... 

Тохтаиышевъ. Н-Ьтъ, ужъ вы побесЬдуйте съ другомъ 
вашей юности... (Волчанинову). А съ меня не взыш,и- 
те: меня ждетъ мой секретарь. (Уходить), 
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Волчаниновъ. Константинъ, говори безъ обиняковъ: ты 
намеренно изб'Ьгаешь меня? 

Константинъ. Что за идея! 

Волчаниновъ. Скоро м'Ьсяцъ, какъ я прх'Ьхалъ, — и до 
сихъ поръ не могу поговорить съ тобой] по-челов-Ь- 
чески. 

Константинъ. Гм!.. 

Волчаниновъ. Встречаясь со мной, ты все какъ-то 
ежишься, моргаешь какъ-то неестественйо... Скажи на 
милость: что это значить? 

Константинъ. Ты орх^Ьхаль сюда пе для меня, а д'Ь- 
лаешь видъ, будто ходишь ко мн^... 

Волчаниновъ. Ну? 

Константинъ. Ты даешь Роману Борисовичу поводъ 
подозр'Ьвать меня въ соучастничеств'Ь... Чуть не въ 
заговоре противъ него... Извини... можетъ быть, я не 
такъ выразился... 

Волчаниновъ. Н^тъ, именно такъ. Не смущайся. 

Константинъ. Ты, безъ всякаго соглашешя со мной, 
вздумалъ сделать меня оруд1емъ для своихъ ц'Ьлей, 
которымъ я, можетъ быть, даже и не сочувствую. 

Волчаниновъ. Есть веп];и, относительно которыхъ меж- 
ду порядочными людьми всегда существуетъ молчали- 
вое соглашен1е. Не знаю, какъ теперь, а прежде у 
насъ съ тобой оно было. 

Константинъ. Ну, тогда мы только и д-Ьлали, что вели 
горяч1я бесЬды да строили широше планы. 

Волчаниновъ. А теперь ты служишь въ департамент'Ь, 
подъ крылышкомъ у Тохтамышева, „добру и злу вни- 
мая равнодушно?" Такъ? 

Константинъ. А что же? Все лучше, чЪмъ болтать и 
строить широше планы, которые всегда разлетаются, 
какъ мыльные пузыри. 

Волчаниновъ. Не буду спорить... Я боюсь только, что 
въ теб'Ь успело образоваться молчаливое соглашенхе 
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; I съ людишками, въ род'Ь Сборщикова, имя которымъ— 

I ; лепонъ. 



Константинъ (вскгтгьвъ). У меня — съ Сборщиковымъ?.. 
Только тупые люди могутъ ставить меня на одну до- 
1 ску съ нимъ! 

Волчаниновъ. Ну, ну... зач'Ьмъ такъ брезгливо? 
\ . Константинъ. Сборщиковъ всю жизнь наушничалъ, что- 

бы прол'Ьзть въ люди, попался въ какомъ-то скверномъ 
Д'Ьл'Ь и былтГ уволенъ со службы безъ прошешя... Ты 
понимаешь, что это значитъ: „безъ прошешя?"... Тох- 
\\ тамышевъ ц'Ьнитъ въ немъ не человека, а преданнаго 

■;| холопа — вотъ и все... Что можетъ быть у меня общаге 

съ этимъ господиномъ? Въ душ* я попрежнему пре- 
зираю низкопоклонство, — презираю, можетъ быть, 
даже т'Ьхъ самыхъ Тохтамышевыхъ, отъ которыхъ все- 
цело завишу. 

Волчаниновъ. Однако, ты см'Ьлъ, если не боишься такг 
громко заявлять объ этомъ вблизи своего патрона. (Кива- 
етъ по направлеигю къ кабинету Тохтамышева). 

Константинъ. Ничего: его половина отд'Ьляется кори- 
доромъ. 

Волчаниновъ (иаслиъшливо). Да,— ну, если коридоромъ... 

Константинъ. Ты насмехаешься? 

Волчаниновъ. НЪтъ, зач'Ьмъ же... ( Серьезнымъ тономь }, 
Константинъ, скажи мн* искренно, по старой памяти: 
жизнь, что ли, тебя такъ перемолола? 

Константинъ. Н'Ьтъ, ты лучше скажи мн'Ь: какъ теб'Ь- 
то не падо'Ьстъ в'Ьчно ходить около жизни, ворчать 
на нее и показывать изъ кармана кукишъ? Мн*, при- 
знаюсь, это давно опротив'Ьло. Я понялъ наконецъ, 
что я, со всЬми своими идеалами и грандшзными пла- 
нами, остаюсь въ жизни совершеннымъ ничтожествомъ. 
Пока мы съ тобой философствуемъ о яшзни, ц'Ьпше 
люди лЪзутъ въ гору. Они снимаютъ съ жизни слив- 
ки, а мы только облизываемся на нихъ... Пройдись пс 
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Невскому, посмотри на эту толпу сытыхъ людей, па 
вереницу экипажей, которые обдаютъ тебя грязью, на 
всЬхъ этихъ тузовъ и королей изъ разныхъ колодъ, — 
и ты почувствуешь себя, со всЬми твоими высокими 
уб-йждетями и замыслами, жалкой козявкой, которую 
вотъ-вотъ раздавятъ... Н'Ьтъ, ужъ если ты р'Ьшилъ 
продраться впередъ сквозь толпу, т^къ не жал'Ьй лок- 
тей: в'Ьдъ тутъ идетъ ожесточенная свалка, въ которой 
шерсть летитъ клочьями.,. Пойми же меня: я не хочу 
быть ничтожествомъ! Я хочу быть силой, им-бть въ 
своихъ рукахъ власть. Теперь я только ничтожный 
винтикъ въ государственной мапхин'Ь, но я хочу стать 
рычагомъ,— и тогда... 

Волчаниновъ. Ну, тогда мы и поговоримъ объ этомъ; 
а пока ты пресмыкаешься передъ Тохтамышевыми, 
которые душатъ все живое, и преспокойно смотришь, 
какъ твоя сестра изнываетъ въ невыносимой жизни. 

Константинъ. Эти св'Ьд'Ьшя ты, конечно, почерпнулъ 
отъ Ольги? 

Волчаниновъ. Да, отъ нея; но у меня и свои глаза 
есть, чтобы вид'Ьть; вЬдь не въ первый разъ, какъ 
теб'Ь изв-Ьстно, я прх-Ьзжаю сюда и не первый годъ 
слЪжу за ея жизнью. Неужели ты не понимаешь, что 
такая жизнь скоро убьетъ ее? Она больна, серьезно 
больна... Слышишь, что я теб'Ь говорю? 

Константинъ. Ты, по обыкновешю, преувеличиваешь. 
Я знаю, что ей живется невесело, да в'Ьдь и меня 
жизнь не гладитъ по головк'Ь. Ольга сама во многомъ 
виновата: пора бы ей бросить д'Ьвическхя мечташя и 
серьезн'Ье посмотреть на жизнь. В'Ьдь, кром*Ь ея лич- 
ныхъ чувствъ, суш;ествуетъ на св^Ьт^Ь долгъ, честь 
мужа, интересы семьи. Она должна прежде всего 
уважать идею семьи и жертвовать для нея своими 
личными склонностями, такъ какъ не что иное, а 
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именно семья является одною изъ ячеекъ, составляю- 
щихъ основу всякаго государства. 

Волчаниновъ. И въ силу этого сестра твоя должна по- 
гибать?.. О, деревянная философхя безсердечныхъ лю- 
дей. Не о государств'Ь хлопочешь ты, а о своей шку- 
р'Ь! Ты хочешь, чтобы и сестра твоя служила твоей 
карьер'Ь? 

Константинъ. А ты о чемъ хлопочешь? О счасть-Ь 
Ольги? Лжешь! Ты хочешь разрушить семью ради 
удовлетворешя своей личной страсти! 

Волчаниновъ. Страсти? Какой страсти? У меня давно 
изорвалось сердце въ клочья... Не страсть говорить 
во мн'Ь, а мука за Ольгу. Моя любовь— это прежде 
всего боль, боль, — пойми это, если можешь понять... 
Это сильн'Ье всякой страсти. Когда я пр^•Ьxалъ^ посмо- 
три лъ на нее, я готовъ былъ плакать... (Константинъ 
смотритъ на часы). И ты можешь спокойно перевари- 
вать всЬ эти гнусности, происходящ1я на твоихъ гла- 
захъ?. . Да оставь ты свои часы въ поко'Ы 

Константинъ. Мн'Ь некогда; у меня тамъ ворохъ бумагъ. 

Волчаниновъ. Хм... Точно р'Ьчь о какой-нибудь соба- 
чонк-Ь, а не объ его родной сестр'Ы 

Константинъ. Ну, такъ скажи мн'Ь наконецъ: чего же 
ты отъ меня хочешь? 

Волчаниновъ. Я теб'Ь говорю, бумажный челов'Ькъ, 
коротко и ясно: надо спасать Ольгу. Или ты мн'Ь при- 
кажешь подать сначала рапортъ о ея бол'Ьзни? 

Константинъ. Любезный другъ, ^снявши голову, по 
волосамъ не плачутъ^^. Чего же ты молчалъ десять 
л-Ьтъ тому назадъ, когда Ольга выходила за Тохтамы- 
шева? 

Волчаниновъ. Я молчалъ? И ты см'Ьешь говорить мн'Ь 
это? Вы всЬ отлично знали, что Ольга была моей не- 
в'Ьстой, но твой отецъ и тетка заставили ее пожертво- 
вать собой для семьи, для больной матери, которую 
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однако не спасла отъ смерти эта гнусная сделка. Я 
умолялъ, убЬждалъ, протестовалъ, я боролся всЬми 
способами противъ вашей лицемерной клики, но что 
могъ сд'Ьлать я, студентъ — пролетарШ, не им'Ьющхй 
^сопМки за душой, когда на васъ сыпались золотымъ 
дождемъ тохтамышевск1я деньги, а ОльгЬ жужжали 
со всЬхъ сторонъ въ уши: „Жертвуй собой, спасай 
родныхъ, — это такъ благородно, идеально!" О, теперь 
я вижу ясно твое двоедуш1е! Ты лилъ крокодиловы 
слезы, возмущался для виду, а втайн'Ь смотр^лъ на 
сестру, какъ на л-Ьстницу, по которой хот-Ьлъ добрать- 
ся до своего благополуч1я! 

Константинъ (блп»дтья отъ гнчъва). Я попрошу тебя не 
говорить мн'Ь такихъ вещей!.. (Ольга въ дверяхъ), 

11. Ольга. 

« 

Волчаниновъ (увидгьвъ Ольгу ^ идетъ къ ней). Ольга, вотъ 
-они, твои родные, ради которыхъ ты полезла въ петлю! 
Не надо теб'Ь этихъ родныхъ! Я одинъ люблю, одинъ 
жал-Ью тебя... и я вступлюсь за тебя! 

Константинъ. Да кто далъ теб'Ь право на это? 

Ольга (выступая). Я! 

Константинъ. Ты?.. Прекрасно!.. Дальше']]идти некуда. 
ВсякШ стыдъ потеряла! Во всякомъ случа'Ь|я... умы- 
ваю руки!.. (Бь негодованги уходить). 

Волчаниновъ. Ольга, — такъ продолжаться не можетъ. 
В'Ьдь ты таешь на моихъ глазахъ! За этотъ мЪсяцъ я 
изстрадался за тебя... Меня б'Ьшенство душитъ... Мн'Ь 
иногда кажется, что я съ ума схожу... (Входить Сбор- 
гциковь). 

12» Сборщиковъ. 

Ольга (постыино отходить отъ Волчангшова), 
Сборщиковъ. Простите: я пом'Ьшалъ вамъ. Не забылъ 
ли я тутъ одной бумажки? ( Осматриваеть комнату^ бро- 
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соя исподтишка быстрые взгляды на Олыу и Волчанинова). 
Куда же это я ее д^вадъ? Извините, пожалуйста. (Ухо- 
дить). 

Вочаниновъ. Одинъ изъ шшоновъ Тохтамышева. 

Ольга. О, какъ все это гадко, унизительно! Меня 
измучила эта вечная ложь... Я чувствую, какъ она съ 
каждымъ днемъ растетъ, опутываетъ меня по рукамъ 
и ногамъ... 

Волчаяиновъ (стараясь успокоить ее). Погоди... Не бу- 
демъ волноваться... Подумаемъ вм'Ьст'Ь. Надо хоро- 
шенько подумать. 

Ольга. Одно я знаю: мн-Ь безъ тебя страшно жить... 
Мн'Ь нужно вид'Ьть тебя, а то я могу наложить на 
себя руки... А посл'Ь свиданхя каждый разъ совесть 
грызетъ меня, стыдъ гложетъ, и я чувствую себя 
вдвойне несчастной... 

13. Юл1Я. 

Юл1Я (входя). Что вы д'Ьлаете? Не нашли другого мЪ- 
ста для своихъ 1ё1е й 1ё1е? Зд'Ьсь за каждой дверью 
моясетъ быть соглядатай. 

Ольга. Ну, такъ пусть же видятъ, пусть знаютъ! До- 
вольно лжи! 

Юл1я (со злобной ноткой вь голос^ь). Вотъ какъ расхра- 
брилась? А потомъ будешь каяться, прощенья про- 
сить у мужа? Ха-ха! НЪтъ, ужъ я лучше пойду, по- 
стерегу въ коридор'Ь. (Уходить направо). 

Волчаниновъ (береть руку Ольги и кргьпко сжимаеть). 
Ольга, ты решилась? Такъ, значитъ^ въ открытую? 
Да? Наконецъ-то! Такъ будетъ честн'Ье. Только помни: 
когда входишь въ клетку зв'Ьря, надо быть ко всему 
готовымъ... 

Ольга. О, сколько разъ я уб'Ьждалась въ этомъ! Но, 
Антонъ... (Хватаеть его руку) я В'Ьрю чуду. В'Ьдь пе 
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все же человеческое умерло въ немъ!.. (Вбтаетъ 
Юлгя). 

Юл1Я. Людо'Ьдъ идетъ! (Пробгыаешъ въ среднюю дверь] 
тотчасъ вслгьдь за ней входишь Тохтамыгиевъ), 

14. Тохтамышевъ. 

Ольга (выпускаешь руку Волчанинова и постьшно отхо- 
дишь оть него). 

^0XТ2^ы\л\певъ (обводишь присутсшвующихь подозршпельнымь 
взглядомь). Кто это проб^жаль? Сестра твоя? 

Ольга (молчишь). 

Тохтамышевъ (Волчанинову), А я думалъ, что вы зд^Ьсь 
съ прхятелемъ своимъ... 

Волчаниновъ. Романъ Борисовичъ... 

Тохтамышевъ. Что прикажете? 

Волчаниновъ. Перестанемъ хитрить другъ съ другомъ. 

Тохтамышевъ. Какъ вы изволили выразиться? 

Ольга. Выслушайте меня... Выслушайте терпеливо... 

Тохтамышевъ (садится). Но ув-Ьрепа ли ты, другъ 
мой, что для г. Волчанинова это будетъ столь же 
интересно, какъ для насъ съ тобой? 

Волчаниновъ. Зач'Ьмъ эти фразы? Вамъ хорошо изв'Ьст- 
по, что вы женились на д'Ьвушк'Ь, которую я любилъ. 

Тохтамышевъ. Вотъ какъ! А я, представьте, и не по- 
дозрЪвалъ этого. 

Волчаниновъ (съ сдержаннымь негодовангемъ). Не подозр'Ь- 
вали? 

Ольга (мужу сь тоской). Зач'Ьмъ вы такъ говорите?.. 
Умоляю васъ, — оставьте этотъ тонъ! Мы хотимъ прав- 
ды... Обманъ невыносимъ для насъ... Вы спрашивали 
меня, кого я люблю? Вы хот'Ьли поймать меня въ 
ловушку; я знаю это, я поняла... Пускай, — все равно! 
Теперь говорю вамъ прямо: вотъ, кого люблю! (Ука- 
зываешь на Волчанинова) и всегда любила... 



1 
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Тохтаиышевъ. Не в'Ьрю... Надо быть слишкомъ без- 
честной женщиной, чтобы такъ обманывать мужа; а 
ты в'Ьдь у меня— святая: ты сказала бы объ этомъ 
прежде, ч*мъ выдти за меня. Не в'Ьрю, мой другъ, 
не В'Ьрю. 

Волчаниновъ. Ну, а вы спросили ее тогда, т. е. преяс- 
де чЪмъ жениться на ней: любить лп она васъ? Н'Ьтъ, — 
вы не поинтересовались этимъ. Вы покупали себ'Ь 
вещь, которая вамъ понравилась... 

Тохтамышевъ. Позвольте, любезн'ЬйшШ.. . 

Волчаниновъ. Вы прикинулись тогда рыцаремъ благо- 
родства, какимъ-то н'Ьжнымъ отцомъ, участливымъ, 
велико душнымъ... Вы обманули ее! 

Тохтамышевъ. Постойте, постойте!.. Я ужъ и сообра- 
зить не могу. Это выходить черезчурь оригинально... 
Жена чуть не съ гордостью обьявляетъ мужу, что 
она всегда обманывала его, а ея возлюбленный чи- 
таетъ тому же мужу нотацхи! 

Ольга. Но выслушайте же! 

Тохтамышевъ. Превосходно... Ха... ха!.. Значить, 
так1я вещи, какь семейный долгь, честь мужа, честь 
семьи всегда были для тебя только пустыми звуками? 
Ты вышла за меня для того только, чтобы ирхобр-Ьсти 
обезпеченное положеше, пристроить родныхь, а по- 
томь и самой устроиться съ своимъ другомъ? Вотъ 
это называется: „торжество доброд'Ьтели"! Ха, ха, ха! 
Значить, ты всю жизнь лгала? 

Волчаниновъ. Трудно не лгать тамь, гд'Ь не выно- 
сятъ правды, ГД'Ь ненавидятъ ее, казнятъ за нее!.. 

Ольга (остаиавливаетъ жестомъ Волчанииова и обра- 
гцается къ мужу), Богъ свидетель, что я говорю вамъ 
правду! Выходя за васъ, я дала себ'Ь клятву быть 
вЪрной женой, подавить въ себ'Ь любовь къ другому... 

Тохтамышевъ. Ну-съ? Что же дальше? 

Ольга. Я до посл'Ьдняго времени боролась съ собой. 
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Сколько разъ я просила вашего участхя, дружеской 
поддержки, откровенно признавалась вамъ въ своихъ 
слабостяхъ; вы все это ставили мн'Ь въ счетъ— и ни- 
чего не простили! Вы никогда не хот'Ьли вид'Ьть во 
МН'Ь человека ... 

Тохтамышевъ. Ну-съ? Я жду, чЪмъ кончится это ори- 
гинальное объяснвн1е? 

Ольга. О, я не хочу ни обвинять васъ, ни оправды- 
вать себя! Я хочу подойти къ вамъ съ открытою ду- 
шой, сказать вамъ, что я выбилась изъ силъ, что я 
не могу больше жить такъ.., Я прошу у васъ состра- 
датя, потому что я сама истерзала себя до посл'Ьд- 
пей степени, и жизнь мн'Ь сд'Ьлалась въ тягость... 

Тохтамышевъ. Значитъ, чтобы облегчить теб'Ь жизнь, 
я долженъ соединить любящ1я сердца? 

Волчаниновъ. Вы находите возможнымъ глумиться? 

Тохтамышевъ. Послушайте вы, пришлецъ, гость нез- 
ваный, что это съ вашей стороны: наглость— или .. . 
По какому праву вы находитесь сейчасъ зд1^сь, въ 
моемъ дом'Ь, осмеливаетесь разговаривать со мной и 
такъ развязно признаваться мн'Ь въ своей низости? 
Это что-то до такой степени безпринципное и разнуз- 
данное... 

Ольга. Ради Бога... прошу!.. Мы не этого хотЪли... 

Волчаниновъ (съ горечью ей). Видно, не ко всякому 
можно подходить съ открытой душой! 

Ольга (мужу). Поймите меня, — умоляю! Мой ужасъ 
въ томъ, что я называюсь вашей женой, живу на ва- 
ши средства, а душой я не ваша, я — чужая! Я могу 
спрятать свою любовь ото всЬхъ, какъ краденую вещь, 
но разлюбить не могу. Можетъ быть, это низко, пре- 
ступно, — но въ моей ли власти изб'Ьгнуть такой изм'Ь- 
ны, выбиться изъ этой лжи, которая портитъ всЬхъ, 
ожесточаетъ, развраш;аетъ? Неужели я обречена но- 
сить всю жизнь эту маску, подъ которой я задыхаюсь. 
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в1^1ао молчать, когда мн'Ь хочется крикнуть всЬмъ, 
что я не такая, какою меня считаютъ, что моя семей- 
ная жизнь это — одна ложь,.. Не смотрите на меня 
такъ: я говорю вамъ правду, правду! 

Тохтамышевъ (посл)ь паузы). Я очень благодаренъ те- 
б-Ь, моя милая, за то, что ты мнЪ открыла свои сокро^ 
веиныя чувства: теперь, по крайней м'Ьр'Ь, я знаю, 
кто твой избранникъ. (Смотришь на Волчанинова), Слав- 
ный мужчина... такой бравый! 

Волчаниновъ (едва сдерживаетъ свой гнгьвъ). 

Тохтамышевъ. Понимаю, душа моя, какъ ты должна 
была страдать. . . 

Волчаниновъ. Вы можете поступать, какъ вамъ угод- 
но, но не смЪйте глумиться надъ челов'Ькомъ (указы- 
ваетъ на Ольгу), у котораго сердце истекаетъ кровью! 

Тохтамышевъ (едва сдержтал ярость^ Волчанинову). Ну-съ! 
Теперь вы выслушайте меня, мой милый... (^Оорывоежа 
себя и оборачивается кь жешь). Выйди отсюда. (Ольга 
медлить). Извольте выдти! (Ольга уходить), 

Тохтамышевъ (подходить кь Волчанинову). Слышите вы... 
господинъ избранникъ... У'Ьзжайте въ 24 часа во-своя- 
си! Поняли? (Грозя пальцемь передь лицомь Волчанинова), 
Въ 24 часа,— слышите? Ну! 

Волчаниновъ (дп>лаеть гшьвное движенге, но сдероюивается). 
Предупреждаю васъ: это можетъ дурно кончиться. 

Тохтамышевъ. Вы слышали, что я вамъ сказалъ? 

Волчаниновъ. Дайте ОльгЪ свободу, — иначе... 

Тохтамышевъ. Какая Ольга? какая Ольга? Какъ вы 
смЪете? 

Волчаниновъ. Я не позволю вамъ мучить ее, — преду- 
прея^даю! 

Тохтамышевъ. Вы? Ха-ха-ха! 

Волчаниновъ. Не см-Ьйтесь, ваше превосходительство: 
я нимало не расположенъ шутить. Дайте Ольг'Ь сво- 
боду: такъ будетъ лучше для всЬхъ. 
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Тохтамыщевъ. Долго ли вы будете испытывать мое 
терп'Ьше? 

Волчаниновъ. Подумайте о томъ, что я вамъ сказалъ! 
Даю вамъ честное слово, что это не фразы. Мн'Ь не 
до фразъ. Тутъ для меня вопросъ жизни. 

Тохтамышевъ. Уйдете ли вы наконецъ? 

Волчаниновъ. Говорю вамъ: р-Ьшайте этотъ вопросъ, 
пока еще не поздно, пока еще можно р'Ьшить его мир- 
нымъ путемъ. Не доводите людей до того, когда они 
становятся не властны надъ собой... Развязывайте ско- 
р'Ьй петлю, которая можетъ задушить наоъ всЬхъ... 
Она уже душитъ, душитъ, понимаете? 

Тохтамышевъ. Идите вонъ! 

Волчаниновъ. Подумайте о томъ, что вы дЪлаете!.. Тутъ 
сила, которая можетъ исковеркать насъ вс'Ьхъ... Я го- 
товъ умолять васъ, какъ только умЬю: пожал'Ьйте хоть 
разъ въ жизни жену свою! В*Ьдь она дожила до того, 
что стала желать себЪ смерти... Пожалейте ее, пожа- 
лейте всЬхъ насъ... прекратите эту пытку, дайте ОльгЬ 
свободу! (Тохтамышевъ звонить). Это — единственное 
средство Р'Ьшить вопросъ. 

Тохтамышевъ. Н'Ьтъ, я знаю еще средство. (Входить 
Илья), Выведи этого господина отсюда. 

Волчаниновъ (дчьлаеть гнгьвное движеиге, но подавляеть 
его и быстро уходить). 



ЗАНАВ'ЬСЪ. 



Д'ВЙСТВШ ВТОРОЕ. 

Десорац1я 1-го акта. Пмдп13 вечеръ. На сцеп-Ь темно. Входить Тохта- 

мышевъ со св'Ьчкой^ за нимъ Кириллъ Борисовичъ. Оба выаившя; Кы- 

риллъ Борисовичъ— слегка, Тохтамышевъ - порядочно. 

1. Тохтамышевъ, Кириллъ Борисовичъ. 

Кир. Бор. Полно!.. Оставь!.. Терпеть не могу семей- 
ныхъ сценъ. 

Тохтамышевъ. Она прячется отъ меня! (Кричитъ). Ольга! 

Кир. Бор. Говорилъ теб*: не пей много вина, особенно 
рому: онъ слишкомъ ударяетъ въ голову... (Входить 
Юлгя), 

2. Юл1Я. 

Тохтамышевъ. Гд!, Ольга? 

Юл1Я. Она у меня въ комнатЪ. 

Тохтамышевъ. Вы прячете ее отъ меня? 

Юл1Я. Вамъ всегда что-нибудь мерещится. 

Тохтамышевъ. Пошлите ее сюда. 

Юл1я. У нея голова болитъ. 

Тохтамышевъ. Лжетъ!.. извивается!.. Вы всЬ лжете! 

Кир. Бор. Романъ! 

Юл1Я (Тохтамышеву). Съ вами нельзя разговаривать. 
(Хочешь уйти). 

Кир. Бор. Побудьте съ нами, божественная: в'Ьдь дам- 
ское общество смягчаетъ нравы... А ргороз, вы знаете, 
что Романъ, уЬзжая въ деревню, поручаетъ васъ моимъ 
н-Ьжнымъ попечешямъ 
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Юл1Я. Я въ нихъ совершенно не нуя^даюсь. 

Кир. Бор. Зач'Ьм'ь вы такъ дичитесь меня? „В'Ьдь я 
вамъ несколько сродни"! 

Юл1я. Извините: мн-Ь некогда разговаривать, да и 
поздно ужъ. (Хочешь уйти). 

Кир. Бор. (слгьдуя за ней). Отчего вы никогда не по- 
ц'Ьлуете меня... по-родственному, — а? 

Юл1я. Я не люблю родственныхъ поц'Ьлуевъ. (Идешь). 

Кир. Бор. (удерживая ее). А вотъ я задержу васъ... 
по-родственному! 

Юл1Я. Подите вы! (Вырывается и уходишь). 

Кир. Бор. Божественный зв'Ьрокъ! Она положительно 
возбуждаетъ меня. Была прежде какой-то чернавкой — 
и вдругъ... Есть въ ней что-то действующее на вооб- 
ражеше; самая небрежность ея костюма, прически, за- 
ключаетъ въ себ^ что-то такое... вкусное... О чемъ ду- 
маетъ, ч'Ьмъ интересуется этотъ черноволосый сфинксъ? 
(Смотришь на часы). Однако, въ самомъ Д'Ьл'Ь, поздно. 
Прощай. 

Тохтамышевъ (ударяя кулакомь по столу), Гнусныя со- 
здашя эти женщины! Поставь передъ ними какого-ни- 
будь молодого, здоровеннаго д-Ьтину,— хоть бы онъ 
былъ пош.11Ъ, вульгаренъ, — он'Ь предпочтутъ его са- 
мымъ достойнымъ людямъ! 

Кир. Бор. Э, э, другъ мой сладкШ, теперь я понимаю, 
что тебя гонитъ осенью въ деревенскую глушь. Вчера 
еще и помину не было о Лужкахъ,— и вдругъ... Зна- 
читъ, опять приревновалъ жену? Право, ты скоро свих- 
нешься на этомъ. Какъ это теб'Ь, милМшШ, не на- 
до'Ьстъ? Жена твоя слишкомъ благочестива для того, 
чтобы изм-Ьнять законному мужу... 

Тохтамышевъ. Ты полагаешь? 

Кир. Бор. А если бы съ ея стороны что и было, то 
я на твоемъ м'Ьст'Ь смотр'Ьлъ бы на это сквозь пальцы. 

Тохтамышевъ. Да? 
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Кир. Бор. Чудакъ! Неужели ты до сихъ поръ влюбленъ 
въ свою жену? Страстную любовь къ чужой жен'Ь я 
еще понимаю, по къ своей собственной... 

Тохтамышевъ. Ну, довольно, Кириллъ. 

Кир. Бор. Извини меня, топ сЬег, но въ этомъ есть 
что-то противоестественное. В'Ьдь за десять л'Ьтъ са- 
мая идеальная жена можетъ надоесть до тошноты. 
Интересно, что бы ты сказалъ обо мн'Ь, если бы, на- 
прим'Ьръ, я въ продолжеше ц'Ьлаго года не перемени лъ 
носового платка? 

Тохтамышевъ. Избавь меня отъ своего цинизма... Ко- 
гда ты, наконецъ, бросишь свою распущенную жизнь? 

Кир. Бор. А ты давно ли ее бросилъ? 

Тохтамышевъ. Надо же, наконецъ, имЪть хоть как1е- 
нибудь принципы! 

Кир. Бор. У меня, милый мой, одинъ принципъ: ;,живи 
и жить давай другимъ". Не м'Ьшало бы и тсб* позаим- 
ствоваться кое-ч'Ьмъ изъ него, а то ты ужъ слишкомъ 
не даешь жить другимъ. 

Тохтамышевъ (подозрительно). Кому это „другимъ"? 

Кир. Бор. Да хоть бы жен* своей, которую ты готовъ, 
кажется, на ц'Ьпь посадить. Воображаю, какъ весело 
будетъ ей сид-Ьть съ тобой въ твоей берлогЬ. 

Тохтамышевъ. А, значитъ, ужъ и теб'Ь усп'Ьли нажа- 
ловаться на деспота-мужа? 

Кир. Бор. Никто МН'Ь не жаловался, а что ты деспотъ, 
это не подлежитъ сомн'Ьшю. Для тебя: ^если не моя, 
то не живи, не дыгши^. 

Тохтамышевъ (ударяя кулакомъ по столу). Да, — „не дыши" ! 
Я сентиментальничать съ ней не нам'Ьренъ... Или живи 
по-моему, или совсЬмъ не живи!.. Своевол1я не по- 
терплю! 

Кир. Бор. А я теб'Ь, другъ мой сладкШ, вотъ что ска- 
жу... Впрочемъ, оставимъ этотъ диспутъ: я знаю, ты 
возраженШ не допускаешь. Еще, поя^алуй, поссоримся 
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на прощанье... Лучше я пожелаю теб-Ь счастливаго 
пути (прощается съ брашомъ) и всякаго благополуч1Я, 
а главное: чтобы желчь у тебя не разливалась. Про- 
щай. (Идешь, Тохтамышевъ провожаешь его со свгьчкой). 
Завтра провожать не прИьду: такъ рано встаютъ только 
П'Ьтухи... да ревнивые мужья. (Оба уходятъ). 

Юл1Я (входишь со свгьчкой^ оглядываешь комнашу, запираешь 
•среднюю и правую двери и говоришь въ лп>вую). Ушли... 
Скор'Ьй! (Входить Ольга въ кофшп>, надп>вая иа-ходу шляпу), 

3. Ольга, Юл1Я. 

Юл1я. Иди скор'Ье! Онъ ждетъ тебя тамъ... у балкона. 
Вещи твои я ужъ вынесла въ садъ... Ступай, ступай,— 
а то вЪдь тетенька слЪдитъ за тобой. 

Ольга. Юл1я! (Порывисто обнимаешь ее). Ч'Ьмъ я заплачу 
тебЪ за все?.. 

Юл1Я (отстраняя Ольгу). Ну, что еще за нежности? 
Иди скорей, пока тетка тамъ молится! 

Ольга. В-Ьдь ты рискуешь для меня... 

Юл1я. Для тебя? Ха-ха! Ч'Ьмъ это? 

Ольга. Своимъ добрымъ именемъ, Юля! 

Юл1я. „Добрымъ именемъ**? Возьми его себ*, если 
1С0чешь... Ну, хорошо, хорошо. Поел* разочтемся. Сту- 
пай скорМ, а то кто-нибудь притащится, помЪшаетъ. 
Иди, иди! (Подталкиваешь ее). 

Ольга (понуривь голову, нергыиишельно идешь кь лгьвой 
двери, ближайшей кь публикгьу сь видомь человгька, который 
мто-то забыль и никакь не можешь припомнишь). 

Пел. Ник. (выходишь изь сосгьдней двери и перергьзываешь 
Юлить путь). 

Юл1я (Ольг1ь). Дождалась? 

4. Пелагея Никифоровна. 

Пел. Ник. Олюшка, куда ты? 

Олътг,( застигнутая врасплохъ^ останавливается и молчишь). 

Тьма. 3 
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Юл1я. Не мЪшай ей! 

Пел. Ник. 10л1я, стыда въ теб* н'Ьтъ! Ты думаешь, я 
не знаю, кого ты привела въ садъ, чьи свиданья устраи- 
вала? Уйди ты съ глазъ долой! Б'Ьсъ въ теб* сидитъ! 

Юл1Я. А въ теб'Ь— ц'Ьлая богадельня! 

Пел. Ник. Олюшка, не обманывай меня: куда ты со- 
бралась? 

Ольга. Обманомъ я жила, обманомъ и ухожу. 

Юл1Я. Долго вы будете разговаривать? 

Пел. Нин. (Юлги). Пошла ты прочь, безбожница!.. Ольга,, 
я не пущу тебя. 

Юл1я. Успокойтесь, тетенька: ваша Ольга не уйдетъ. 
Для нея довольно, чтобы расквакались лягушки, въ род*- 
тебя,— п она струситъ... Мн* жаль того, кто любитъ- 
эту чувствительную размазню. Если бы меня такъ лю- 
били, я бы не стала разговаривать съ тетеньками!. 
(У ходить), 

Ольга. Пусти меня! 

Пел. Ник. Ольга, такъ б'Ьгаготъ воры! 

Ольга. Н'Ьтъ, такъ •б'Ьгаютъ изъ тюрьмы. 

Пел. Ник. ВсЬхъ бросить, всЬхъ обмануть?.. НЪтъ^ 
этого не сд'Ьлаетъ моя Ольга! 

Ольга. Когда нельзя уйти открыто, уходятъ тайкомъ.. 

Пел. Ник. Куда? Къ кому? 

Ольга. Къ тому, котораго люблю. 

Пел. Ник. Не любовь это, а порабощеше, обманъ лу- 
кавой плоти, темница для души... 

Ольга (съ тоской). Замолчи! 

Пел. Ник. Такъ будь же проклята эта любовь, раб- 
ствующая гр'Ьху! Она, какъ колесо, завертитъ тебя^ 
изломаетъ! 

Ольга. Уйди ты отъ меня! 

Пел. Ник. Плоть свою я^ал-Ьешь? А не содрогаешься 
отъ того, что потеряла Бога? Я ужъ не вижу Его въ- 
твоихъ глазахъ. Темно тамъ, темно! 
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Ольга. Молчи! Я не хочу тебя слушать! (Идешь). 
Пел. Ник. Вернешься, Ольга: тебя замучаетъ совесть! 
Ольга. Онъ ждетъ меня... Прощай! (Идешь). 

Пел. Ник. Остановись, Ольга!.. Олюшка! Олюшка!.. 

Ольга. 11рош;ай! 

Пел. Ник. (власшно). Такъ слушай же, что я теб'Ь 
скажу... слушай меня, потому что я за тебя ответчи- 
ца передъ Богомъ и передъ матерью твоей покойной. 
(Ольга вь волнети осшаиавливаешся). Вспомни, какъ она 
тебя учила в-Ьрить, терп'Ьть, прощать, какъ на смерт- 
номъ одр* говорила: „Оля, помни Бога!'^ А теперь ты 
ищешь сладкой жизни и служишь беззакошю... Ольга, 
больно и страшно мн'Ь вид'Ьть, какъ зло осиливаетъ 
тебя. Я знаю, ты идешь— а у тебя все стонетъ внутри! 
Не вынесетъ этого твоя душа: тоска съ-Ьотъ ее, ржа- 
вчиной источитъ! 

Ольга (въ безсилги опускаешся на сшуль и закрываешь 
лицо руками. Пауза). 

Пел. Ник. (кладешь ей руку на голову). Тяжко тебЪ, 
Олюшка! 

Ольга. Тяжко... 

Пел. Ник. Изнемогаешь, падаешь? Опять вставай, опять 
неси крестъ свой. 

Ольга. ЗачЪмъ? Кому нужны мои муки? 

Пел. Ник. Теб'Ь самой, Олюшка, нужны; всЬмъ намъ 
нужны. 

Ольга. Такъ и умереть, не видавши счастья? Такъ и 
не знать, зачЪмъ жила, изъ-за чего билась? 

Пел. Ник. Ты душу свою сбережешь и возвеличишь 
ее передъ Богомъ. В'Ьруй, в'Ьруй! 

Ольга. Не стало в-Ьры во мн'Ь... Злоба во мн'Ь! 

Пел. Ник. Олюшка, много терп'Ьнхя дано теб'Ь отъ Бо- 
га, да видно расшаталось оно! Скорбитъ душа моя, 
видя твое блужданхе. ВЪдь ты мн'Ь, Олюшка, дороже 
всЬхъ на св'Ьт'Ь, ближе близкаго, родн'Ьй родного... 
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Ольга (плачешь и тихо с^понетъ). 

Пел. Ник. Молю тебя, дитя мое родное, желанное: не 
противься мучителю своему! Сердце кровью изойдетъ, — 
терпи! 

Ольга (съ тоской). Что ты со мной д'Ьлаешь?!. 

Пел. Ник. Олюшка, родная моя, горькая моя! 

Ольга. Ты не поймешь, чего мн* стоило ц'Ьлые го- 
ды таить въ себ* чувство, зажимать себ* ротъ, когда 
хогЬлось говорить слова любви, когда они душили ме- 
ня и рвались изъ сердца... Пожал-Ьй меня! 

Пел. Ник. Олюшка! Зач4мъ же сама-то ты не хочешь 
по;кал'Ьть себя, свою золотую душу? Зач-Ьмъ сама хо- 
чешь отдать ее на поруганхе? 

Ольга. Да безжалостная ты, — чего ты отъ меня тре- 
буешь? Я до-сыта настрадалась,— дайте же мн-Ь, дай- 
те же хоть немного отдышаться! 

Пел. Ник. Олюшка!.. Олюшка! 

Ольга. ТобЪ любо слушать мои стоны, смотреть, какъ 
я изнываю отъ тоски. Ты — каменная! Ты — ненавистная! 
(Вся трясется отъ рыдатй). 

Пел. Ник. Господи, смягчи ея сердце! (Гладить Ольгу 
по головгь). Олюшка, радость моя, горе мое, страдалица 
моя! В'Ьдь я знаю тебя лучше, чЪмъ ты сама: в'Ьдь я 
съ младенчества твоего гляжу теб-Ь въ душу и вижу, 
чего она алчетъ, о чемъ тоскуетъ: свЬту она молитъ, 
св'Ьту она проситъ, Олюшка, и всякаго оправдашя. А 
ты хочешь идти во тьму... Какъ же мн* не упраши- 
вать тебя, не кричать теб*: „вернись, Олюшка, вер- 
нись,— тамъ и стыдъ, и скорбь, и души растлЪше!" 

Ольга (задыхаясь отъ слезъ). Оставь же, оставь... Я не 
уйду... Не надо жизни!.. Ничего не надо! Ничего... 

Юл1Я (входить; при видгь Ольги останавливается и зат^мъ 
быстро уходить вь дверь, ведущую въ садь\ Ольга и Пел, 
Ник, не видять ея). 

Пел. Ник. Олюшка, родная моя, голубка моя возлго- 
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бленная, д'Ьлай Божье д-Ьдо, — и всюду будетъ съ тобою 
жизнь. ВездЬ солнце св'Ьтитъ, и небо открыто глазамъ 
челов'Ька. ВездЬ есть люди, алчущ1е и жаждущхе, 
скорбящ1е и озлобленные: имъ отдай душу свою, и 
любовь свою, и заботу свою, и перестанетъ тебя му- 
чить горькая суета жизни! (Слгьва входитъ Юлгя\заией 
Волчаниновъ въ шлять\ онъ держишь на рукгь пальто^ кото- 
рое бросаешь на ручку дивана'^ шляпу кладешь на сшоль пе- 
редь диваномь). 

5. Юл1Я, Волчаниновъ. 

Юл1я (Волчанинову). Видите: вашу Ольгу тетенька не 
пускаетъ. (Уходить), 

Пел. Ник. (подходишь кь Волчанинову и говоришь громкимь 
укоризненнымь шопошомь). Не надо вамъ быть здЬсь! 
Это вы вливаете отраву въ ея сердце! 

Волчаниновъ (Олыгь). Что это значитъ? 

Ольга (Пел. Ник,). Дай намъ проститься! 

Пел. Нин. (Волчанинову). Богомъ прошу: оставьте мою 
Олюшку! 

Ольга. Дай намъ проститься... Мы больше не уви*^ 
димся съ нимъ. 

Пйж Ник. (подходишь кь Ольиь и говорить шономь сшраст- 
наго уб^ьжденгя), Олюшка, кроткая моя, светлая моя, 
ты победишь соблазнъ, ты исполнишь всякую правду!.. 
Я В'Ьрю въ тебя! (Уходишь). 

Ольга. Простимся... Все кончено... Я "Ьду съ мужемъ. 

Волчаниновъ. Н'Ьтъ, этого не можетъ быть! 

Ольга (порывисто обнимая его). Милый, дорогой... про- 
щай! Мы должны разстаться... Такъ велитъ совесть, 
такъ хочетъ судьба... 

Волчаниновъ. Но я-то не хочу этого,— слышишь? 

Ольга. Прош;ай!.. Счастье не для насъ... Надо поко- 
риться. 
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Волчаниновъ. ^Покориться?" Какое гнусное слово! И'Ьтъ, 
мы слишкомъ долго покорялись!.. Ольга, ты доллша 
б'Ьжать со мною... сейчасъ же, с1ю минуту! Это — по- 
следнее средство. Больше намъ ничего не остается... 
Ольга! 

Ольга (упавшимъ голосомъ). НЪтъ, я не двинусь съ 
м'Ьста. Пусть будетъ, что будетъ... Устала я,— Госпо- 
ди, какъ я устала! Не хочу бороться, не стану... Ду- 
ша надорвалась... 

Волчаниновъ. Ольга, Ольга, что они съ тобой сд'Ьлали?! 

Ольга. Я 'Ьду туда какъ въ могилу... Тамъ умретъ 
во мн^ все, все... ПоскорМ бы только! Да я и не 
проживу долго... 

Волчаниновъ. Н'Ьтъ, я увезу тебя отъ нихъ. Эта про- 
клятая старуха подтачиваетъ въ теб* жизнь! 

Ольга. Оставь ее: она— моя совесть, мое приб'Ьжище! 
О, если бы я могла ув'Ьровать такъ, какъ она! 

Волчаниновъ. Молчи. Меня б-Ьситъ ея возмутительная 
власть надъ тобой! Какъ смЪетъ она такъ помыкать 
твоимъ сердцемъ? Она закрепостила тебя Тохтамыше- 
ву, она же теперь не позволяетъ тебе выйти изъ ка- 
балы... Она научила тебя жертвовать своимъ счастьемъ 
ради низкихъ, дрянныхъ людишекъ... Чего достигла 
ты этими жертвами? Ольга, да неужели добро состоитъ 
въ томъ, чтобы гнать съ какой-то ненавистью изъ 
своей души все живое, все, что можетъ дать челове- 
ку силу, радость, счастье? 

Ольга. Не говори мн* ничего... не мучай... ЗачЪмъ 
ты терзаешь меня, и безъ того истерзанную? 

Волчаниновъ. Не мучить тебя я хот'Ьлъ бы, а прижать 
къ сердцу и повторять безъ конца, какъ я люблю 
тебя, какъ жал-Ью, какъ все во мн-Ь избол'Ьло за тебя! 
Что м'Ьшаетъ теб-Ь бросить мужа и уйти со мной? 
Сов-Ьсть? Но какъ же она позволяетъ тебЪ жить съ 
челов'Ькомъ, который отнимаетъ у тебя возможность 
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йшть по-челов'Ьчески? Какъ все твое существо, все, 
что есть въ теб'Ь чистаго и честнаго, не возмущается 
противъ этого? 

Ольга. Господи, какая мука! Все темно и во мн'Ь, и 
кругомъ меня! Я потеряла свой прежнШ путь, я во 
всемъ сомн'Ьваюсь... (Вздрагиваешь и прислушивается). 

Волчаниновъ. Ольга, теб'Ь нельзя ни минуты оставать- 
ся въ этомъ дом'Ь: зд'Ьсь обезуметь можно!.. Идемъ 
отсюда скорей! Ты боишься мужа? Онъ не посм'Ьетъ 
остановить тебя... Я знаю; этотъ господинъ способенъ 
на всякое насилхе, но пусть только осмелится!.. Идемъ 
же... Умоляю! В'Ьдь стоитъ только выдти изъ этой 
тюрьмы,— тамъ, за стенами ея, тебя ждетъ свобода... 
Ольга,— двери открыты: р'Ьшайся! ВЪдь им'Ьетъ же, 
наконецъ, челов'Ькъ право дышать свободно! ВЪдь и 
ты хочешь дышать полной грудью, В'Ьдь и у тебя душа 
рвется на волю! 

Ольга (ломая руки въ отчаяти), Ахъ, если бы онъ 
умеръ1 

Волчаниновъ (вздрогнувъ). Ольга, слово сказано... Оно 
выдаетъ тебя. 

Ольга. Н'Ьтъ, нЬтъ, это вырвалось у меня, какъ 
стонъ... Забудь объ этомъ! Мы не всегда вольны въ 
своихъ мысляхъ: вдругъ проскользнетъ въ душ'Ь что- 
то такое ужасное, что потомъ делается и стыдно, и 
страшно. 

(Голосъ Тохтамыгиева за сценой): Ольга! 

Ольга (Волчанинову). Уйди, уйди!.. 

(Тохтамышевъ стучишь вь дверь): Ольга! 

Ольга. Уйди же! (Волчаниновь уходить налгьво; Ольга 
отпираешь; входишь Тохмашышевь вь халатгь, со свгьчкой). 

6. Тохтамышевъ и Ольга. 

Тохтамышевъ. Что за глупая фантаз1я запираться?. 
(Олыа замгьчаешь шляпу и пальто Волчанинова, бросаешь 
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шляпу за диванъ и садится на диванъ^ стараясь прикрыть 
пальто отъ мужа, Тоостамыгаевъ ставить свгьчу на столь). 
Зач'Ьмъ это ты въ кофтЪ? (Садится рядомъ сь Ольгой). 
Или озябла? Разв* зд'Ьсь холодно? 

Ольга. Н'Ьтъ. 

Тохтамышевъ. Дай сниму... (Хочеть снять сь Ольги 
кофту, 

Ольга (отьиатываясь инстинктивно оть мужа). Не тро- 
гайте меня! 

Тохтамышевъ. Это еще что? 

Ольга. Вы пьяны! 

Тохтамышевъ. Брезгуешь? Ха!.. Глупо! Сто разъ глупо» 
(Встаетъ), Иди спать: завтра рано подниматься. Мы 
'Ьдемъ съ утреннимъ по'Ьздомъ... Твои сборы закончены? 

Ольга. Я не по-Ьду съ вами. 

Тохтамышевъ. Что? Какъ ты изволишь говорить? 

Ольга. Я ненавижу васъ! 

Тохтамышевъ. Даже ненавидишь? (^Са здоеУогЗ^^ Хм... Ну, 
если Н'Ьтъ любви, пусть хоть ненависть будетъ: ты 
сама этого хочешь. 

Ольга. Я не могу жить съ вами, я уйду отъ васъ! 

Тохтамышевъ. А я тебя силой верну! Съ женщиной, 
которая всю жизнь обманывала меня, я не считаю 
нужнымъ церемониться... Я В'Ьдь знаю, что ваше лжи- 
вое отродье ц'Ьнитъ одно только: ласку любовника, 
для котораго вы готовы на всякую низость. 

Ольга (возмущенная). Н'Ьтъ, жить съ челов'Ькомъ, 
какъ вы,— вотъ это действительно низость! 

Тохтамышевъ (запальчиво сквозь зубы). Ты, моя милая, 
стала поговаривать что-то ужъ черезъ-чуръ дерзко. 

Ольга. Если вы считаете меня негодной женш;иной, 
такъ прогоните меня изъ дому. Пускай весь позоръ 
упадетъ на меня! 

Тохтамышевъ. Прогнать тебя для того, чтобы ты 
у строилась со своимъ избранпикомъ? Ха-ха! Умно раз- 
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г 
считано. Однако довольно, моя милая... Поговорили— и 
довольно. (Беретъ св1ьчку и хочешь идти)» 

Ольга. Постойте!.. Есть ли въ васъ что-нибудь чело - 
В'Ьческое? Какъ можемъ мы жить вм'Ьст'Ь, когда наша 
жизнь — одно униженхе? Я не могу, не могу!.. (Бросает- 
ся передъ мужемъ па колгьни). Отпустите меня, умоляю 
васъ, — отпустите, хоть ради того только, чтобы не 
было этой ненависти между нами! Что связываетъ 
насъ съ тЪхъ поръ, какъ ребенокъ умеръ? Тогда я 
могла еще жить, а теперь... 

Тохтамышевъ. Ты нарочно уморила ребенка, чтобы 
развязаться со мной? Да?.. Сама уморила... пзъ нена- 
висти ко мн*? Говори, лукавая! 

Ольга (потрясенная до глубины души). Какъ?!.. Я?.. 
Моего ребенка?., мою В-Ьрочку, радость моей жизни?.. 
И вы см'Ьете?! 

Тохтамышевъ (въ бгьшснствгь). Ты! Ты! 

Ольга. Лжете вы! (Тохтлмыгиевъ хочетъ остановить ее). 
Виновата не я, а ваша безобразная жизнь! 

Тохтамышевъ (въ бгьшенствгь). Молчи! 

Ольга. И я за это ненавижу васъ, им'Ью право нена- 
ви д'Ьть! 

Тохтамышевъ (въ ярости замахивается на нее подсвгьчни- 
комъ и хочетъ ударить). Тд^къ я тебя... (Ольга съ крикомъ 
отшатывается). Тварь! (Уходить). (Слчъва входить Вол- 
чаниновъ^ бросается кь своему пальто ^ вынимаетъ изъ кар- 
мана револьверъ, и быстро идеть за Тохтамышевымь. 

7. Ольга, Волчаниновъ. 

Ольга (бросается къ нему и останавливаешь его). 
Волчаниновъ. Онъ больше не будетъ мучить тебя... 
Ольга (въ ужасп»). Антонъ! (Хватаешь его за руку). 
Волчаниновъ. Пусти! Душа горитъ! (Вырывается и 
идеть). 
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Ольга. Безумный! (Заюраживссетъ ему дорогу). 
; Волчаниновъ. Этотъ палачъ... Я не могу больше... 
(Идешь). 

Ольга. Я буду кричать! (Старается удержать ею). 

Волчаниновъ. Тише! 

Ольга. Остановись!.. Не смМ! 

Волчаниновъ. ТебЪ жаль его?.. Ты хочешь предать 
меня? Ну, кричи! 

Ольга (становится еъ дверяхъ и не пускаешь). Опомнись, 
что ты дЪ лаешь?! Антонъ! 

Волчаниновъ. Ольга, выбирай между мною и Тохта- 
мышевымъ: если ты жал'Ьешь его... Ольга! Въ посл-Ьд- 
шй разъ говорю... (Олыа^ шашиясьу ошступаеть ошь две- 
рей. Волчаниновь уходить. Пауза. Ольга мечется, ломая 
руки, прислушивается, потомь съ слабьгмь крикомь^ похо- 
жимь на стонь, бросается за Волчаниновымь). 



ЗАНАВЪСЪ. 



ДЪЙСТВХЕ ТРЕТЬЕ. 

Комната въ полуразрушенной усадьб*, нанятой Волчавиновымъ. 
Старинная, крайне обветшалая мебель. Направо — небольшой письмен- 
ный столъ, налево — конторка, противъ зрителей — открытыя стеклянный 
двери, черезъ который видны: терраса, деревья парка и дальше — поле. 
Конецъ д'Ёта. 

1. Ольга, Сборщиковъ. 

Сборщиковъ (продолжая разговоръ). Неужто и вы, ваше 
превосходительство, думаете, что я могъ посягнуть на 
священную яшзнь моего благод'Ьтеля, который такъ 
милостиво приблизилъ меня къ себ'Ь? 

Ольга (ошеломлелтшя). Что такое вы говорите? Васъ 
подозр-Ьваютъ!? 

Сборщиковъ. Ваше превосходительство... 

Ольга. Не зовите меня превосходительствомъ... 

Сборщиковъ. Ольга Лаврентьевна, золотое сердце, 
ангельская доброта, В'Ьдь они меня безъ ножа зар'Ь- 
зали1 Всю-то жизнь судьба меня по затылку стукала... 
Кто только не понукалъ Сборщиковымъ? Загнали, за- 
пугали, засрамили, — такъ и пошло: ^Сборпдиковъ— не- 
годный челов'Ькъ", „Сборпдиковъ— подозрительный че- 
лов'Ькъ"... А потомъ ужъ Сборпдиковъ и въ убхйцы по- 
палъ. Сборпдиковъ негодный, — значитъ, онъ и убилъ... 

Ольга. Это ужасно! Это... это... Боже мой! 

Сборщиковъ. Золотое ваше сердце, ангельская добро- 
та, вижу: вы не в'Ьрите этому. Ут'Ьшили вы меня!.. 
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Господи... ахъ!.. Да что я говорю? Разв'Ь стали-бы вы 
разговаривать со мной, кабы было у васъ подозр'Ьнхе? 
Да вы бы тогда на версту меня не подпустили къ 
себ*, не то что... А вы вонъ здоровались со мной, 
ручку мн* подавали... В'Ьдь тутъ кровь... Подумать 
страшно!.. 
Ольга. Да, страшно, страшно... 

Сборщиковъ. И въ этакомъ-то д^лЪ меня подозр'Ь- 
ваютъ! А В'Ьдь у меня дочь — нев'Ьста. Ей-то каково? 
Мн'Ь-то каково передъ ней? В'Ьдь разславили такъ, 
что ей теперь житья н'Ьтъ... Пришелъ я къ ней 
намедни въ институтъ, взглянула она на меня, да 
какъ закатится. Затрепыхалась вся, точно птичка... 
кровавыми слезами плачетъ! А В'Ьдь она у меня одна! 
Всю жизнь дрожалъ надъ ней! А теперь... Да что 
говорить! Легче, кажется, яшвому въ гробъ лечь! 

Ольга. Да... легче... 

Сборщиковъ. Какъ вспомню, такъ и заклокочетъ вотъ 
зд'Ьсь. (Ударяетъ себя въ грудь). Пусть Богъ накажетъ 
того злод'Ья, за котораго я безвинно страдаю! Мало 
того, что я посдЪ кончины благод'Ьтеля безъ куска 
хл'Ьба остался: н'Ьтъ, меня еще клеймомъ отм-Ьтили! 

Ольга (бл^ьдная отъ волиетя, задыхается и судорожно 
теребишь воротникъ платья). 

Сборщиковъ. Что вы, что вы-съ? Неужто изъ-за меня- 
съУ Ольга Лаврентьевна, добросердечная моя, что съ 
вами? 

Ольга. Ничего... Душно поредъ грозой. Дышать не- 
ч'Ьмъ. 

Сборщиковъ. я воды принесу... (Хочешь идти). 

Ольга. Я'Ьтъ, Н'Ьтъ... не ходите! 

Сборщиковъ. Надо позвать кого-нибудь... 

Ольга. Не нужно! Это сейчасъ пройдетъ... Не смо- 
трите на меня! (Подходить къ письменному столу и са- 
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дится писать письмо), Я напишу вашей дочери... Пусть 
она не думаетъ, что я подозреваю... или... 

2. Юл1Я (въ холстинковомъ платыь), 

Юл1Я (просовывается въ дверь), Юрхй Савельичъ, вашъ 
стаканъ простылъ. 

Сборщиковъ. Сш минуточку!.. 

Юл1Я (взглянувъ на разстроенное лицо сестры^ входить] 
Сборщикову настойчиво). Ступайте чай пить. 

Сборщиковъ (видимо не желая уходить),. Я вотъ тутъ... 
Мн'Ь бы съ ея прёвосходительствомъ... 

Юл1я. Ступайте же, говорятъ вамъ! 

Сборщииовъ (принявъ виновный видъ, уходить, въ дверяхь 
оглядывается на Ольгу). 

Юл1я. Зач'Ьмъ ты связываешься съ этой дрянью, сек- 
ретничаешь съ нимъ? (Ольга пишешь. Юлгя тихонько 
приближается кь ней. Ольга, замп>тивь это, кладеть нача^ 
тое письмо въ ящикъ стола). Что это ты пишешь? Не 
дневникъ ли свой? 

Ольга. Н'Ьтъ, письмо... 

Юл1Я. Къ кому? Къ тетеньке? (Ольга молчитъ). А по 
ночамъ что пишешь? Тоже письма? (Ольга, облокоти- 
вгиись на столь, союимаеть голову руками). Ты наложила 
на себя обЪтъ молчашя? 

Ольга. Голова точно обручемъ сжата. (Встреть, под- 
ходить кь стеклянной двери и смотрить въ даль.), 

Юл1я. Вольно жъ теб'Ь вести такую безобразную жизнь: 
не "Ьшь, не спишь... Скоро ты замуруешь себя въ ка- 
комъ-нибудь подземелье. 

Ольга (погруженная въ свои мысли). Юл1я, скажи МН'Ь: 
им-Ьемъ мы право насильно спасать кого-нибудь? 

Юл1Я (съ недоброй усмгьшкой). Ты положительно ста- 
новишься загадочной натурой. 
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Ольга. Легче самой погибнуть, чЪмъ вид'Ьть, какъ 
погибаетъ твой близкШ, любимый! 

Юл1я. „Любимый" — хм!.. Она еще см'Ьетъ разсуждать 
о любви! Любить можемъ только мы, гр'Ьшныя, а вы, 
праведныя, все куда-то воспаряете. Вы способны бро- 
сить любимаго человека среди грязи, потому что для 
васъ всего важн'Ье — самимъ остаться чистенькими. 
(Взглянувъ на Ольгу). Ну, такъ и есть, улегЬла на небо» 

Ольга (не слушая ея, задумчиво смотришь въ окно). Какъ 
хорошо тамъ, вдали... Ахъ, ушла бы я съ тетей... въ 
рубищ'Ь... босал... съ нищенской сумой!.. 

Юл1Я (подходить кь столу Ольхи и тийкомь оть сестры 
осматриваешь бумаги и книги, лежащгя на немь, потомь 
хочеть потихоньку отворить ягцикъ, но Ольга вь это вре- 
мя оборачивается кь ней, и Юлгя отводить оть стола), 

Ольга. Кругомъ поля, рощи... дорога вьется далеко- 
далеко... Такъ хорошо дышится, когда надъ головой 
небо! Заря чуть блеститъ, а ты ужъ идешь куда-то 
все дальше и дальше... Зв'Ьзды еще видны на неб*, 
так1я бл'Ьдныя, н'Ьжныя... и все такъ тихо, тихо кру- 
гомъ... и на душ'Ь тихо, и не чувствуешь себя... 

Юл1я. Отчего же ты не ушла съ теткой на богомолье? 
И прекрасно было бы. 

Ольга. Отъ себя никуда не уйдешь. (Садится къ сто- 
лу , открываеть ящикь и вь задумчивости смотришь туда, 

Юл1я. А зд'Ьсь ты бродишь, какъ В'Ьчный жидъ, и 
на всЬхъ тоску нагоняешь. Право, и безъ того доволь- 
но на св'Ьт'Ь всякой тощищи. 

Ольга. Да, да .. ЗачЪмъ мы в'Ьчно мечемся, никогда 
покою не знаемъ и даже во сн-Ь видимъ всегда что- 
нибудь мрачное? Зач'Ьмъ эта в'Ьчная тьма? Ахъ, если 
бы мы были, какъ дЪти! Ихъ такъ любилъ Христосъ... 
(Береть изь ящика фотогрофическую карточку и смотрить), 
Как1я у нея добрые, ясные глаза! Смотри. (Протягы^ 
ваеть карточку сестргь). 
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• Юл1Я. Что такое? 

Ольга. Карточка моей В-Ьри. 

Юл1Я. Твоя В'Ьра давно умерла. (Беретъ изъ рукъ Оль- 
ги карточку и бросаешь ее на столь). Спрячь. 

Ольга. Что она теб-Ь сд'Ьлала? 

Юл1Я. Опять разревешься. 

Ольга. Ты В'Ьдь любила мою В-Ьрочку. 

Юл1Я. Терп'Ьть не могу д'Ьтей. 

Ольга. Н'Ьтъ, н'Ьтъ... Въ нихъ столько жизни, столь- 
ко ласки! Они — безгр'Ьшныя. (Задумывается падь откры- 
шымъ ящикомъ). Что я хот'Ьла? Какая я безпамятная 
стала! Ахъ, да! (Вынимаешь письмо и пишешь), Вотъ 
ужъ скоро и сентябрь... 

Юл1я. Ну, такъ что же? 

Ольга (сама сь собой). Почти годъ съ тЬхъ поръ... 

Юл1Я. Съ какихъ? 

Ольга (попрежнему), Годъ тому назадъ я была со- 
ве 'Ьмъ не та, и все было не то. 

Юл1Я. Ты бредишь? (Входить Еаминскгй, Ольга торо- 
пливо запираешь ящикь стола и отходить). 



3. Ка||инск|й. 

Каминстй. Что же вы, хозяйки, гостей оставили 
однихъ? 
. Ольга. Тамъ съ ними Антонъ Николаевичъ. 

Юл1Я. Намъ эти гости давно надо'Ьли. Что они пова- 
дились сюда? 

Каминск1й. Да В'Ьдь надо же, наконецъ, решить во- 
просъ о насл'Ьдств'Ь! 

Ольга. Я ужъ много разъ говорила Кириллу Борисо- 
вичу, что ничего не возьму. (Констинтинь входить и 
шги,ательно закрываешь за собою дверь). 

Каминск1Й. Это теб* Волчаннновъ внушилъ? Знаю я! 
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Что за гнусность, наконецъ! Ты теперь жила бы въ 
своемъ им'Ьши, потому что Кириллъ Борисовичъ пред- 
назначилъ для тебя Горбатовку; а ты вм'Ьсто этого 
поселилась въ какихъ-то развалинахъ. 

4. Константинъ • 

Константинъ. Ольга, в'Ьдь ты своимъ глупымъ упрям- 
ствомъ бросаешь подозр'Ьнье на себя и на всЬхъ яасъ. 
Понимаешь ты это? (Ольга вздрагиваешь), Насъ подо- 
зрЪваютъ въ укрывательстве, даже въ соучастш... 

Юл1я (презрительно). Не бойся, Костенька,— не тря- 
сись... 

Константинъ. Пусть боится тотъ, кто виноватъ, а мн-Ь 
нечего бояться! 

Юл1я. Никто тутъ не виноватъ. Тохтамышевъ самъ 
убилъ себя. 

Константинъ (многозначительно). Ты ув'Ьрена въ этомъ? 

Юл1Я. Конечно... И это былъ лучшШ посту покъ въ 
его жизни. 

Константинъ (не сводя съ нея глазъ). Да? Ты думаешь? 

Юл1Я (смотришь ему прямо вь глаза). Я думаю, что ты 
начинаешь беситься... вероятно, отъ жары. (Входить 
Волчаииновь). 

5. Волчаниновъ. 

Волчаниновъ. Фу! Скоро ли они уберутся отъ насъ? 
Это невыносимо! 

Каминск1й. Убедите хоть вы Ольгу не отказываться 
отъ насл'Ьдства. В'Ьдь она разоряетъ насъ! 

Волчаниновъ. Вы опять о томъ же? В'Ьдь Кириллъ 
Борисовичъ оставилъ за вами м'Ьсто управляющаго 
домами. 
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Каминстй. Прекрасно-съ... Ну, а наприм'Ьръ, Юл1я?.. 

Юл1я. За Юлш прошу не хлопотать: она не привык- 
ла къ этому. 

Каминск1й. Константинъ нарочно бросилъ службу, 
чтобы зав-Ьдывать им'Ьшемъ... 

Юл1я. Онъ ее бросилъ оттого, что его не сд'Ьлали 
сразу министромъ, а попросили подождать. 

Константинъ. Юл1я, спрячь свое жало! Каминск1ё не 
ногутъ сид'Ьть всю жизнь въ столоначальникахъ. Посл-Ь 
смерти Романа Борисовича я долженъ былъ выйти въ 
отставку. 

Ка11инск!й (Волчапинову), Этимъ мы обязаны вамъ, вамъ! 

Волчаниновъ (вздротувъ и н<1хмурившг4сь) . Что вы хоти- 
те сказать? 

Каиинск1й. Это вы разорили насъ, вы научили Ольгу... 

Волчаниновъ. У Ольги Лаврентьевны есть свой ра- 
4зумъ . 

Ка11ИНСК1й (теряя самообладанге). ГдЪ онъ, гд'Ь онъ? 
Одно безобраз1е^ одна распущенность! Вы съ Ольгой 
-скандализируете насъ своимъ поведенхемъ. 

Ольга. ЗачЪмъ же вы ирх-Ьхали къ намъ? 

Ка11инск1й. Вотъ какъ? Хорошо, я сегодня же уЬду. 
Но ты погоди торжествовать: придутъ для тебя чер- 
ные дни, придутъ, придутъ! (Уходить)ь 

Константинъ. Правду сказалъ отецъ: въ этомъ дом'Ь 
трудно дышать. 

Ольга. Константинъ, ты напрашиваешься на ссору? 

Константинъ. Ни мириться, ни ссориться съ тобой я 
не нам'Ьренъ. Если ты не видишь, что обезумела, 
Т'Ьмъ хуже для тебя. (Уходить за отцомъ). 

Ольга (подходить къ Волчапинову и кладеть ему руки на 
^лечи). Забудь о нихъ. Они давно стали для меня чу- 
жими. 

Волчаниновъ. (Юлш^ которая смотрить на нихь испод- 
лобья). А вы? ЗачЪмъ вы на меня такъ смотрите? 

Тьма. 4 
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Ольга (подходить къ сестр^ь), Юл1Я, почему ты такая: 
грустная! 

Юл1я. ^Мй-Ь грустно, потому что весело теб*"?.. 

Ольга. Мн* вовсе не весело. 

Юл1Я. Хм... или оплакиваешь задпимъ числомъ по- 
койнаго супруга? Ха, ха, ха! 

Ольга. Ты злая, злая!.. Н^тъ, не то. Ты тоскуешь... 
Отчего, отчего? — скажи мн'Ь! (Жаскаетъ сестру). 

Юл1Я. Отъ праздности. (Уклоняется отг ласкъ сестры 
и хочешь идти кь %остямь. Олыа^ поражением внезапной^ 
страшной мыслью^ застываеть вь неподвижности). 

Волчаниновъ (сь горечью), Вы, кажется, не выносите 
моего присутств1я? 

Юл1Я (дгьлаеть невольное движенге^ которое тотчась сдер- 
живаеть). Я?! Нътъ я просто не люблю быть третьей! 
(Уходить). 

Волчаниновъ (задумчиво). Странный челов'Ькъ твоя 
сестра! (Ходить). Н'Ьтъ, должно-быть, нигд* не спря- 
чешься отъ людей! Ужъ, кажется, въ какую глушь 
забились, думали отдохнуть въ тишине посл-Ь всего- 
пережитаго, — а тутъ то папенька твой, то Констан- 
тинъ, а то еще Кириллъ съ этимъ Сборщиковымъ! 
Зач'Ьмъ эти господа сюда пожаловали? Вторую неде- 
лю торчатъ въ город*, то и дЪло таскаются сюда. 
Тутъ не въ наслйдств-Ь д'Ьло... Н'Ьтъ! (Увидавь лица 
Ольги). Послушай: ты меня смущаешь. Ты теперь не- 
та, что была прежде. Пока тянулось сл'Ьдствхе, ты 
боролась вм'Ьст'Ь со мной, чтобы спасти меня, и я 
тогда каждый мигъ чувствовалъ любовь твою. А те- 
перь я не чувствую этого. Я вижу, что у тебя есть- 
мысли, которыхъ ты не высказываешь мн'Ь. 

Ольга. Это не мысли — Н'Ьтъ... это как1я-то т'Ьни хо- 
дятъ за мной. 

Волчаниновъ. Самая мрачная изъ нихъ — это твоя тетка^ 
но она теперь далеко отъ насъ. (Садится около Ольги «г- 
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гладить ея руку). Ольга, надо гнать отъ себя гнетущхя 
мысли, надо создать себ* такую жизнь, чтобы некогда 
было со страхомъ оглядываться назадъ. Надо всЬми 
силами бороться за такую жизнь и поддерживать другъ 
друга въ борьб*. Если у насъ съ тобой будетъ одна 
душа, то будетъ и сила, будетъ тотъ огонь, который 
маогихъ согр'Ьетъ около насъ. В-Ьдь такъ? В'Ьдь этого 
хочетъ моя Ольга? (Смотришь па нее). Да что ты? 

Ольга (судорожно обнимаешь его). Согр'Ьй мою душу! 
Прогони изъ нея этотъ могильный холодъ... дай мн* 
почувствовать, что во мн* еще теплится жизнь!.. 

Волчаниновъ (лаская ее). Я хорошо сознаю, что мы 
взвалили на себя тяжелое бремя, но мы не подломимся 
подъ нимъ... В'Ьдь такъ, Ольга, такъ? (Смошришъ на 
нее сь тревогой). Опять т'Ьни? 

Ольга. Слушай... Неужели ты не чувствуешь, какъ 
все зд'Ьсь— люди, деревья, ст'Ьны— все стоитъ передъ 
нами злов'Ьш.имъ укоромъ, все говоритъ намъ, что мы 
не им'Ьемъ права жить, разговаривать съ людьми, ра- 
ботать, отдыхать... 

Волчаниновъ. Ольга?! 

Ольга. НЪтъ, мы не можемъ вынести этой тяжести. 
Мы оба задыхаемся подъ ней, потому что оба виновны... 

Волчаниновъ. ^Виновны**... Такъ, значитъ, мн'Ь все еш;в 
нужно оправдываться цередъ тобой? 

Ольга. Намъ нЪтъ оправ данхй! 

Волчаниновъ. Какъ?!. Ольга?!. (Отводить ее дальше оть 
двери, за которой гости). Да разВ'Ь мы не умоляли его, 
не перепробовали всЬ средства? Онъ самъ, самъ отр*- 
залъ ВС* пути для какого-нибудь другого выхода, и 
самъ роковымъ образомъ погибъ отъ этого. Онъ дол- 
женъ былъ погибнуть! 

Ольга. А мы? Не сами ли мы возмущались противъ 
насилхя — и потомъ сами же пошли на такое злодМство! 
И мы должны погибнуть! 

4* 
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Волчаниновъ. Не мы его убили и не я, а та темная 
сила, которая вырвала тебя изъ моихъ рукъ и отдала 
Тохтамышеву, та сила, которая искалечила и твою, и 
мою жизнь. (Ольга молча протестуетъ). Разв'Ь я хот'Ьлъ 
убивать? Разв* я для того пришелъ къ нему въ домъ? 
Я хот'Ьлъ спасти тебя, вырвать изъ рукъ палача его 
жертву, которую онъ замучилъ бы. Я боролся за твою 
жизнь, Ольга! 

Ольга. Что дала намъ борьба? Мы съ каждымъ днемъ 
становимся несчастн'Ье, — и такъ будетъ всю жизнь. 

Волчаниновъ. Да, — потому что ты сама, сама разру- 
шаешь наше счастье!.. 

Ольга. Счастье? Его н-Ьтъ и не будетъ. Каждая ни- 
щая баба въ тысячу разъ счастливее меня. Все обезо- 
бражено! Одна тоска, одинъ страхъ! 

Волчаниновъ. Да, да, твой рабсшй страхъ! Онъ, и 
только онъ, мЪшаетъ намъ жить! 

Ольга. О какой жизни ты говоришь? ГдЪ она? Мы 
только притворяемся, что можемъ жить, а жизнь у 
насъ давно погублена: ты самъ чувствуешь это, и ни- 
ч'Ьмъ, нич'Ьмъ ты не можешь заглушить въ себ* это- 
го чувства! 

Волчаниновъ. Ольга, злЪйшШ врагъ мой не сд'Ьлаетъ 
того, что ты д-Ьлаешь со мной! Ты все отнимаешь у 
меня! 

Ольга. Выслушай, выслушай... 

Волчаниновъ. Довольно! Мн'Ь стыдно моей минутной 
слабости. Я пойду своей дорогой и никому не позволю 
становиться поперекъ ея! 

Ольга. Выслушай же меня... умоляю! 

Волчаниновъ (не слугаая ея), Такъ зач'Ьмъ же я купилъ 
такой дорогой ц'Ьной твою свободу, если ты не ум'Ьешь 
ц'Ьнить ея, если ты не стоишь ея? Ты и свободу свою, 
и любовь, и здравый смыслъ — все готова принести въ 
жертву призраку! 
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Ольга. „Призраку"? Ты говоришь: „призраку"? Такъ 
почему же онъ им'Ьетъ такую власть надо мной? По- 
чему онъ гонитъ меня на казнь, когда я могла бы на- 
слаждаться теперь своей свободой? 

Волчаниновъ. „Почему"? Потому, что ты— жалкая жен- 
щина! 

Ольга. Антонъ! 

Волчаниновъ. Ты съ молокомъ матери всосала въ себя 
убожество! Сто разъ на дню желать смерти мужа она 
могла, а в-Ьдь цыпленка не зарезала бы! Кротость, 
смиреше, сострадаше... ха! ха! 

Ольга. Боже мой, какое у тебя злое лицо! 

Волчаниновъ. На то я и злод'Ьй... ха, ха! 

Ольга. Перестань... Мн* невыносимо больно видЬть 
твое ожесточеше! 

Волчаниновъ (быстро подходить кь ней съ искаженнымг 
лицомъ). А мн'Ь, ты думаешь, не больно вид'Ьть, какъ 
ты позоришь все, что даетъ мн'Ь силу жить? А мн*, 
ты думаешь, легко одному выносить на себ'Ь всю эту 
тяжесть, и эту кровь, и вражду окружающихъ, и слезы 
твои, и твою изм'Ьну? А ты не знаешь, что это оже- 
сточенье росло во МН'Ь капля по капл4 ц-Ьлые годы 
съ тЪхъ поръ, какъ ты впервые изменила мн* и вы- 
шла за Тохтамышева? И вотъ теперь ты снова изме- 
няешь МН'Ь-— хуже, безчестн'Ье прежняго!*/' .1> 

Ольга. Это неправда— говорю теб'Ь: непфавд^! У тебя 
душа помутилась... В'Ьдь гр-Ьхъ убиваетъ душу, покры- 
ваетъ ее, какъ проказой! 

Волчаниновъ. Ха! я вижу, что ты прошла тетушкину 
школу! 

Ольга. Не глумись надъ этимъ: я чувствую, какъ на- 
двигается что-то злов-Ьщее... 

Волчаниновъ. Ну, довольно, наконецъ! 

Ольга (хватая его руку). Умоляю тебя: освободись отъ 
своего безум1я1 
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Волчаниновъ (вырываетъ руку). Поди прочь отъ мепя 
съ своими причитан1ями! 

Ольга (идетъ и останавливается), Такъ ты хочешь по- 
прежнему обманывать себя и другихъ? Хочешь жить 
этой украденной жизнью? (Съ апрастнымъ убгьоюденгемъ). 
Такъ знай же: мнЪ это глубоко противно! Лгать и 
лгать безъ конца? О, нЪтъ! Говорю теб'Ь: я отрекаюсь 
отъ этой яшзнп, отъ этой свободы, отъ этой любви и 
отъ всей этой лжи... и отъ твоего безум1я. Отрекаюсь! 
(Хочетъ уйти), 

Волчаниновъ (при видгь больного экстаза Ольги, говорить 
тревооюнымъ, озабоченнымъ тономъ). Постой... (Подходить 
кь ней). Я вижу въ твоихъ глазахъ какой-то странный 
блескъ... Мысли твои разстроены... (Ольгакачаетъ юло- 
вой съ грустнымъ укоромъ). Ты моришь себя голодомъ, 
не спишь по ночамъ, безпрестанно молишься... или 
все что-то пишешь. 

Ольга. Ты следишь за мной, подстерегаешь каждое 
мое движенье. Ты приставилъ ко мн* сторожей для 
присмотра. 

Волчаниновъ. Какихъ сторожей? 

Ольга (съ глубокой грустью), Такъ было при муж'Ь, 
только тогда родная сестра не сл'Ьдила за мной. 

Волчаниновъ. За тобой нельзя не сл-Ьдить. Я вижу, 
какъ теб'Ь разставляютъ ловушку, какъ ты рвешься 
въ нее и ^с^^)!^ тянешь за собой. 

Ольга (эаЩ^иво и грустно). МпЬ снилось, что я иду 
по одному берегу р'Ьки, а ты — по другому, я вижу тебя, 
я слышу твой голосъ, но насъ разд'Ьляетъ р-Ька. И 
сколько бы мы ни шли, мы никогда не сойдемся... 

Волчаниновъ (саркастически), Теб'Ь-то особенно нечего 
горевать, потому что ты по своему берегу придешь въ 
рай, а я куда приду? 

Ольга. Если бы ты понималъ меня, ты не говорилъ 
бы такъ. Ц'Ьлые годы я стояла на распутьи, а теперь 
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:я вижу св'Ьтъ И иду На него. Но ты нарочно не хочешь 
понять меня, потому что теб-Ь твоя ложь дороже вся- 
кой истины. 

Волчаниновъ. Ты узнала истину? Такъ сд'Ьлай такъ, 
чтобы я самъ свободно пришелъ къ твоей истин-Ь, а 
не заковывай въ ц'Ьни мою мысль, сов-Ьсть, чувство, 
не загоняй меня насильдо въ западню. Разв-Ь я не вижу, 
какъ всЬ эти фарисеи крадутъ у меня твою душу?.. 
{Пауза. Волчаниновъ ходить). Зач'Ьмъ ты безъ моего ве- 
дома сносишься съ людьми, от'ь которыхъ я не могу 
ждать ничего хорошаго? Зач'Ьмъ ты тайкомъ отъ меня 
ведешь как1е-то переговоры съ этимъ гнуснымъ Сбор- 
щиковымъ? Что означаетъ твоя неожиданная близость 
съ нимъ? 

Ольга. Оставь въ поко'Ь этого несчастнаго челов'Ька, 
который страдаетъ за нашу же вину. 

Волчаниновъ. Лжетъ онъ: никто его серьезно не подо- 
зр'Ьваетъ. Эта лакейская душа исподличалась и изо- 
лгалась насквозь. 

Ольга. Намъ ли судить его? 

Волчаниновъ (саркастически). О, конечно!.. Мерзавца, 
который канючитъ передъ тобой и говоритъ теб'Ь слез- 
ливый слова, ты жал'Ьешь, а для меня не находишь 
пощады? 

Ольга. Я жал'Ью тебя... больше всЬхъ л^а^д^ю! 

Волчаниновъ. Но мн'Ь что-то жутко приходится отъ этой 
жалости, и подозрительна она мн'Ь. (Ходить вь волненш 
по комнатгь^ потомь останавливается передъ Ольгой). По- 
кажи, что ты написала? Гд'Ь у тебя эта тетрадь? 

Ольга. Зач'Ьмъ ты стоишь передо мной, какъ мой не- 
другъ, и стережепхь каждый мой взглядъ? ЗачЪмъ ты 
вкрадываешься ко мн'Ь въ душу? 

Волчаниновъ (подходить къ Олыгь). Дай ключъ... 

Ольга. Н'Ьтъ! 

Волчаниновъ. Я силой отниму у тебя!.. Я требую, слы- 
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шишь? (Внп> себя). Ольга, не доводи меня до посл'Ьд- 
няго!.. (Съ силой хватаешь ее за руку; Ольга чуть не по- 
даешь; Волчаниновь отпускаетъ ее), 

Ольга (стоить нгьеколько моментовь огиеломлениая). Боже 
мой! Боже мой! (У ходить^ рыдая). 

(Волчаниновь въ первый моменть стоить неподвиоюно и не 
мооюеть придти вь себя; потомь вынимаетъ изь кармана 
связку ключей и пробуеть отпереть столь Ольги; ни одинъ 
ключь не подходить. Входить Юл1я; Волчаниновь не зампг- 
чаешь ея прихода. Юлгя смотрить на него, потюмь подхо* 

дить кь нему). 



6. Юл1Я. 

Юл1я. Я тоже пробовала отпереть... Ни одинъ ключъ 
не подходить. 

Волчаниновъ (застигнутый врасплохь, молча смотришь на 
Юлгю\ опомнившись). Я обезум'Ьлъ... До какой низости 
можетъ дойти челов'Ькъ! О, какъ все это мерзко! 

Юл1я (кивая на столь). Меня это безпокоитъ. 

Волчаниновъ. Что? (Юлгя молча указываешь на столь. 
Пауза, Глядять другь на друга). 

Волчаниновъ (пораженный внезапной мыслью). Васъ... по- 
чему же это безпокоитъ? 

Юл1я. Да потому же, почему и васъ. 

Волчаниновъ (тихо). Вы про что говорите? 

Юл1Я (наклоняется къ нему). Не скрытничайте: вЪдБ 
я все знаю... 

Волчаниновъ. Что вы знаете? 

Юл1Я. Все... (Волчаниновь^ блгьдный, мо.гча смотрить 
на Юлгю). 

Волчаниновъ. И вы... не осудили меня? 

Юл1я. Какъ видите... Впрочемъ, вы ничего не видите. 
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Волчаниновъ. И вы в'Ьрите, что я отъ природы не та- 
кой ужъ злой и безвестный?.. 

Юл1я (стараясь скрыть свое волнете). Ну, да... конечно. 

Волчаниновъ. Послушайте... В-Ьдь я совершилъ пре- 
ступлен1е,.. Вдумайтесь, вдумайтесь въ это! 

Юл!я. Не нужно... не будемъ говорить объ этомъ. 

Волчаниновъ. За одно то, что вы не бросили въ меня 
камнемъ, я, кажется, готовь горячо полюбить васъ! 
(Союимаетъ ел, руки, Юлгя вздрагиваешь). Только теперь 
я понялъ, что вы для меня д'Ьлали и дЬлаете... ВсЬ 
противъ меня,— вы одн* за меня!.. Спасибо, горячее 
спасибо вамъ, мой в-Ьрный, мой неизменный другъ! 

Юл1я (освобождая свою руку). Пустите... 

Волчаниновъ. Что съ вами? 

Юл1я. Ничего... У насъ такой необыкновенный раз- 
говоръ вышелъ,— вотъ мое глупое сердце и затанцо- 
вало... 

Волчаниновъ. Если бы вы знали, какъ меня трогаетъ 
ваше прощеше! 

Юл1Я (стараясь не смотрптгь на нею). Прощенхе? 

Волчаниновъ. Ваше участхе... О, неужели я встр^тиль 
въ васъ родную душу? 

Юл1Я (судорожно обнимаетъ его). Да в^дь я люблю 
тебя, люблю, люблю!.. 

Волчаниновъ. Что вы д'Ьлаете? 

Юл1я. Въ первый и въ посл^дтй разъ!.. Ты— моя 
жизнь!.. Дай сказать теб* все, все: ведь это больше 
не повторится!.. Дай мн* сказать!.. В-Ьдь я столько 
лЪтъ молчала!.. Ты понимаешь: сгорать отъ страсти, 
в^чно мечтать о невозможномъ и каждую минуту из- 
даваться надъ собой: „Хорошо, да не для тебя оно, 
не для тебя!" В'Ьдь обидно? обидно? А в-Ьдь доста- 
вляло наслаждеше... Ха, ха! 

Волчаниновъ. О, ради Бога, не смейтесь такъ! 

Юл1Я. Одной мечтой, однимъ чувствомъ жила, какъ 
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матакъ! Представляла себ* самое невозможное... 
Вдругъ войдетъ и скажетъ: „люблю тебя"... А ты 
вмЪсто этого говорилъ: „какъ я люблю Ольгу!" (См^ь- 
ется и плачешь), Б'Ьдный зв'Ьрокъ! онъ опять уходилъ, 
поджавъ хвостъ, въ свою нору и опять принимался 
мечтать... 

Волчаниновъ (тронутый). Полно, полно!.. 

Юл1я. А*зд'Ьсь... лЪтомъ? О, это ужасное лЪто! Бы- 
вало, лежу по ц'Ьлымъ днямъ у себя въ комнатЪ съ 
отчаяшемъ въ душ-Ь или медленно тащусь по лЪсу, 
пока голова не закружится; тогда лягу и замру... Все 
думала: авось, меня какой-нибудь тифъ подцепить? 
Н'Ьтъ, и онъ брезгуетъ мною! 

Волчаниновъ (задушевнымъ тономъ). Ну, полно же вамъ! 

Юл1я. Но случалось: вдругъ, сама не знаю почему, 
что-то оживетъ въ душ'Ь, вдругъ явится уверенность, 
что ты меня полюбишь, что произойдетъ это чудо, и 
до того тогда захочется бЪжать къ теб* и уже навер- 
ное узнать, любишь ли ты меня, и, если Н'Ьтъ, то не- 
пременно кончить съ собой, потому что надо же кончи1ь1 
Но я знаю, что никогда, никогда этого не будетъ, нико- 
гда ты меня не полюбишь!(^Яе давая Волчанинову говоришь). 
Не утЪшай!.. Все вздоръ... Довольно болтать... Лучше 
совсемъ не разговаривать, а то я могу надЬлать глу- 
постей... Забудьте это... (Отходить о^пь него. Входить 
Ки^илль Борисовичь), 

7. Кириллъ Борисовичъ. 

Кир. Бор. Туча, кажется, прошла? Можно ехать. 
(Подходить кь стеклянной две^и и оглядываеть небо). 
Нетъ, еще опасность не миновала. (Слышень отдален- 
ный г][)омь). Не люблю этихъ небесныхъ представлешй... 
брр! А все-таки надо ехать. (Волчанинову). Я вижу, 
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вамъ не до гостей. Будьте любезны, велите подать 
мой экипажъ. 

Волчаниновъ. Сейчасъ. (Выходить. Слышенъ отдаленный 
%ромъ). 

Кир. Бор. Уговорите, пожалуйста, вашу сестру взять 
часть наследства, сл'Ьдуемую ей по закону. Я не при- 
выкъ пользоваться чужимъ. У меня своего довольно. 
(Глядишь на Юлт). Что съ вами, властительница думъ 
моихъ? 

Юл1Я (поворачивается кь нему сь неестесшвеннымь ожи- 
вленгемъ). Знаете: я хочу прокатиться на вашихъ ло- 
шадяхъ... только шибко, чтобы духъ захватывало. 

Кир. Бор. Да? Я въ восторгЬ! Удивительно счастли- 
вый мысли прикодятъ вамъ въ голову. 

Юл1я. Скажите, что это за внезапная дружба у васъ 
со Сборщиковымъ? Васъ съ нимъ точно, чортъ вере- 
вочкой связалъ. 

Кир. Бор. Мм... я просто прштилъ его у себя... въ 
память брата... да, да... (Садится), А я, признаться, 
нахЛчно спровадилъ г. Волчанинова, чтобъ сказать 
вамъ два слова по секрету. 

Юл1я. Что такое? 

Кир. Бор. (оглядываясь и указывая ей мгьст^ подлгь себя). 
Сядьте сюда, поближе. 

Юл1я. Зач-Ьмъ такъ таинственно? 

Кир. Бор. Не хотите? Ну, такъ я подсяду къ вамъ. 
( Пересаоиуивается кь ней). 

Юл1я. Въ чемъ д'Ьло? 

Кир. Бор. Прежде всего я долженъ сказать вамъ по 
секрету, что я... влюбленъ въ васъ. 

Юл1я (съ притворнымъ смгьхомь). Это мы ужъ слышали... 
Вы, точно дергачъ, в-Ьчно издаете одни и т-Ь же зву- 
ки... Дальше? (Кирилль Борисовичъ молча смотришь на 
нее). Ваше краснор'Ьчхе изсякло? (Слышень затихающгй 
громь). 
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Кир. Бор. Знаете что: по'Ьдемъ сейчасъ ко мн'Ь, а 
завтра отправимся въ Лужки и будемъ тамъ жить. 

Юл1я. О, непрем'Ьнно! 

Кир. Бор. Н'Ьтъ, безъ шутокъ. Я говорю серьезно. 
Вамъ нельзя быть подъ одной кровлей съ г. Волча- 
ниновымъ. 

Юл1Я (вепыхнувъ). Это почему? 

Кир. Бор. Да потому, что онъ— кандидатъ на каторгу. 
(Юлгя вздрагиваетъ) . Его не притянули къ суду по не- 
достатку уликъ, а теперь у меня ихъ бол'Ье ч-бьгь до- 
статочно. 

Юл1Я (ста/раясь быть спокойной). Я въ сотый разъ слы- 
шу эти сплетни. 

Кир. Бор. Увы, мой очаровательный сфинксъ, это не 
сплетни. Пов'Ьрьте мн'Ь на слово. Я предупредилъ 
васъ, потому что мн4 жаль васъ. В'Ьдь какой-нибудь 
неосторожный шагъ съ вашей стороны, какая-нибудь 
записка могутъ имЪть пренепр1ятеыя посл'Ьдствхя для 
васъ. 

Юл1Я. Такъ знайте же, что я ничему этому не В'Ьрю 
и никого не боюсь. Уликъ у васъ никакихъ Н'Ьтъ 
просто потому, что ихъ и быть не можетъ. 

Кир. Бор. Ну, если такъ... (Вынимаешь изъ кармана 
письмо), Вотъ документъ, который безусловно обли- 
чаетъ... 

Юл1Я. Что это такое? (Хочешь взяшь письмо). 

Кир. Бор. (отводя свою руку сь письмомь). Это письмо, 
полученное мною отъ вашей тетки изъ Шева. Изъ 
него видно, что преступлен1е совершено Волчанино- 
вымъ съ в'Ьдома вашей сестры, и что теткд ваша была 
свид-Ьтельницей или почти свид'Ьтельницей преступле- 
шя, но скрыла это на сл'Ьдствш по настояшю винов- 
ныхъ. Ну-съ, что вы скажете на это? 

Юл1Я (блгьдная^ скрещиваешь руки и дгьлаешь сшрашныя 
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усилгя казаться спокойной). Это вы сами сочинили... Это 
неправда. 

Кир. Бор. Да вы почеркъ-то узнаете? (Показываешь ей 
письмо), 

Юл1я (протягиваешь руку кь письму). Покажите. 

Кир. Бор. Въ ручки я вамъ не дамъ, а изъ своихъ 
рукъ покажу... (Сидишь^ держа письмо на столгь и при- 
держивая его по краямь пальцами). Читайте... Вотъ эти 
строки... Вотъ г]]^о,ъ,,. (Указываешь Юлги мгьсто вь пись- 
МП}. Юлгя нагибается кь письму и читаешь, Еирилль Бо- 
рисовичь обнимаешь ее за тилт), 

Юл1Я (невольно отшатываясь), Какъ вы см'Ьете!.. 

Кир. Бор. Простите!.. Ваша близость... Я не могъ 
сдержать себя... Читай^'е дальше. 

Юл1я. Прочитайте сами... вслухъ. 

Кир. Бор. Н'Ьтъ, вы подите сюда. 

Юл1я. Какъ это низко! 

Кир. Бор. Въ такомъ случае... (Прячешь письмо вь кар- 
мань). 

Юл1Я. Давайте! (Подходишь кь Кириллу Борисовичу). 

Кир. Бор. (указывая, гдгь читать). Обратите внимаше 
вотъ на эти строки: тутъ описано во всЬхъ подроб- 
ностяхъ... Видите? А вотъ это?.. Смотрите сюда... (Юлгя 
сь сшрашнымъ волненгемь читаешь письмо^ Кирилль Борисо- 
вичь обнимаешь ее за талгю; она не обрагцаешь на это вни- 
мангя. Прочтя письмо^ Юлгя закрываешь лицо руками и без- 
звучно рыдаешь. Кирилль Борисовичь отходишь ошь нея и 
проводить рукой по лбу). Въ первый разъ въ жизни меня 
такъ трогаютъ женск1Я слезы. 

Юл1Я. Отдайте мн* это письмо! 

Кир. Бор. Ай, ай, какая наивность. Я понимаю, что 
вамъ жаль сестру, но ее мы выгородимъ. 

Юл1я Отдайте! 

Кир. Бор. Невозможно, милочка моя, невозможно. 

Юл1я. О, иногда и невозможное сбывается! 
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Кир. Бор. Вы думаете? Въ такомъ случае я позволю 
себ'Ь надЪяться, что вы когда-нибудь полюбите меня^ 
хотя это и невозможно. 

Юл1Я. Сжальтесь надъ нами! (Хватаетъ ею руку). 

Кир. Бор. Прх'Ьзжайте ко мн-Ь: у себя дома я бол^е 
сговорчивъ. (Едва слыгиный громъ. На небть вырисовывает- 
ся радуга). 

Юл1я. Замолчите! 

Кир. Бор. Ну, право же, я теперь лучше, ч'Ьмъ былъ 
преясде. Прежде мн'Ь были нужны всЬ женщины во- 
обще, и ни одна въ частности, а теперь мн'Ь нужно 
только васъ и никого больше. Видите, какъ я облаго- 
родился? 

Юл1я. Если вы хоть немножко любите меня, вы от- 
дадите МН'Ь это письмо! 

Кир. Бор. Ну, до такого благородства я еще не до- 
шелъ: это ужъ, такъ сказать, высшая школа. Можетъ 
быть, впосл'Ьдствш... подъ вашимъ руководствомъ... 
(Берешь ея руку и подносить кь губамь, Юлгя нервно от- 
дергиваешь руку). Вы бы хоть не выражали своего от- 
вращен1я такъ демонстративно... хотя, надо вамъ от- 
дать справедливость,— вы въ этотъ моментъ поисти- 
нЪ великолепны!.. Ну, что же д'Ьлать: насильно милъ 
не будешь. ( Прячешь письмо вь кармань. Взглянувъ черезь 
стеклянную дверь). А, радуга! Туча, значитъ, стороной 
прошла... (Дгьлаеть шагь и останавливается). Хотя я 
никогда не питалъ н'Ьжныхъ чувствъ къ покойному 
брату, но, тЪмъ не мен'Ье, мн'Ь очень хочется увидать 
эту каналью Волчанинова въ арестантскомъ халат'Ь. 

Юл1я. Да и меня тоже... 

Кир. Бор. Что такое? 

Юл1я. Выдавайте ужъ и меня кстати. 

Кир. Бор. Юл1я Лаврентьевна!? 

Юл1я. Его погубите — меня погубите. 

Кир. Бор. Да вы съ ума сошли! 
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Юл1я. В'Ьдь и я зам'Ьшана тутъ.,. А вы и не знали? 
(Йспгергтески смгьется). 

Кир. Бор. Послушайте,— да вы шутите, что ли? 

Юл1Я (съ ттьмъ же смгьхомъ). Шучу, шучу!.. (Серьезно) Про- 
щайте... Вы меня не увидите больше. (Дгьлаетъ движе- 
те у чтобы уйти), 

Кир. Бор. Постойте... Что вы задумали? 

Юл1я. Я не хочу щеголять въ арестантскомъ халате, 
а потому... уберу себя заблаговременно со сцены. 
(Идетъ). 

Кир. Бор. Какое безумхе!.. Да разв-Ь. можно такъ? (За 
сценой слышны голоса Волчанинова^ Ольги и Сборщикова, 
В ходишь Ольга ^ страшно взволнованная: за нею Волчани" 
новь, сзади Сбохщиковъ). 



8. Ольга, Волчаниновъ, Сборщиковъ. 

Ольга. Оставь меня! Оставь меня! 

Волчаниновъ. Ольга, ты не въ себ'Ь!.. Ты сама не по- 
нимаешь, что говоришь. 

Кир. Бор. (ко всгьмъ). Что такое? 

Юл1я. Ольга! 

Сборщиковъ (Юлги). Позвольте-съ! 

Волчаниновъ. Она больна,— говорю вамъ: больна! 

Ольга (Волчанинову). Такъ больше жить нельзя, — 
слышишь ты! нельзя! 

Волчаниновъ. Ольга! 

Сборщиковъ (ему). Позвольте же! 

Волчаниновъ (Сборщикову). Вамъ что угодно? 

Ольга. Обманъ, всю жизнь обманъ!.. Что же это за 
проклят1е такое?! 

Волчаниновъ. Да В'Ьдь это бредъ! 

Ольга (въ тоскливой борьбгь). О, Боже мой! Эта кровь... 
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Юл1Я (обнимаешь сестру). Ольга, опомнись!.. Ольга! 

Кир. Бор. Ну, теперь я вижу, что вы д'Ьйствител1*но 
больны. 

Сборщиковъ (въ шумленш). Кириллъ Борисовичъ?!! 

Кир. Бор. Въ постель, въ постель, — нечего и разго- 
варивать! (Ваь^ кролиь Сборщикова, окружатпъ Ольгу), 

Ольга. Я не больна. Н'Ьтъ, Н'Ьтъ! 
Кир. Бор. Нехорошо, нехорошо... Вамъ надо успо- 
коиться. 

Юл1Я. Ольга, пойдемъ: теб* дурно... (хочешь увести ее). 

Ольга (прио/симая руками сердце). Сердце... 

Юл1Я (увлекаешь ее кь двери). Теб'Ь надо сейчасъ же 
лечь! 

Кир. Бор. (берешь Ольгу подь руку и доводишь до двери). 
Вотъ такъ, вотъ такъ... Я сейчдсъ за'Ьду за докто- 
ромъ. 

Ольга. Задыхаюсь... Умереть бы... (Уходить сь Юлгей; 
Кирилль Борисовичь возврагцается отг двери назадь; Волча- 
ниновъ, послгь нгькотораго колебангя, постьшно уходить за 
Ольгой). 

Сборщиковъ. Глубокоуважаемый Кириллъ Борисо- 
вичъ, — что жъ это?! 

Кир. Бор. Я васъ попрошу оставить это Д'Ьло. 

Сборщиковъ. Какъ-съ?! 

Кир. Бор. Братъ самъ покончилъ съ. собой. Таково 
мое уб'Ьжденхе". 

Сборщиковъ. Что вы, что вы, многоуважаемый? Воз- 
можно ли? Стреляются только легкомысленные люди- 
студенты, провизоры— но чтобы генералы! 

Кир. Бор. Въ день смерти Романъ былъ заметно раз- 
строенъ. Я помню это. 

Сборщиковъ. Да нЪтъ, — вы шутите! Сами я^е вы изво- 
лили говорить... Да для чего же мы и торчали ц'Ь- 
лыхъ дв* недели въ скверномъ городишке? 
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Кир. Бор. Повторяю: я не хочу поднимать д-Ьла... 
Им'Ью на то свои причины. 

Сборщиковъ. Мн^ моя сов'Ьсть не позволяетъ, сердеч- 
но уважаемый... 

Кир. Бор. (презрительно). Ваша совесть! 

Сборщиковъ. Вспомните: В'Ьдь тутъ священный прахъ ! 
Да, наконецъ, при чемъ же я-то останусь, мои-то тру- 
ды? Н'Ьтъ, сердечно уважаемый, правосуд1е выше всего! 

Кир. Бор. Вы я^елаете получить съ меня гонораръ? 

Сборщиковъ. Какъ можно, помилуйте-съ! Это — д'Ьло 
совести. 

Кир. Бор. Да говорите же толкомъ, чортъ васъ по- 
бери! 

Сборщиковъ. Мн* бы, Кириллъ Борисовичъ, м'Ьсто 
управляющаго домами. 

Кир. Бор. Вы знаете, что оно занято Каминскимъ. 

Сборщиковъ. За что вы его такъ облюбовали? В'Ьдь 
это, Кириллъ Борисовичъ, кащей... безсмертный-съ!.. 

Кир. Бор. Русскимъ языкомъ говорю вамъ: я не могу 
прогнать Каминскаго; я далъ слово и... ну, и доволь- 
но объ этомъ! 

Сборщиковъ (съ затаенной злостью). Очень хорошо-съ. 
Понимаю всЬ тайныя пружины и всЪ фибры вашего 
челов'Ьколюбиваго сердца... Зпачитъ, я опять ни при 
чемъ-съ? 

Кир. Бор. Это; наконецъ, становится гадко... Вы, про- 
сто, торгуете этимъ свяш;еннымъ прахомъ! 

Сборщиковъ. А вы, глубокоуважаемый?.. 

Кир. Бор. Что-о?! 

Сборщиковъ. Увлеклись по слабости человеческой, 
увлеклись... Хи-хи! 

Кир. Бор. Что такое?! 

Сборщиковъ. Барышня занятная... Изъ-за нея-то, ста- 
ло быть, вы и просид'Ьли въ городишк'Ь? А я-то ду- 
ма лъ!.. 

Тьма. ^ 
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Кир. Бор. Молчать! 

Сборщиковъ. Можно и помолчать.,, только я этого 
такъ не оставлю. 

Кир. Бор. Вы?! 

Сборщиковъ. Я поведу Д'Ьло на свой рискъ-съ... Мн* 
терять нечего-съ, а вотъ вы такъ можете потерять-съ. 

Кир. Бор. Если вы только посмеете... 

Сборщиковъ. Посм'Ью, глубокоуважаемый... Уголов- 
щина-съ! 

Кир. Бор. Я васъ вышвырну на улицу! 

Сборщиковъ. ВсЬ нити у меня въ рукахъ. Могу боль- 
но укусить-съ... Усталъ я на заднихъ-то лапкахъ пе- 
редъ всЬми танцевать: видно, на нихъ далеко не 
уЬдешь. Лучше давайте говорить на чистоту. Мож- 
но и назадъ попятиться, только было бы изъ-за че- 
го-съ... ЧЪмъ стращать-то, вы лучше скажите мн*: 
ч'Ьмъ вы меня наградите? 

Кир. Бор. Васъ? Пощечиной!.. 

Сборщиковъ. Такъ мы и будемъ знать, такъ и запи- 
шемъ-съ. 

Кир. Бор. (подходить кг двери), Антонъ Николаевичъ! 

Сборщиковъ. А, значитъ стачка? Очень хорошо-съ!.. 
Такъ и будемъ знать. (Входить Болчаниновъ). 

9. Волчаниновъ 

Кир. Бор. Распорядитесь, пожалуйста, чтобы этому 
негодяю дали какую-нибудь клячу: пусть -Ьдетъ на 
всЬ четыре стороны. Прощайте: я по'Ьду за докторомъ. 
(Волчаниновь протягиваеть ему руку; Кирилль Борисовичъ 
киваеть головой^ повертывается кь нему спиной и уходить), 

Сборщиковъ. Хе-хе! Не удостоились руки глубоко по- 
читаемаго мною? 

Волчаниновъ (хочеть сказать что-то сь угрожающинъ 
жест>омь, но сдерживается и уходить). 



'•ч 



— 67 — 

Сборщиковъ (ходить^ весь подергиваясь отъ злости). Мы 
вамъ иокажемъ зубы!.. (Юлгя торопливо входить). 



10. Юл1я. 

Юл1Я (взволнованная и озабоченная). Кириллъ Борнео- 
вичъ уЬхалъ? 

Сборщиковъ. Сейчасъ только вышли-съ. Да вы его 
догоните: ножки то молодыя. (Юлгя торопливо уходить 
вдогонку за Еирилломъ Борисовичемъ). 



II. Ольга. 

Сборщиковъ (подходить кь двери и тихонько ступить вь 
нее). Ваше превосходительство! (Стучить). Ваше пре- 
восходительство! 

Ольга (появляется вь дверяхъ). 

Сборщиковъ. Прощайте-съ! Письмецо-то, письмецо- 
то... Дочк'Ь-то хот'Ьли написать. 

Ольга. Теперь никакихъ писемъ не нужно. Я вамъ 
отдамъ другое. (Торопливо отпираеть ящикь стола; руки 
у нея дрожать, клюнь не попадаеть вь замочную скважи- 
ну). Снимите съ меня эту петлю... Вотъ тутъ я напи- 
сала... Мн* не даютъ говорить, зажимаютъ ротъ... 

Сборщиковъ. Скорей, а то войдутъ-съ! 

Ольга (какъ вь лихорадкгь). Да, да, скор'Ьй!.. Руки дро- 
жать... Сейчасъ. (Отпираеть ящикь и достаеть оттуда 
тетрадь), Вотъ... Тутъ все, все, безъ утайки... Ска- 
жите отъ меня вашей дочери... 

Сборщиковъ (протягиваеть руку кь тетрадщсь нетерпть* 
темь). Пожалуйте скорее, а то войдутъ! 

Ольга (хочеть отдать ему тетрадь^ но вздрагиваешь 
точно оть внезапной мысли.) Постойте... что я д'Ьлаю? 

Сборщиковъ. Давайте! Э, Боже мой! 

5* 
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Ольга. Мысли помутились... 

Сборщиковъ. Я слышу шаги... Давайте скор'Ьй! (Вы^ 
хватываетъ тетрадь у Ольги). Ну, вотъ теперь... Вотъ 
спасибо! УтЪшили вы меня!.. Золотое сердце, ангель- 
ская душа! УтЪшили! Пускай же вамъ это зачтется! 
(Прячетъ тетрадь въ карманъ^ идешь, останавливается 
въ нергьшительности и смотритъ на Олыу съ нтьмь-то въро- 
дгь участгя^ хочетъ что-то сказать, но подавляешь движе- 
те). Спасибо! (Уходить), 

Ольга (смотришь сь выраженгемь тяжелаго недоумтнья 
въ лиц^ь, потомь, погаать%ваясь, доходить до кресла и беЗ' 
сильная падаешь на него). 



ЗАНАВ'ЬСЪ. 



ДЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Декорац1я 4-го д'Ь{{ств!я. Вечеръ. Сквозь вакрытыя стекдянныя 
двери твррассы видно, что на дворЪ совершенно темно. Вьтеръ и 
дождь. На стол'Ь горитъ св'Ъчл, 

1. Ольга, Пелагея Никифоровна. 

Пел. Ник. Много, много, Олюшка, вид'Ьла я на б'Ьломъ 
св'ЬгЬ воякаго горя: насмотрелась я на людск1я слезы, 
и жалко мн'Ь стало челов'Ька. На муку родится онъ, 
и н'Ьтъ конца его мучешямъ... Стонетъ онъ, томит- 
ся во тьм-Ь, печалью и воздыхашемъ исполнена душа 
его... Но есть, Олюшка, Господь на неб*, и не потухла 
Божья искра въ сердце человека: озарится тьма св'Ь- 
томъ, и плачуш;1е утешатся... 

Ольга. Тетя, я знала, что ты вернешься ко мн*. 

Пел. Ник. Я все о теб*, Олюшка, думала. Ныла у меня 
спина отъ земныхъ поклоновъ, одеревенели ноги отъ 
стояшй, — а не было мн* утешенхя. Каждую ночь ты 
-МН'Ь снилась, все сердце мое исполосовалось за тебя... 
Что ты чувствуешь-то, Олюшка? Ликъ-то у тебя какой 
язможденный! Истиранила ты себя! 

Ольга. Такъ нужно. Мы должны каждый свой шагъ 
/отстрадать, чтобы искупить нашу постыдную и злую 
жизнь... всю неправду ея, всЬ обиды, измены... всЬ 
наши вольные и невольные гр-Ьхи. Я отреклась ото 
лжи, я пошла на все ради правды... Такъ нужно... да. 
А только страшно мн*, тетя... 
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Пел. Ник. Что страшно-то, Олюшка? 
Ольга. Я боюсь, что онъ возненавидитъ меня... Ты 
вид-Ьла, какое у него лицо? 

Пел. Ник. Полно, голубка моя, полно! Не тревожь себя! 

Ольга (сама съ собой). Я сделала это, чтобы тьма оза- 
рилась св'Ьтомъ... Я душу готова отдать за его спа- 
сете. 

Пел. Ник. Олюшка, родная моя, зорька моя, дай ты 
себЪ вздохнуть полегче, смилуйся надъ собой! 

Ольга. Зач'Ьмъ ты жалеешь меня? Говори мн* о гр'Ь- 
хахъ моихъ, о мукахъ, — не щади меня!.. 

Пел. Ник. Полно, полно... Перенесла ты сверхъ силъ 
челов'Ьческихъ... Измаялась твоя кроткая душа... (Гла- 
дить ее по волосамъ). Вотъ буду сид'Ьть подл* тебя да 
гладить твою больную головку... Ип1ь, вЪдь, как1е у 
тебя волосы-то мягкхе... 

Ольга. Моя В'Ьрочка такъ же гладила меня по воло- 
самъ... Она, наверное, жалЪетъ свою маму. Она в'Ьдь 
ничего епце не понимаетъ: видитъ только, что мама 
ея— грустная... 

Пел. Ник. (желая остановить ее). Олюшка, Олюшка!.. 

Ольга. Ахъ, если бы она сейчасъ была со мной! Я 
взяла бы ее на руки... прижала бы къ себ'Ь... крепко, 
крепко... и все ходила бы съ ней по комнат'Ь... все 
ходила бы... (Слезы перехватьгваютъ у нея голосъ). 

Пел. Ник. (сама едва удерживаясь отъ слезь). Полно, го- 
лубка, полно! 

Ольга. Н'Ьтъ, хорошо, что она умерла, а то была бы 
такая же несчастная, какъ ея мать. 

Пел. Ник. Да не томи ты себя!.. Давай, помолимся 
вм'Ьст'Ь: Богъ дастъ тебЪ силу. 

Ольга. Не могу молиться... 

Пел. Ник. Легла бы ты въ постельку, уснула... Не 
хочешь?.. 
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Ольга. Отодвинь св'Ьчку: глазамъ больно. 

Пел. Ник. (отодвинувъ свгьчку). И куда это Юленька 
пропала? В'Ьдь ночь на двор-Ь... Темень какая! Неужто 
въ такую погоду гуляетъ? В'Ьтеръ, доя^дь... Господи, 
помилуй! (Увидя^ что Ольга лежишь съ закрытыми глазами). 
Олюшка, ты бы заснула: чай, поздно ужъ? (Поправляешь 
у Ольги подушку). Вотъ такъ... Ну, Господь съ тобой... 
Засни. А я пойду, помолюсь... НЪтъ у насъ иной по- 
мощи, иной надежды, кром* Бога. (Уходить. Пауза. 
Ольга лежишь сь закрытыми глазами. За сценой вп»т>ерь\ 
дождь ударяешь въ стекла). 

Ольга. Господи, спаси насъ... Господи, дай намъ силу!.. 
Господи!.. (Шепчешь молит^). 

(Входить^ понуривь голову, Волчаниновъ, блтьдный^ осунув- 
гигйся, щ увидя Ольгу^ приближается кь ней). 



2. Волчаниновъ. 

Ольга (заслышавь гааги ею, приподнимается и сь ужасомь 
смотришь на него, пошомь садится на дивань и, дрожа 
всП)МЬ тп»ломь, протягиваешь руки какь бы для защиты оть 
нападенья). 

Ольга. Знаю, зач'Ьмъ идешь... Ты' хочешь убить меня? 

Волчаниновъ (пораженный, отступаешь). Убить?! Тебя? 
И ты могла подумать? Такъ вотъ ужъ до чего дошло! 
(Закрываешь лицо руками)] . . 

Ольга. Да что жъ это я?.. Разв'Ь это возможно?.. За- 
ч'Ьмъ мн* таюя страшныя мысли приходятъ въ голову?! 
(Подходить кь Болчанинову^ отнимаешь отъ лица ею руки). 
Ну, теперь,— видишь, все прошло. Видишь, я не боюсь 
тебя... 

Волчаниновъ. О, это слишкомъ, Ольга, слишкомъ! Все, 
что угодно,— ВСЯК1Я казни,— только не это! 
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Ольга. Полно... Ну, посмотри на меня. 

Волчаниновъ. Я чуть не пом-Ьшался отъ горя, видя, 
какъ ты уходишь отъ меня все дальше и дальше. О, 
это одиночество!.. Лучше не жить! 

Ольга. Я вид'Ьла твою тоску, мучилаСсь твоей мукой... 
Я вся настрадалась за тебя! 

Волчаниновъ (съ горечью). Да, я доставилъ теб* много 
горя... Ну, да что говорить объ этомъ: теперь за все 
сразу расплачусь каторгой... 

Ольга. Мы вм-Ьст* пойдемъ! 

Волчаниновъ (съ горечью). А ты за какую вину? Полно! 

Ольга. Моя вина больше твоей! Не я ли первая же- 
лала смерти мужа? Не я ли натолкнула тебя на гр'Ьхъ? 
Я испортила теб* жизнь!.. Изъ-за меня вся эта ложь, 
и кровь, и ожесточенхе!.. Я не хочу пощады! 

Волчаниновъ (съ горькой усмгьшкой). Полно, Ольга: ты 
просто жаждешь страданШ, какъ будто ихъ и безъ того 
мало! Я одинъ въ отв'Ьт'Ь, одинъ и пойду. 

Ольга. Мы вм'Ьст'Ь пойдемъ... Мы обвенчаемся съ тобой. 

Волчаниновъ. Опять жертва? 

Ольга. Н-Ьтъ, н'Ьтъ!.. Съ т'Ьхъ поръ, какъ я полюбила 
тебя первой любовью, я навсегда отдалась теб^Ь душой 
и никогда не покину тебя. Я буду любить тебя для 
того, чтобы ВМ'ЬСТ'Ь страдать, вмЬстЬ нести крестъ, 
вм^стЬ исполнить всякую правду! 

Волчаниновъ (прежнимъ тономъ), Ольга, о чемъ гово- 
рить? Л^изнь кончена. 

Ольга. О, нЬтъ! Передо мной св'Ьтится новая жизнь, 
и любовь великая, и радость... Сбудется это — говорю 
тебЬ: сбудется!.. ВЬруй! (Волчаниновъ качаетъ головой съ 
горькой усмгьшкой и хочетъ возразить). Мы искупимъ гр'Ьхъ 
свой, и Богъ возвратитъ намъ жизнь... И тогда тьма 
озарится свЬтомъ! ВЬришь ли ты въ это, какъ я вЬрую? 

Волчаниновъ (съ горькой усмгьшкой). „Искупимъ грЬхъ"... 
Не грЬхъ это, Ольга, а несчастхе наше. 
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Ольга (съ тоской). Антонъ! 

Волчаниновъ. Счастлива ты, что такъ в'Ьрувшь въ свой 
св'Ьтъ. А я пойду на казнь только потому, что жизнь 
не удалась... Если бы ты любила меня, какъ я тебя 
люблю, и боролась вм'Ьст'Ь со мной за жизнь, мы обо- 
шлись бы безъ этихъ страдашй, а теперь мы топимъ 
другъ друга и вм'Ьст'Ь идемъ ко дну... Но такъ ли все 
это, такъ ли? Не безумствуемъ ли мы съ тобой? Можетъ 
быть, у насъ просто упадокъ духа, которымъ посп'Ь- 
шатъ воспользоваться добрые люди? Что увидятъ, что 
с поймутъ они изъ нашего чистосердечнаго признашя? 
Они увидятъ только кровь, которую я пролилъ, но не 
увидятъ той крови, которую высасывалъ изъ насъ по 
капл'Ь твой деспотъ. 

Ольга (съ тоской и страхомъ). Опять, опять?! 

Волчаниновъ. Они будутъ судить меня, какъ злод^Ья, — 
а разв'Ь сами они... (Смотришь на нее, и лицо ею нервно 
подергивается] упавшимъ голосомъ). Не бойся... не мучайся: 
я пойду! Если ты осудила меня, я не возьму на себя 
труда оправдываться передъ другими... Такъ, значитъ... 
на казнь?.. Да? 

Ольга (восторженно). Мы все вынесемъ, всЬ испыта- 
шя, всЬ муки,— только бы не было у насъ этой язвы 
въ сердц'Ь. Ты видишь: я оживаю, я дышу свободно... 
И теб* будетъ легче... И ты, мой близкШ, родной... 
и ты вздохнешь свободно!.. (^Д^ачетг»^. Въ первый разъ 
въ жизни плачу отъ радости! 

Волчаниновъ (съ волнетемъ смотришь на нее), Гм... Такъ 
ты В'Ьришь, что копать руду на каторгЬ разумн'Ье, 
благороднее, ч'Ьмъ... Неужели каторжный крестъ свя- 
тые, нужнее всякаго другого? Неужели вы съ теткой 
правы, и иного исхода для насъ не существу етъ?.. 
Н'Ьтъ, это просто малодуш1е, больная совесть, запу- 
ганная мысль!.. Ты летишь сл'Ьпо на огонь, который 
притягиваетъ тебя и пожретъ насъ обоихъ безсл^дно. 
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Подумай, Ольга, подумай хорошенько! Не оттого ля 
мы так1е жалк1е, что намъ съ младенчества наполняли 
душу страхомъ, заразили унышемъ, сомнЪн1ями, прь 
учили насъ безпрестанно рыться въ своей сов1^сти и 
каясднй шагъ свой считать за гр'Ьхъ?.. Слишкомъ рано 
убили въ насъ силы! — вотъ, отчего мы теперь трусливо 
отступаемъ передъ борьбой, вотъ отчего я теряюсь п 
все хочу оправдаться передъ самимъ собою и только, 
какъ собака, зализываю свою рану... Вотъ отчего я 
сдаюсь!.. 

(Вб дверь балкона входшпь Юлгя, снимая на ходу локрыя 

отъ дождя пальто и шляп}/). 

3. Ю11Я, оотовъ Дарья; въ кот^Ъ явлена — Пеяагвя Нвввф^рома. 

Ю11Я. Вамъ надо бежать отсюда... Все открылось!.. 
Васъ арестуютъ. 

Вал^шввновъ. Что такое? Откуда вы? 

Юш. Отъ Кирилла Борисовича... Я къ нему ^Ьздила. 
(Перееодмтг ду^съ). Все открылось: кто-то выдалъ васъ. 

Воманвнмъ. Кто могъ выдать? 

Юл1а. Не знаю... Братецъ мой возлюбленный? Тетка? 
Не знаю, — но васъ каждую минуту могутъ арестовать! 

Ввлчшкмвь. Я ХОЧУ знать: кто? 

МШя. Ахъ, Боже мой, да я думаю, здЬсь всЬ подку- 
плены. Туть ц'Ьлый заговоръ. Сборщиковъ для этого 
и жиль у Кирилла Борисовича, пока его не прогнали... 
Во1^ мои родные протнвъ васъ... веб, всЪ! Васъ все 
л1^то выслеживали... 

Волчанвиегь. Вотъ какъ? предателей толпа? 

Юл1я. Ла чего же вы стоите? Вамъ надо бежать- 
Кирндлъ Борпсовдчъ Сылъ у прокурора... За вами 
каждую минуту могутъ пр1"Ь1ать. Нельзя терять вре- 
менп... Я вел:^са ямтгку подождать. 

В#лчаявновъ. Такъ это Клрзллъ постарался? 
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Юл1я. Н'Ьтъ, онъ самъ не знаетъ, кто... У прокурора 
есть чьи-то показашя... Да собирайтесь же скорей! 
Ольга! 

Ольга. Пусть д'Ьлаютъ съ нами, что хотятъ!.. 

Юл1я. Что?! Да ты въ ум.'Ы (Волчанинову). А вы? Или 
тоже хотите отдаться имъ въ руки? 

Волчаниновъ (стиснувь зубы). Они устраиваютъ на' меня 
травлю, высл'Ьживаютъ, подкупаютъ. Тутъ цЪлая сво- 
ра... Такъ Н'Ьтъ же! 

Ольга (съ тоскливой мольбой). Антонъ! 

Волчаниновъ. Опять вспыхнула во мн-Ь злоба! ВсЬ эти 
обидчики, грабители, предатели, всЬ эти фарисеи спо- 
койно совершаютъ свои злод'Ьйства — отцы продаютъ 
дочерей, мужья истязуютъ женъ, палачи т'Ьшатся надъ 
жертвами— и никто не называетъ ихъ преступниками, 
убШцами, а на меня всЬ они накинутся съ ожесточе- 
н1емъ? 

Ольга (хочешь остановить его). Умоляю тебя! 

Волчаниновъ. О, какъ я ненавижу ихъ всЬхъ!— этихъ 
судей, которые будутъ карать меня во имя справед- 
ливости и пылать благороднымъ негодовашемъ, эту 
публику, которая будетъ ужасаться моему безчелов'Ь- 
чш, этихъ газетчиковъ, которые постараются разукра- 
сить мои муки романтическими подробностями... 

Ольга (хочетъ остановишь его). Умоляю!.. 

Волчаниновъ (не слушая). Всбхъ этихъ почтенныхъ 
обывателей, которые будутъ злорадствовать по моему 
адресу, всЬхъ этихъ любителей зр-Ьлищъ, которые бу- 
дутъ любоваться судорогами моей души, какъ теат- 
ральнымъ представлен1емъ!.. И передъ этими людьми 
мы будемъ каяться? Такъ Н'Ьтъ же! 

Юл1я. Да собирайтесь же скор'Ьй! Нельзя терять ни 
минуты. Лошади ждутъ... Ольга! 

Волчаниновъ. Да, да. Взять съ собой только самое 
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необходимое... (Судорожно роется еъ конторкгь). Еще 
можно бороться, можно спастись. 

Юл|я. Только бы добраться до станщи, а тамъ при- 
думаете, куда скрыться... 

Дарья (входить). Ямщикъ спрашиваетъ: ждать ли 
ему? 
Волчаниновъ. Что такое? 

Юл1я (Дарыь). Вели ему подождать: сейчасъ -Ьдуть. 
(Дарья уходить), Ольга, да од'Ьвайся же! ГдЬ твое 
пальто? (Поспгьшно уходить). 

Ольга. Антонъ, ты губишь свою душу. 

Волчаниновъ (разбираясь въ конторкгь). Деньги, па- 
спортъ... Впрочемъ, паспортъ не годится... (Олып,). 
Что? Н^Ьтъ, мы еще поборемся. А, револьверъ!.. Возь- 
мемъ на всякШ случай. (Кладеть его въ кармань). Еще 
что взять? 

Ольга (подходить къ нему). Мы не можемъ б'Ьжать! 
(Волчаниновъ продолжаешь рыться въ конторкгь). Мы не 
должны б'Ьжать! 

Волчаниновъ. Ольга, я не покорюсь, я не позволю та* 
щить себя на аркан^Ь! 

Ольга. Антонъ, придетъ время,— и мы умремъ, и па- 
мять обо всемъ исчезнетъ. Но за неправду нашу взы- 
щется съ насъ, — говорю теб'Ь: взыщется!.. 

Юл1Я (входить сь одеждой Ольги). Скор^Ьй, скор'Ьй! Мн'Ь 
кажется, къ намъ "Ьдутъ!.. (Подавая Ольггь пальто). 
Од'Ьвайся же! 

Ольга (отстраняешь Юлгю). Пусти!.. (Подходить кь 
Волчанинову и говорить тономь страстнаго убгьжденгя) 
Антонъ, отъ Бога не уб'Ьжишь. 

Волчаниновъ. Я б-Ьгу отъ предателей, которыхъ нена- 
вижу! 

Ольга. Такъ знай же: тебя выдала я! 

Волчаниновъ. (перестаешь рыться вь конторкгь и зами- 
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раетъ въ неподвижной позгь; потомъ медленно пово^)ачивает- 
ся къ Олыгь. Юлгя ошеломлена; пальто падаешь изъ еярукъ). 

Волчаниновъ. Ты!? 

Ольга. Да, я! Я поклялась спасти твою душу! 

Юл|'я (сдавленнымъ голосомъ). Безумная! 

Ольга. Пускай позорятъ и проклинаютъ насъ люди, 
но пусть погибнетъ неправда! 

Юл1я (Волчанинову). Оставьте эту безумную: б'Ьгите 
одни! 

Волчаниновъ. Такъ ты предала меня? Ты? Вотъ это 
мой смертный приговоръ../ Вотъ это... (Говорить что- 
то самь съ собой)» 

Юл1я. Спасайтесь же, говорятъ вамъ! Спасайтесь, 
пока не поздно! Б'Ьгите! 

Волчаниновъ (самъ съ собой). Куда бежать?.. Зач'Ьмъ 
бЪжать?.. Везд'Ь предательство... 

Ольга. Пускай обрушатся на насъ всЬ пытки, всЬ 
унижешя,— но пусть погибнетъ неправда! 

Волчаниновъ. А! Ну, такъ пусть же и я погибну! 
(Вынимаешь изъ кармана револьверъ и стрп>ляешся). 

Юл1Я (съ крикомъ бросается къ нему). 

Пел. Ник. (вбп,гаетъ и съ ужасомъ останавливается) Тоо- 
поди^ смилуйся надъ нами! 

Ольга (полусознательно въ экстазп>). Пусть... погибнетъ... 
неправда... (Шатается. Пелагея Никифоровна поддержи- 
ваетъ ее). 



ЗАНАВЪСЪ. 



дъло жизни 



-С8»- 



Сцены въ 5-ТИ д'Ьйств1яхъ, 



К И. ТИМКОВСКАГО- 
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Пел. Ник. Что страшно-то, Олюшка? 
Ольга. Я боюсь, что онъ возненавидитъ меня... Ты 
вид1Ьла, какое у него лицо? 

Пел. Ник. Полно, голубка моя, полно! Не тревожь себя! 

Ольга (сама съ собой). Я сд'Ьлала это, чтобы тьма оза- 
рилась св'Ьтомъ... Я душу готова отдать за его спа- 
сете. 

Пел. Ник. Олюшка, родная моя, зорька моя, дай ты 
себ* вздохнуть полегче, смилуйся надъ собой! 

Ольга. Зач-Ьмь ты жал-Ьешь меня? Говори мн-Ь о гр'Ь- 
хахъ моихъ, о мукахъ, — не п;ади меня!.. 

Пел. Ник. Полно, полно... Перенесла ты сверхъ силъ 
челов'Ьческихъ... Измаялась твоя кроткая душа... (Гла- 
дить ее по волосамъ). Вотъ буду сид'Ьть подл'Ь тебя да 
гладить твою больную головку... Ишь, В'Ьдь, какхе у 
тебя волосы-то мягкхе... 

Ольга. Моя В-Ьрочка такъ же гладила меня по воло- 
самъ... Она, наверное, жал-Ьотъ свою маму. Она В'Ьдь 
ничего еш,е не понимаетъ: видитъ только, что мама 
ея— грустная... 

Пел. Ник. (желая остановить ее), Олюшка, Олюшка!.. 

Ольга. Ахъ, если бы она сейчасъ была со мной! Я 
взяла бы ее на руки... прижала бы къ себ*... крепко, 
крепко... и все ходила бы съ ней по комнат'Ь... все 
ходила бы... (Слезы перехватываютъ у нея голосъ). 

Пел. Ник. (сама едва удерживаясь отъ слезь). Полно, го- 
лубка, полно! 

Ольга. Н'Ьтъ, хорошо, что она умерла, а то была бы 
такая же несчастная, какъ ея мать. 

Пел. Ник. Да не томи ты себя!.. Давай, помолимся 
вм'Ьст'Ь: Богъ дастъ теб^ силу. 

Ольга. Не могу молиться... 

Пел. Ник. Легла бы ты въ постельку, уснула... Не 
хочешь?.. 
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Ольга. Отодвинь св-йчку: глазамъ больно. 

Пел. Ник. (отодвинувъ свгьчку). И куда это Юленька 
пропала? ВЪдь ночь на двор-Ь... Темень какая! Неужто 
въ такую погоду гуляетъ? В'Ьтеръ, дождь... Господи, 
помилуй! (Увидя1 что Ольга лежишь съ закрытыми глазами). 
Олюшка, ты бы заснула: чай, поздно ужъ? (Поправляешь 
у Ольги подушку). Вотъ такъ... Ну, Господь съ тобой... 
Засни. А я пойду, помолюсь... Н'Ьтъ у насъ иной по- 
мощи, иной надежды, кромЪ Бога. (Уходить. Пауза. 
Ольга лежишь сь закрытыми глазами. За сценой вгьш^рь\ 
дождь ударяешь вь сш^екла). 

Ольга. Господи, спаси насъ... Господи, дай намъ силу!.. 
Господи!.. (Шепчешь молит^). 

(Входить^ поиуривъ голову, Волчаниновь, блгьдный, оеунув- 
гигйся, щ увидя Ольгу^ приближается къ ней). 



2. Волчаниновъ. 

Ольга (засльггиавь шаги его, приподнимается и сь ужасомь 
смотришь на него, потомь садится на дивань и, дрожа 
всп>мь тгьломь, протягиваешь руки какь бы для загциты оть 
нападенгя). 

Ольга. Знаю, зач'Ьмъ идешь... Ты' хочешь убить меня? 

Волчаниновъ (пораженный, отступаешь). Убить?! Тебя? 
И ты могла подумать? Такъ вотъ ужъ до чего дошло! 
(Закрываешь лицо руками)] . . 

Ольга. Да что жъ это я?.. Разв'Ь это возможно?.. За- 
ч'Ьмъ мн'Ь так1я страшныя мысли приходятъ въ голову?! 
(Подходить кь Волчанинову^ отнимаешь оть лица его руки). 
Ну, теперь,— видишь, все прошло. Видишь, я не боюсь 
тебя... 

Волчаниновъ. О, это слишкомъ, Ольга, слишкомъ! Все, 
что угодно,— ВСЯК1Я казни,— только не это! 
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Сцены въ 5-ТИ дМств1яхъ, 



Н. И. ТИМКОВСКАГО- 
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ЛИЦА: 

Череиисовъ Гл^бъ Гаг риловичъ, 8емлевлад']Ьлецъ, среднихъ хЬть. 
Анна Род1оновна, жена его. 
Таня, дочь ихъ, очень молодая д'Ьвушка. 
Гаврила Ивановичъ, отоцъ Черемисова. 
Крузовъ Андрей Павловичъ, влад'клецъ завода. 
Корягимъ Дмитр1й Николаевичъ^ зсмск1й врачъ, мо.10ДОЙ. 
Марья Платоновна, земская фельдшерица и акушерка, пожилая жЬ- 
вушка. 
Дворянчиковъ Егоръ Тарасовичъ^ сельсшй учитель, подъ 40 л. 
Домна Захаровна, жена его, однихъ л^^тъ съ мужемъ. 
Флегонтовъ Патрик-кй С&ввичъ, богатый хл']^боторговецъ^ пожилой. 
Ульяновъ Петръ Аиииовичъ, землевлад1}лецъ, молодой. 
Крутогоровъ Арсен1й Данилов ичъ, уЬздный предводитель дворянства. 
Ребринск^й Николай Артемьевичъ, судебный сл^Ьдователь. 
Жустринъ Филиппъ Макаровичъ^ 
Лазуринск1й Павелъ Маркеловичъ^ 

Поскребинъ Оедоръ Лукичъ, ^ землевладельцы. 

Лубковъ Иванъ Серап1онозичъ^ 
Черничнинъ Илья Назаровичъ^ 
1-й. \ 

Ой / землевладельцы. 

4-й. ] 

Щсколько землевлад1Ьльцевъ. 

Кирилловна, старая нянька Черемисова. 

Любаша, горничная, внучка Кирилловны. 

Карлъ Ивановичъ, директоръ на заводЬ у Крузова. 

Служащге на заводгь Крузова и гости: мужчины^ дамы^ два лакея 
Крузова безъ ргьчей, 

З-е дгьйствге происходитъ въ дом^ь Крузова; остальиыя — въ усадьб1ь 
Черемисова. 



ДЪЙСТВЮ ПЕРВОЕ. 

Усадьба Черемисова. Садъ, пвреходящ1Й непосредственно въ паркъ. 
Направо отъ зрителей — деревянный двухъ- этажный домъ съ нижней 
террасой и верхнимъ балкономъ^ на который ведетъ наружная узенькая 
д-ьстница. Передъ террасой— цв-ётнинъ; дальше за террасой, въ глуби- 
не сцены, крыльцо. Въ л'Ьвой сторон'Ь сада бесЬдка. Невдалек'Ё отъ 
террасы — качели. Бдали видн-Ьются поле, р'Ька, деревня и труба Кру- 
зовскаго завода. На горизонт-Ь сивЪетъ роща.— На авансцен'Ь— круглый 
<!адовый врытый въ землю столъ, на которомъ Кирилловна и Любаша 

разставляютъ чайныя принадлежности. 

I. Кирилловна, Любаша. 

Кирилловна. Надо, чтобы все было какъ сл'Ьдоваетъ. 
Анна Род10новна праздаичный севризъ вынула: этотъ 
надо назадъ снесть. (Указываешь на старый прг4боръ). 
Гость-то не маленькШ: заводчикъ... тысячеикъ боль- 
шой... вотъ бы за кого Танечку выдать, любо-дорого! 

Любаша. Ну, баушка, велика радость за старика вы- 
ходить... 

Кирилловна. Это по нашему, по деревенскому, коли 
сорокъ л'Ьтъ, такъ и старъ. А по господски онъ въ 
самой пор'Ь. 

Любаша. Барыня-то, чай, за доктора выдетъ. У нихъ 
ужъ, чай, давно все слажено. 

Кирилловна. Н'Ьтъ, за Андрея бы Палыча куда бы 
лучше. Тогда и ГлЪбъ Гаврилычъ опять оперуется, а 
то раззорилъ онъ себя съ этими мужланами. 

Любаша. Гл'Ьбъ Гаврилычъ такой для простого наро- 
да радЪтель, ужъ это надо къ чести ему приписать. 

6 
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Кирилловна. Ну да, къ чести... всаживаетъ, всажи- 
ваетъ въ ннхъ, а они нешто чувствуютъ что? Имъ бы 
только содрать съ кого. Знамо, мужичьи хари. Вотъ и 
староста нашъ говорить: ^мирволитъ, гытъ, баринъ 
этимд> идоламъ. У меня, гытъ, только что руки связа- 
ны, а то бы я пхъ вотъ какъ**... Поди-ка, другой сев- 
ризъ принеси, да варенья... да полотенце чистое. 
(Приставляетъ стулья къ столу). 

Любаша. (Направляясь съ подносомъ къ столу). Знаю я 
старосту-то: Севастьянычъ ум'Ьетъ юлить передъ бари- 
номъ, а ужъ такой-то кляузникъ, не приведи Господи! 

2. Гаврила Ивановичъ (въ фуражкгь съ дворянской кокардой, 

съ цвгьткомъ вь петличкгь, съ тросточкой върукахъ^ входить 

гсзь парка и, встр^ьтясь съ Любатей, хватаетъ ее), 

Гаврила Ивановичъ. Стой! Говори: откуда и куда? (За- 
триваетъ съ ней). 

Любаша. Оставьте, Гаврилъ Иваны чъ, — что-й -то, право! 

Гаврила Ивановичъ. Говори: много хозяйскаго чаю-са- 
хару воруешь, а? 

Любаша. Пустите, а то вотъ подносъ такъ и грохну... 
сейчасъ умереть, грохну! 

Гаврила Ивановичъ. А я изъ жалованья вычту. 

Кирилловна. И посмотрю я на васъ, Гаврила Иванычъ. 
(Тоть отходитъ отъ Любагаи^ которая уходитъ въ крыль^ 
цо): волосъ на голов'Ь н'Ьтъ, а глазъ все коситъ, все 
коситъ... 

Гаврила Ивановичъ. Но— не забываться! 

Кирилловна. Эхъ, Гаврила Иванычъ, Гаврила Иванычъ,. 
в'Ьдь,въ субботу въ об-Ьдъ будетъ сто л-Ьтъ. 

Гаврила Ивановичъ. Всю жизнь твержу теб'Ь, старая 
кочерыжка, что я не Гаврила^ а Гавргилъ] 
Кирилловна. Гавршлъ-то, чай, въ писанш... 
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Гаврила Ивановичъ. Васъ, сиволапыхъ, хоть въ трехъ 
щелокахъ вари, все вы будете нев'Ьжды и свиньи. Я 
всегда говорилъ это. (Любаша возвращается съ новымъ 
приборомь на подносп), съ вазочкой варенья и чайиымъ поло- 
тентмъ), Впрочемъ, чортъ съ вами, коли вы обращен1я 
не понимаете: съ вами баринъ шутитъ, а вы... (Увидавъ 
около стола соръ). Это что: соръ? Подмести немедленно: 
въ 24 часа! Чуть не доглядишь, сейчасъ вездЪ грязь 
разведутъ. Только срамите меня передъ Андреемъ Пав- 
ловичемъ. Я вотъ приду: я васъ тогда палкой. (Оста- 
навливаясь на верхней ступенькгь террасы). Живо! Въ 24 
часа! (Уходить черезъ террасу въ комнаты, Любаша до- 
стаетъ изъ-за крыльца в1ьникъ и подметаетъ соръ). 

Кирилловна. Самого-бы палкой-то. Ум'Ьетъ только де- 
нежки по В'Ьтру пущать, да съ бабами баловаться. 
(Бынимаетъ изь вазочка съ вареньемъ ложку ^ наскоро обли- 
зываетъ ее и кладешь въ полоскательную чашку). 

Любаша. Челов'Ькъ старый, мастистый, а этакъ озор- 
ничаетъ. А еще образованный. 

Кирилловна. Вотъ погоди: и ты образуешься, — тоже 

безобразить будешь. (Любагиа оставляетъ вгьникъу украд- 

кой вынимаетг изь кармана книжку и разсматриваеть ее). 

Любаша. Отъ ученья -то, баушка, люди великатп'Ье 

д'Ьлаются. 

Кирилловна. Ну да, „великатп'Ье!" Вонъ, Домна-то... 
Любаша. А что-жъ? изъ мужичекъ, а за учителя вы- 
шла. А в'Ьдь босая бЪгала. 

Кирилловна. (Бзглянувь па Любашу). Ты это чего-й-то, 
уткнумши носъ въ книжку, стоишь? 

Любаша. Барышня дала сейчасъ. Занятная книжка: какъ 
все на земл'Ь устроено, откуда в'Ьтеръ дуетъ и откуда 
дождикъ проистекаетъ. 

Кирилловна. Брось, брось! Ишь, какая начетница объ- 
явилась. Мудрите вы съ барышней больно. Вотъ за 
это и н'Ьтъ вамъ второй м'Ьсяцъ дождя, хоть пополамъ 
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разорвитесь. Ты, Любка, не смМ у меня учиться 
вплотную, а то за косы... (Любаша прячешь книоюку еъ 
9Сарманъ), 

3. Дворянчиковъ. (Выходить изь комнать черезь террасу). 

Дворянчиковъ. Добролюбивые люди, н'Ьтъ ли зд'Ьсь 
папиросочки? 

Кирилловна. А вы бы, Егоръ Тарасовичъ, свои завели, 
а то все на господсше льститесь. 

Дворянчиковъ. ^Господск1я^... Словно я лакей. Ты, 
ведосья Кирилловна, вообще много позволяешь себ'Ь — 
да! 

Кирилловна. Ишь в'&дь: невеликъ челов'Ькъ, а какой 
гневливый. 

Дворянчиковъ. Врешь! я великъ челоз'Ькъ, потому что 
я слуя^у великому Д'Ьлу. Я — учитель, а не прихлеба- 
тель! 

Кирилловна. Ну, какъ есть масло на сковородЬ: заши- 
питъ, забрыжжетъ, а все ни къ чему. (Домна Захаровна 
останавливается вь дверяхь на террасгь), Вонъ, гляди, 
жена идетъ. (идешь кь крыльцу). 

4. Домна Захаровна. 

Домна Захаровна. (Сходить сь террасы, подозрительно). 
Егоръ, ты чего тутъ? 

Дворянчиковъ. Хот'Ьлъ папироску... 

Домна Захаровна. (Насмгьшливо и недовгьрчиво). Папиро- 
ску? 

Кирилловна. Любка, уйди отъ гр'Ьха. (Уходить еь крыль* 
цо; Любаша за нею), 

Дворянчиковъ. Живешь, живешь ты. Домна Захаровна, 
а все у тебя' вентилящя въ голов'Ь свиститъ. 

Домна Захаровна. Ну, ну... Денегъ-то у ГлЪба Гаври- 
лыча просилъ? 
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Дворянчиковъ. Его сейчасъ дома н'Ьтъ. Да если бы и 
былъ дома... Как1Я у него деньги? 

Домна Захаровна. Прогор-Ьдъ, стало-быть, съ мужиками 
со своими? Какъ же теперь намъ быть то? В'Ьдь этакая 
незадача! Недаромъ я нынче во сн* все въ бан* мы- 
лась. 

Дворянчиковъ. Эхъ, Домна, погрязла ты въ суев'Ьрхи. 
А еще брала у меня уроки самообразовашя! 

Домна Захаровна. Ну, ты своей ученостью передо мной 
не хвастай. Ученье-то идетъ въ прокъ умнымъ— а ты 
какой добычникъ? 

Дворянчиковъ. Домна Захаровна, когда же ты переста- 
нешь шпынять меня? Это наконецъ просто... Живемъ, 
благодареше Богу, съ голоду не умираемъ. 

Домна Захаровна. А на черный день что у насъ есть? 
Прямые нигилисты. 

Дворянчиковъ. Домна Захаровна, „нигилистъ" — зна- 
читъ... 

Домна Захаровна. А, поди ты въ бучило! Народилъ 
д^тей, а самъ... Теб'Ь сказано: надо корову купить. 
Настасья говоритъ: у Лаптевыхъ по случаю неурожая 
корова задешево продается... Ты вотъ что: проси у 
этого заводчика. Слышишь? 

Дворянчиковъ. Что ты, что ты! Повернется ли языкъ? 
Съ какой радости онъ будетъ давать намъ деньги? 

Домна Захаровна. Эхъ ты, нескладеха! У него денегъ 
то, чай, бурунъ 1гЬльный: онъ — матерхалистъ, а мы съ 
съ тобой... 

Дворянчиковъ. Домна Захаровна, „матерхалистъ" — зна- 
читъ... 

Домна Захаровна. А еще лучше: просись къ нему на 
заводъ въ новую школу. Чай, видЬлъ, какое онъ у 
себя училище взгрохалъ? чета зд-Ьшнему. 

Дворянчиковъ. Ну, что ты говоришь, Домаша? Я гор- 
жусь, что столько л'Ьтъ работалъ зд'Ьсь съ Гл'Ьбомъ 
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Гаврпловнчемъ на родной низЪ , п вдругъ взять, да 
переб-Ьжать на заводь! 

Донна Захаровна. А ты посмотри, какую квартиру тамъ 
для учителя отдЪлали? Всякому пальчику по чулан- 
чику! по крайности, не въ гЬсногЬ будемъ. 

Дворянчивовъ. Да вЪдь мы школу-то здЪшнюю, можно 
сказа1Ь, вмЪсгЬ съ ГлЪбомъ Гаврплычемъ строили. 
В'Ьдь я тутъ съ самаго основашя завелся... Насъ съ 
ГлЪбомъ Гаврплычемъ идея связываетъ, — какъ ты этого 
не понимаешь? Да, кром-Ь того, сколько онъ намъ съ 
тобой помогалъ: вЪдь все его попечетями... 

5. Таня (въ малоросЫйскомъ костюмл^ сходить еъ терр^юы^ 
держа вь руксиъ коробку съ ко.и%екцгей и книгу). 

Таня (идешь кь Доммъ Захароемь), Вотъ вамъ, Домна 
Захаровна, книгу. Не знаю только, по вкусу ли при- 
дется. 

Домна Захаровна (берешь книгу). Благодарствуйте. МнЪ, 
коли романъ^ такъ, по крайности, какой-нибудь пси- 
хическШ. (Разсматриеаетъ киту^ слпдя ревнивымь взьля- 
домь за Таней и мужемъ). 

Таня. Хочу похвастать передъ вами, Егоръ Тарасовичъ. 
(Открываеть передъ мсыъ коробку). Составляю коллекщю 
для школы. 

Дворянчнмвъ. (Смотритъ въ коробку). А!.. Жучки... 
Козявочки,.. Такъ... такъ. Честь вамъ и слава. ОЬйте 
разумное, доброе, вечное. 

( Любаиш вносить самоварь,, стаеить ею на столь и ухо- 
дить). 

Донна Захаровна (съ скрытымъ ра^ражешемь). Егоръ, 
пора домой. 

Таня. А чаю? ( Ома<;|/м« х'о^'01>ку ка садо^ю скамейку и 
заеарй4вае^гл чай). 
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Домна Захаровна. Н'Ьтъ, покорно благодарю. (Мужу). 
Пойдемъ. 

Дворянчиковъ. Я бы, Домаша, чепурушечку выпилъ. 
(Домна Захаровна дгьлаетъ сердитое движете. Входить 
черезъ паркъ Корягинъ), 

6. Корягинъ. 

Корягинъ. Здравствуйте. (Здоровается съ Таней). Вотъ 
вамъ почта. (Отдаетъ Тангь газеты и письма). Дайте 
мн* за это чаю. 

(Здоровается съ Дворянчиковымъ). Фу, духота какая. 
(Снимаетъ шляпу, обмахивается ею, потомъ садится кг 
столу, просматриваешь газеты), 

Таня (наливаеть Корягину и Дворянчикову , бгьгло просмат- 
риваеть почту, потомь идеть пь качелямъ и, стоя, качается 
на нихь)^ 

Домна Захаровна (муоюу). Ну, выпей, что ли чаю, да 
приходи... (идеть). 

Дворянчиковъ. Я вотъ тутъ газетинку,.. (Быбираеть 
газету). 

Домна Захаровна (Останавливаясь). Докторъ, вы П1ли— 
не видали моего индюка? 

Корягинъ. Не им'Ьлъ удовольств1я. 

Домна Захаровна. Пропалъ, проклятущхй; пойтить, по- 
искать. (Идеть). 

Таня. Придете на засЬдаше-то? 

Домна Захаровна. Гд'Ь ужъ мн'Ь... (сь иротей). У васъ 
все народъ образованный... Ну, да, коли зовете, такъ 
вотъ управлюсь — приду послушать умныя р'Ьчи. (Ухо- 
дить. За сценой слышень ея голось, зовущгй индюка): ^Пыря, 
пыря!^^ 

Дворянчиковъ (выбравъ себ^ь газету). А я, пока что, 
удалюсь въ бесЬдку да почитаю, что на Божьемъ св-Ьт-Ь 
Д'Ьлается. (Береть стакань сь чаемь и уходить). 
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Корягинъ. Что это какъ вы расфрантились? Не для 
заводчика-ли? 

Таня. Обыкновенный малороссШскШ костюмъ. 

Корягинъ. Этотъ господинъ опять у васъ торчитъ? Я 
вид'Ьлъ зд'Ьсь его коляску. 

Таня. Онъ, должно быть, въ парк* съ мамой. 

Корягинъ. Чего это онъ повадился? 

Таня. Да в'Ьдь онъ давнишн1й знакомый и папы и 
мамы. 

Корягинъ. Ну, папа-то не большой охотникъ до него. 
Не знаю, какъ мама. 

Таня. Мн* очень непрхятпо, что онъ все съ мамой. 

Корягинъ. А не съ вами? 

Таня. Эго что еще? Я говорю вамъ про маму. Она 
какъ-то изменилась... 

Корягинъ. Къ худшему? 

Таня, Да... Впрочемъ, все. это глупости: мама не мо- 
жетъ измениться къ худшему. (Задумчиво). Съ ней 
что-то сделалось еще съ того времени, какъ умеръ 
Коля... 

Корягинъ. Съ тЪхъ поръ прошло больше года: не все 
же тосковать. (Издали доносятся чуть слышно звуки па- 
стушья го рожка) 

Таня. Она такъ любила Колю... и потомъ все это такъ 
неожиданно вышло. Я сама, какъ только вспомню сво- 
его братишку... (съ глубокимъ чувствомь) Господи, какой 
чудный мальчикъ былъ. 

Дворянчиновъ (выходить изъ бесгьдки, щелкая, пальцемъ по 
газетгь). Въ Ирланд1и то как1я дЪла д'Ьлаются, — а? Мо- 
лодчага у нихъ этотъ... какъ его? (ставя передъ Таней 
стакань). Позвольте еще стаканчикъ... Еще пишутъ; 
новая экспедищя къ сЬверному полюсу по'Ьхала. Я 
объ этомъ размышляю такъ: ну, откроютъ они полюсъ, — 
да кому же отъ этого теплее станетъ? ДимитрШ Ни- 
колаевичъ, одолжите папиросочку. 



— 89 — 

Корягинъ. Вы знаете, что я не курю. 

Дворянчиковъ. Ахъ, в'Ьдь и правду. А я своихъ не 
держу, дабы курить помен'Ье. (Беретъ налитый Таней 
стаканъ и идешь въ бесгьдку), Полюсъ, полюсъ... Что та- 
кое полюсъ? МассЬ-то что отъ этого... черному -то на- 
роду? Не понимаю... (скрывается въ бесгьдкп»). 

(Влетаетъ изь парка Марья Платоновна), 

7. Марья Платоновна. 

Марья Платоновна. Почта, говорятъ, пришла?.. Письма 
есть? 

Таня (радостно), Марья Платоновна! (Бросается обни- 
мать ее), 

Марья Платоновна. Да, в'Ьдь вид'Ьлись утромъ, виде- 
лись... Смерть устала, а скоро опять бежать. Дайте 
чашечку. (Таня наливаетъ). А, и хл-Ьбъ есть? Отлично... 
(Наскоро перебравъ почту), Писемъ мн^ Н'Ьтъ. А что 
пишутъ о медицинскихъ курсахъ? 

Корягинъ. Ничего. 

Марья Платоновна. Не можетъ быть. Такъ о чемъ же 
они пишутъ? (Наскоро пьетъ чай и п>ст,ъ хлгьбъ), А ГД'Ь 
Гл'Ьбъ Гавриловичъ? Не возвращался епде? 

Дворянчиковъ. (Входить вь возбуждети съ газетой), Огу- 
речниковъ - то! представьте собЪ: въ инспектора по- 
палъ, — а? Здравствуйте, Марья ^^л^^:оЕО^пд^^(здоровается), 
(Танп»), Еще стаканчикъ соблаговолите: духотища, 
сушь, испаряемость страшная... (Таня наливаешь ему), 

Марья Платоновна. Ваша жена сейчасъ заб'&гала ко 
мн-Ь въ больницу за своимъ индюкомъ. Зач'Ьмъ ее 
индюкъ попадетъ къ намъ? Не л'Ьчиться же... Про ка- 
кого Огуречникова вы говорите? 

Дворянчиковъ. Мой однокашникъ: вмЪст'Ё въ бабки 
играли... Теперь, изволите видЪть, инспекторомъ на- 
родныхъ училищъ зад'Ьлался, фортуну свою завоевалъ. 
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Мы тутъ съ индюками возимся, а онъ вонъ какъ ша- 
рахнулъ... чудеса въ рЪшет'Ь! (Слышится зеукь подыьхав' 
шага экипажа), 

Марья Платоновна. Что же вы завидуете? 

Дворянчиковъ. Ничего я не завидую, а только диву 
даюсь. Что такое Огуречниковъ? Не бол^е, какъ Во- 
лодька Огуречниковъ только и всего. (Звукь рожка за- 
моАкаетъ). 

8. Черемисовъ (входить, выколачивая съ своего платья втьт- 

кой пыль), 

Черемисовъ. (Издали). Ну, наглотался я пыли! Такъ 
все пересохло: въ пол'Ь— страшно смотреть... Здрав- 
ствуйте, докторъ. (Здоровается). А Марья Платоновна, 
моторный челов'Ькъ! (Протягиваешь ей руку). 

Марья Платоновна (здороваясь еь нимъ). Вотъ модникъ 
какой: по десяти разъ на дню здоровается. 

Черемисовъ (выколачивая съ картуза пыль). Всю дорогу 
чихалъ отъ пыли. Въ горлЪ першитъ. 

Таня (подаетъ ему стлканъ съ чаемъ). Папа, вотъ теб'Ь 
чай. 

Черемисовъ. Спасибо, Танюшка... Поц'Ьловалъ-бы тебя, 
если бы не былъ похожъ на трубочиста отъ пыли; 

Таня (подставляешь отцу щеку). Ничего, Ц'Ьлуй. 

Черемисовъ. Ну, ладно, коли такъ. (Цгьлуетъ ее, потомъ 
обращается кь Марыь Платоновнп»), Дайте-ка папхфоску: 
съ утра не курилъ. Эта Кирилловна в-Ьчно упрячетъ 
папиросы такъ, что самъ дьяволъ не найдетъ. (Таня 
уходить вь комнаты). 

Дворянчиковъ. Оберегаетъ господское добро. 

Черемисовъ. Я сегодня изъ-занея безъ папиросъ уЬхалъ. 
(Берешь изь порть- сигара Марьи Платоновны папироску и 
закуриваешь. Тоже дгьлаешь Дворянчиковъ. Марья Плато- 
новна также закуриваешь). Ну, что у васъ новенькаго? 
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Марья Платоновна. Ничего особеннаго. Попадья вось- 
мого субъекта родила. 

Черемисовъ. Ну, ужъ это какъ будто и лишнее. 

Марья Платоновна. Ничего не лишнее. Ч'Ьмъ больше 
людей, т'Ьмъ лучше. 

Черемисовъ. Народилась куча д-Ьтей — хорошо; пере- 
мерли всЬ — еще лучше?.. Молодецъ у меня Марья Пла- 
тоновна! 

Таня (входить съ табакомь и гильзами), Я теб^Ь, папа, 
набью сейчасъ. (набиваетъ папиросы). 

Марья Платоновна (Черемисову). Вы скажите лучше, 
какъ у васъ съ попечительствомъ?.. Я зат-Ьмъ и забе- 
жала; вЪдь вы по д'Ьламъ попечительства •Ьздили? 

Черемисовъ. Да что! Скверно. Марксистъ Тарасовъ не 
жнноситъ народника Лазуринскаго; тотъ, въ свою оче- 
редь, не терпйтъ Тарасова. Вотъ тутъ и налаживай 
какое-нибудь общее д'Ьло. 

Марья Платоновна. Я ужъ по вашему лицу вижу, что 
неладно. (Таигь). Давайте, я буду набивать: не люблю 
еид'Ьть безъ Д'Ьла. (Набиваетъ папиросы). 

Таня. Папа, тутъ письмо тебЪ. (Чере:лисоеъ берешь пись- 
мо и читаешь). 

Дворянчиковъ. Ч'Ьмъ бы помочь сообща мужичку въ 
его б'Ьдственномъ положеши, — а они зам'Ьсто того... 
Вотъ ужъ именно: паны дерутся, а у хлопцевъ чубы 
трещатъ. 

Таня. Какъ имъ не стыдно! 

Черемисовъ (кончивь читать). Духанинъ отказывается 
участвовать въ попечительств'Ь: пишетъ, что ему про- 
тивно вид'Ьть передъ собой выхоленную физ10номш 
господина Крутогорова. 

Марья Платоновна. Ахъ онъ постылый! 

Таня. Какъ это гадко! 

Корягинъ. Все личные счеты да самолюб1я дрянныя... 

Дворянчиковъ. Вотъ бы кого привлечь: Крузова. Ка- 
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пяталистъ, связи больш1я им*етъ въ Петербург*... да 
и здЪсь всЬ подъ его дудку пляшутъ. 

Черенисовъ. Съ заводчиконъ я не желаю им'Ьть ничего 
общаго. 

Марья Платоновна. Тоже личные счеты? 

Черенисовъ (сурово). У насъ никакихъ счетовъ нЪтъ. 
Намъ съ нимъ нечего дЪлить; но и дЬлать вьгЬсгЬ 
тоже нечего. 

Марья Платоновна. Да просто берите съ него на попе- 
чительство деньги — и все тутъ. ( Слы%и.ень звукь подыьхав- 
ишго жипаоюа), 

Черенисовъ. Деньги, деньги... Что такое деньги? Надо 
хоть немножко души дать. Надо свой личный трудъ 
вложить. 

Дворянчиковъ. Кто-то подъ'Ьхалъ. 

Корягинъ. Ужъ не на засЬданхе ли начпнаютъ споза- 
ранку съ'Ьзжаться? 

9. Гаврила Ивановичъ (еъ дверяхь на террае^ь). 

Гаврила Ивановичъ. Гл'ЪбЪу—Флегонтовъ пргЪхалъ. 

Череиисовъ. Какъ? Неужели на зас'Ьдаше? Я не звалъ 
его. 

Гаврила Ивановичъ (многозначительно). Н'Ьтъ, онъ по 
личному дЪлу. Поди къ нему, Гл'Ьбъ. 

Череиисовъ (морщится) А, чортъ... (одеть). 

Корягинъ. „По личному дЬлу"... Гм... (Мноюзначительно 
переглядывается съ Марьей Платонавной)^ (Таврила Ивано- 
вичь и Черемисовь скрываются въ комнатахъ; Гаврила Ива* 
новичь хиепчетъ что-то Черемисову). (Таня, обезпокоившись, 
разспрашиваетъ Корягина). 

Дворянчиковъ. Третьяго дня встр'Ьчаюсь съ нимъ у 
старшины, и сей Флегонтовъ подаетъ мн-Ь два своихъ 
толстыхъ пальца. Каковъ-а? я, конечно, проглотилъ 
эти два пальца изъ любви къ человечеству, такъ какъ 
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онъ для попечительства можетъ быть полезенъ. Но въ 
сущности кто онъ такой? Кулакъ, золотой м'Ьшокъ— не 
бол'Ье. (Изь парка приближаются Анна Родгоновна и Еру- 
зооъ), 

10. Анна Род10Новна. Крузовъ. 

Анна Род10новна (издали). Таня, налей намъ чаю, по- 
жалуйста. 

Таня. С^1^чд^о,ъ,( Собирается налить чаю^ но у взгляну вг на 
мать^ останавливается), 

Дворянчиковъ (идетъ имъ навстргьчу). Честь им'Ью кла- 
няться! (здоровается съ Анной Родионовной и Ерузовьгмъ). 

Таня (видимОу желая сказать что-то другое). Мама, ты 
устала? 

Анна Род10новна. Н^тъ, ничего... Жарко... дыпхать не- 
ч-Ьмь... 

(Крузовъ здоровается съ Корягинымъ и Марьей Платонов^ 
ной и садится за столъ) 

Крузовъ. Зато какое чистое небо! (Разговарива&тъ съ 
Таней), 

Таня (наливая чай). Мы всЬ, наконецъ, возненавид'Ьли 
это чистое небо: второй м'Ьсяцъ ни капельки дождя! 
(Анна Родгоновна, поздоровавшись съ Корягинымъ^ вдругъ за- 
жимаетъ носъ платкомъ), 

Корягинъ. Что это вы? 

Анна Р9Д10новна. Запахъ карболки. 

Корягинъ. Да, вЪдь я сюда изъ амбулаторхи. 

Анна Род10Новна (отходить отънего), Мн'Ь страшенъ 
этотъ запахъ съ т'Ьхъ поръ, какъ... Вы знаете, когда 
мой мальчикъ... 

Корягинъ. Да, да, знаю. Не вспоминайте. (Разговари- 
ваетъ съ Марьей Платоновной; Крузовъ вмгьшивается въихъ 
разговоръ), 

Анна Род1оновна (Танп»). Какъ славно игралъ Авдеев- 
сшй пастухъ на рожк'Ь... Ты слышала? (Увидавъ короб- 
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ку съ коллекцгей, беретъ ее и смотришь). Что это? Еще 
жертвы? И этихъ приколишь на булавку? Дала бы имъ 
полнить: ихъ в'Ькъ и такъ коротокъ. Всякому хочется 
пожить... хоть немножко. 

Таня. Ну, хорошо... Вынь ихъ отсюда своими руками 
и выпусти на волю. {^Глядишь на мать, посмгьиваясь), 

Анна Род10новна. Своими руками? (Стоитъ оъ нертаи- 
тельностпу потомъ опускаешь пальцы вь коробку^ вздрагиваешь 
и отшашывается. Всп» смтьются), Н'Ьтъ, не могу! (Оста- 
вляешь коробку, садишся на качели и тихонько покачивается), 

Таня. Какая, ты мама, трусиха. (Относишь коробку на 
перила террасы и возврагцается), 

Анна Род1оновна. Досадно им'Ьть такую глупую натуру, 
какъ у меня. (Таня приносить матери чаю] ти пьешь). 

Марья Платоновна. Я вид'Ьла, тутъ вамъ письмо есть. 

Таня. Ахъ, да. (Берешь со стола письмо и подаешь ма- 
тери). Отъ тети Кати, кажется?.. 

Анна Род10новна (вскрываешь письмо). У меня за посл'Ьд- 
нее время такхе несчастные нервы стали... (читаешь 
письмо). 

Крузовъ (продолжая разговорь съ Корягинымь). Ну, какъ 
же идетъ у васъ борьба съ эпидемхей? Успешно? (Дво- 
рянчиковь, стоя за стуломь доктора, внимательно прислуши- 
вается кь разговору). 

Корягинъ (сурово). Н'Ьтъ не усп'Ьшно. 

Крузовъ. Что такъ? 

Корягинъ. Мн'Ь, чтобы только объ'Ьхать весь тифозный 
районъ, нужно нед'Ьлю. Живутъ въ т'Ьснот'Ь, въ грязи, 
опятъ всЬ вм'Ьст'Ь. Тутъ трудно что-нибудь сделать. 
( Дворянчиковъ утвердительно п грустно киваешь головой). 

Крузовъ. Такъ изъ-за чего же вы стараетесь, трясе- 
тесь по сквернымъ проселочнымъ дорогамъ, ночей не 
спите? Все равно, пройдетъ эпидем1я по всему району 
и не успокоится до тЪхъ поръ, пока не сд'Ьлаетъ всего, 
что сд'Ьлать можетъ. 
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( Дворяичиковъ съ грустью киваешь головой), 

Корягинъ (Сурово). Мн'Ь некогда объ этомъ думать. Я 
долженъ лечить и буду лечить. 

Крузовъ. Л^томъ повальное разстройство животовъ, 
а крестьяне "Ьдять огурцы и лукъ съ квасомъ: и взрос- 
лые и дЪти... 

Таня. Да, это правда. 

Крузовъ (Еоряъину), Какое же врачеванье возможно 
при такихъ условхяхъ? В'Ьдь, въ сущности, вы только 
зарегистровываете бол'Ьзни, и весь смыслъ вашей д'Ья- 
тельности сводится въ конц'Ь-концовъ къ... статистике. 
(Таня иетертьливо протестуешь противь этого и хочешь 
возразишь^ но не находить словь). 

Марья Платоновна. Такъ, стало быть, по вашему выхо- 
дитъ: ложись, да помирай? Чушь какая! 

Корягинъ (встаешь и берешь шляпу). Н'Ьтъ, по мн^нхго 
Андрея Павловича, выходитъ, что если что и можно 
сделать, такъ только у него на завод'Ь. 

Крузовъ (Еорягину), Вамъ у меня, конечно, не при- 
шлось бы скакать за 1000 верстъ и проводить большую 
часть своей жизни въ тарантасЬ. Зд'Ьсь вы поневол'Ь 
только д'Ь лаете видъ, что л'Ьчите, а у меня вы бы 
дМствительно л'Ьчили людей... 

Корялинъ. Для того, чтобы они, выл'Ьчившись, опять 
шли къ вамъ на заводъ терять посл'Ьднхе остатки здо- 
ровья? Н'Ьтъ, благодарю покорно: пусть кто хочетъ 
идетъ къ вамъ, а я не пойду, (надгьвая шляпу). Ну, 
МН'Ь надо въ больницу... До свиданхя пока, (уходить). 

Марья Платоновна. Ахъ, и МН'Ь бы надо б'Ьжать... Ну, 
да, куда ни шло, еш;е чашку. (Таня наливаешь ей). 

Дворянчиновъ (задумчиво и грустно). Да, средства, сред- 
ства... Вотъ у меня недавно лучшаго ученика взяли 
изъ школы. Вострый мальчонка, головастикъ-съ. Отецъ 
въ трактиръ въ услужеше отдалъ. Я ему говорю: ^дай 
ты сыну курсъ кончить^^. А онъ МН'Ь на это: „Каждый, 
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говоритъ, старается пропиташе им'Ьть''. Вотъ и поди- 
те! Но и душа много значить, Андрей Павловичъ. 
Вотъ Гл'Ьбъ Гаврилычъ — весьма небогатый челов'Ькъ, 
однако выстроилъ и школу и больницу. А теперь вотъ 
попечительство это... это его идея. Всякому благому 
пачинанш онъ протягиваетъ свою сочувственную дес- 
ницу... 

Крузовъ. Вид'Ьлъ я и больницу вашу и школу: т'Ьсно, 
б'Ьдно... 

Дворянчиковъ. Это оттого, Андрей Павловичъ, что 
земство у насъ б'Ьдное. Если бы Гл'Ьбъ Гавриловичъ 
не выстроилъ на свое иждивеше, такъ, пожалуй, и этого 
бы не было... 

(Голосъ Домны Захаровны за сценой): „Егоръ!" 

Дворянчиковъ. Жена зоветъ... До прхятн'Ьйшаго сви- 
дан1я, Андрей Павловичъ! (пожимаешь ему руку), Кар- 
тузъ то, знать, я въ комнат'Ь... (бгьоюитъ въ комнаты). 

Домна Захаровна (за сценой )\ ^Егоръ!^^ 

Дворянчиковъ (кричитъ). Сейчасъ! (скрывается въ ком- 
натаосъ), 

Таня (подходить къ матери). Хочешь еш;е чаю? 

Анна Род10НОВна (вь раздумыь послп> письма). Н4тъ, 
мерси. 

(Марья Платоновна горячо разговариваешь о чемь-то съ 
Ерузовымь). 

Таня (берешь у матери чашку). Что пишетъ тетя Катя? 

Анна Род1оновна. Зоветъ въ Петербургъ. 

Таня. Что же — теб* хочется по'Ьхать? 

Анна Род10НОВна (задумчшо^ видимо^ волнуясь оть своихь 
мыслей), Мн'Ь йузыки хочется и картинъ бы хорошихъ 
посмотр'Ьть... главное, — музыки, музыки... Катя пишетъ, 
каше интересные концерты предполагаются зимой... 
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11. Гаврила Ивановичъ, Черемисовъ и Дворянчиковъ (съкар- 

тузомъ). 

Гаврила Ивановичъ (въ ()ве^лл?г>/. Такъ я свожу Флегон- 
това, покажу ему бычка: можетъ быть, онъ и размяк- 
нетъ... В-Ьдь его надо въ н'Ькоторомъ род'Ь елеемъ 
смазать. 

Черемисовъ (махнувъ энергически рукой). Ну, Д'Ьлайте, 
какъ знаете. (Гаврила Ивановичъ скрывается въ комнатахъ), 

Дворянчиковъ. Да, средства, средства... Такъ до пр1ят- 
Н'Ьйшаго, господа. (Дгьлаетъ общгй поклонъ). Непременно 
приб'Ьгу на засЬданхе. (Торопливо уходишъ). 

Крузовъ (идя навстр1ьчу Черемисову). Здравствуй, дру- 
жище. (Жметъ ему руку). Ты разстроенъ ч'Ьмъ-то? 

Анна Род1оновна (обезпопоеннаяу подходитъ къ мужу), За- 
ч'Ьмъ прйхаль Флегонтовъ? 

Черемисовъ (стараясь насмгьшкой маскировать истину). 
На засЬданхе пожаловалъ. 

Анна Род10новна. Не правда: тутъ не въ засЬданхи 
д^ло. Ты скрываешь что-то... Впрочемъ, я и такъ знаю, 
что тутъ какая-нибудь новая непр1ятность: зд'Ьсь безъ 
этого дня не проходитъ. (Опять садится на качели и 
тихонько раскачивается). 

Марья Платоновна (подходя къ ней). Охота вамъ пред- 
ставлять все въ траурномъ цв'Ьт'Ь. 

Черемисовъ. Ты, Анюта, лучше вотъ что: вели-ка убрать 
отъ гр'Ьха эти качели: лишнее напоминан1е. Давно 
прошу тебя объ этомъ. 

Марья Платоновна. Разумеется. Что сердце ворошить? 

Анна Родюновна. Н'Ьтъ, мнЪ жаль съ ними разстаться: 
я какъ будто качаю на нихъ своего мальчика... (Таня 
припадаешь къ матери). 

Черемисовъ. Полно, Анюта, уйми ретивое. 

Крузовъ. Смотрю я навсЬхъ васъ... Жалко мн'Ь васъ, 
господа. 

7 
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Черемисовъ. Что такое? 

Крузовъ. Надрываетесь вы зд'Ьсь, а все кругомъ остается 
по старому. 

Марья Платоновна. Какъ это „все^? 

Крузовъ. Да такъ. Та же нужда, та же грязь, та же 
темнота. 

Анна Род10новна. Да, темнота, темнота... 

Крузовъ. Ц-Ьдыл деревни побираются, • въ семьяхъ 
вражда, разладъ, д'Ьти расту тъ, какъ щенки. Везд* 
безпомощность, безпросв'Ьтность... 

Черемисовъ. Ну, что же изъ этого? Мы отлично знаемъ, 
что нашъ уЬздъ— самый злополучный: почва б-Ьдная, 
народъ темный, изъ года въ годъ неурожаи, раззоре- 
Н1е хозяйствъ... Мы знаемъ, что зд'Ьсь нужно бороться 
съ б'Ьдой, какъ на пожар'Ь, чтобы хоть что-нибудь от- 
стоять. Ну, и будемъ бороться! 

Таня (горячо). Да, папа, ты правду говоришь. Ты это 
такъ хорошо сказалъ! (порывисто обнимаешь отца). 

Анна Род10НОвна. Бороться? изъ-за чего? Зач'Ьмъ? 

Черемисовъ. ЗатЪмъ, что стыдно, безчестно сид'Ьть 
слоя;а руки, когда у твоего сосЬда горитъ домъ! 

Марья Платоновна. Вотъ это вЪрно. Дайте вашу лапку! 
(Ергьпко жметъ руку Черемисову) Эхъ, не хочется, а 
надо б'Ьжать: попадья ждетъ. (Идетг^ по, заслыгиавъ 
слова Ерузова, остаиавливаетея). 

Крузовъ. Васъ послушать, такъ кажется, что вы мо- 
жете дождь съ неба свести. 

Черемисовъ. Никто не приглашаетъ тебя распоряжаться 
на неб-Ь: и на земл'Ь можно много сделать. 

Марья Платоновна (подходить). И сдЪлаемъ! 

Крузовъ. Ну, что же, кормите, лечите, поддерживайте 
десятки, сотни выброшенныхъ за бортъ людей, а въ 
это время железные законы жизни раздавятъ васъ са- 
михъ вмЪст'Ь съ тысячами и милл10нами другихъ... 

Марья Платоновна (садится, скрестивь руки). Такъ что 
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же, позвольте васъ спросить, лучше: плюнуть на все 
и набивать собственные карманы? 

Крузовъ. Какъ не хотите понять вы, наивные люди, 
что только упрямый самообманъ заставляетъ васъ биться 
головами объ ст-Ьну? (Яеремисову). То, что ты называешь 
.у)Д'Ьломъ своей жизни'', во имя чего тратишь посл'Ьд- 
н1я средства и силы, есть ни бол-Ье. ни мен'Ье, какъ 
со]юршенно безполезное самоистязаше. 

Марья Платоновна. Лучше чугунъ лить по вашему 
прим'Ьру? 

Крузовъ. Да, лучше чугунъ лить, ч-Ьмъ носить воду 
р'Ьшетомъ. ( Черемисоеу ) , Ты, повидимому, не желаешь 
признавать никакихъ экономическихъ и сощальныхъ 
ваконовъ? 

Черемисовъ. А ты, кажется, признаешь одни свои 
^чугунные"... или я^ел'Ьзные, какъ ты ихъ называешь? 

Крузовъ. Да, — т'Ь, которые насильно заставятъ при- 
знать себя, хочешь ты этого или не хочешь. 

Черемисовъ. Чортъ бы побралъ тебя съ твоими зако- 
нами, заводами, машинами, свистками, капиталами и 
со всей твоей чугунно-литейной моралью! 

Анна Род10НОВна (моргцась съ мучительнымъ выражетемъ). 
Перестань, Гл'Ьбъ. 

Таня (обнимая отца). Не волнуйся, папа, не волнуйся. 

Анна РоА10Новна (^жуа«?у^. Когда ты раздражаешься, мпЬ 
всю душу коробитъ. Это такъ больно, что... (Сдержи 
ь'оется и не договариваешь), 

Крузовъ (Черемисову), Ты сердишься какъ ребенокъ, 
который ударится обо что-нибудь и начинаетъ въ серд- 
цахъ колотить первый попавшШся предметъ... 

12. Кирилловна. 

Кирилловна. Марья Платоновна, тамъ за вами изъ боль- 
ницы прислали: отъ доктора. 

7* 
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Марья Платоновна (вскакивая). Батюшки, что же я тутъ 
постылая, разсЬлась'^ Б'Ьгу, бЪгу! (убплаеть). 

Черемисовъ. Что тамъ такое? 

Кирилловна. Ребенка, слышь, тел1ьгой переехало. 

Таня. Господи! 

Анна Род10НОВна (потрясенная^ хватается за сердце), 
(Крузовъ успокаиваетъ ее). 

Кирилловна. Гусева, говорятъ, мальченку... мать -то 
реветъ! 

Таня. Папинъ крестеикъ! Папинъ крестникъ! Какая 
жалость! (Накидываетл на голову плат^к^^ готовясь идти)» 
Мама, твой любимецъ! 

Черемисовъ. Мальчишка -то какой славный... Эхъ, 
бЪда за бЪдой на этихъ Гусевыхъ! (Надчъваетъ картузг); 
Надо сб'Ьгать въ больницу. {Таня и Черемисовъ идутъ. 
Кирилловна за ними). 

Таня. Вася! Васенька! Какая жалость! 

Кирилловна. Да сказываютъ, не очень чтобы... Руку— 
ногу повредило ему, Да голбву маленько. Можетъ, еще 
какъ-никакъ отдышится. Вотъ только крови, слышь» 
больно много вышло. (Черемисовъ, Таня и Кирилловна 
скрываются). 

Анна Род10новна. Ребенка тел'Ьгой... изувечило... раз- 
давило... какъ червяка. И каждый день здЪсь что-ни- 
будь ужасное... каждый день!.. Проклятая деревня! 
Давитъ, губитъ, терзаетъ!.. Вотъ и моего мальчика... 
И все это такъ жестоко, такъ безсмысленно! 

Крузовъ. Зач-Ьмъ же вы живете въ этой ^проклятой^, 
по вашему выражешю, деревн'ЬУ Въ сотый разъ спра- 
шиваю васъ— и все не могу добиться ответа. 

Анна Род1оновна. Вы знаете, что я не могу покинуть 
мужа, который родился здЪсь и приросъ къ своей 
деревн'Ь. 

Крузовъ. Но вы-то не приросли къ ней? Вы живете 



— 101 — 

зд-Ьсь, стиснувъ зубы. Что заставляетъ васъ? Любовь 
къ мужу? Желаше разделить съ нимъ трудъ? 

Анна Родшновна. Да, да! Вы отлично знаете это... 

Крузовъ. Полноте. Я знаю, что было время, когда мы 
оба съ вами увлекались народническими идеями Гл'Ьба 
Черемисова, но это время прошло, и вы не в'Ьрите въ 
нихъ, такъ же какъ и я. Васъ удерживаетъ зд'Ьсь 
просто на просто... малодушхе... 

Анна Род1оновна. Малодуш1е? 

Крузовъ. Да, простая боязнь признаться себ'Ь самой, 
что вы ошиблись и истратили лучш1е годы своей жизни 
на погоню за миражемъ. Просто трусость. 

Анна Род10новна. Вы думаете? 

Крузовъ. Будь вы поискренн'Ье, посм'Ьл'Ье, вы бы давно 
бросили это толчете воды въ ступ'Ь. 

Анна Род1оновна. И ушла бы отъ мужа? Да? 

Крузовъ. И ушли бы — вм'Ьсто того, чтобы заниматься 
д'Ьломъ, въ которомъ сами не видите смысла. 

Анна Род1оновна. Н'Ьтъ, Андрей Павловичъ, въ чемъ 
другомъ, а въ этомъ я не труслива. В1&дь не побоялась 
м\в я порвать съ вами, когда вы... 

Крузовъ. Когда я бросилъ донкихотствовать во вкусЬ 
Гл'Ьба? 

Анна Род10новна. Да... и поставили себ'Ь ц'Ь лью— на- 
живу. 

Крузовъ. Наживу— какъ средство... 

Анна Род10новна. Вамъ хотелось богат'Ьть, чтобы вла- 
ствовать?... Знаю. 

Крузовъ. Не только властвовать... 

Анна Род1оновна. Но наслаждаться жизнью? Тоже знаю. 

Крузовъ. Не только наслаждаться, но и вл1ять на жизнь. 

Анна Род10новна. Можетъ быть... Во всякомъ случа'Ь 
я пе побоялась бы объявить вамъ тогда прямо, что я 
отнюдь не нам'Ьрена идти съ вами къ достижешю ва- 
шей благородной цЪли... 
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Круаовъ. И предпочли Гл^ба съ его пропов-Ьдью о 
„меньшемъ брат*?" Да, да, знаю, что это звучало у 
него тогда очень красиво, а вы такъ чутки ко всему 
красивому... Только — увы! на д'Ьл'Ь-то это оказалось 
вовсе не такъ красиво... 

Анна Род10Новна (съ невольной горечью). Намъ зд^^сь не 
до красоты. 

Крузовъ. А главное,— безплодно. Вышло н'Ьчто неожи- 
данное: Гл'Ьбъ, всю жизнь любившШ этого ^меньшого 
брата", всю жизнь сгоравш1й желан1емъ помочь ему, 
оказался совершенно безсильнымъ сделать для него 
что-нибудь существенное; а, я, который, по вашимъ 
словамъ, хот'Ьмъ „только богагЬть и властвовать", я, 
никогда не питавш1й къ этому меньшому брату н'Ьж- 
ныхъ чувствъ,— я-то какъ разъ и получилъ возможность 
дать людямъ то, что для нихъ прежде всего нужно и 
полезно... 

Анна Род10новна. Поздравляю васъ. Только вы едва ли 
соблазните меня своими „полезными^^ д'Ьлами. (Берешь 
лейку и поливаешь цвгьты въ цвчътникчь), 

Крузовъ. Я знаю это... потому что, если говорить со- 
ложа руку на сердце, — такъ ни мн-Ь, ни вамъ въ сущ- 
ности н'Ьтъ никакого д'Ьла до этого пресловутаго „брата". 

Анна Род10НОВна (поворачивается къ нему и говоришь 
серьезно^ съ оттп>нкомъ горечи). Если это такъ, то и мн'Ь 
и вамъ должно быть очень стиддо, (Поливаешь и^гьтъл). 

Крузовъ. Что же под'Ьлаешь, если мы съ вами отъ 
природы так1е? {Смотришь на цвп»шы). Мало у васъ цв'Ь- 
товъ... Я пришлю вамъ изъ своего цв'Ьтника. 

Анна Род10новна. Мерси. 

Крузовъ. Нав'Ьрно, вы вотъ эти цветочки любите 
больше, чЪмъ своего довольно-таки невзрачнаго и не- 
чистоплотнаго меньшого брата?.. 

Анна РодЁоновна. Мн* кажется, достаточно объ этомъ. 



— 103 — 

Крузовъ. Скажите: вы такъ-таки и забросили свою 
музыку? 

Анна Род10НОвна. Такъ-таки и забросила. 

Крузовъ. А какой удивительной цханисткой были. 

Анна Род10новна. Зач'Ьмъ вы заговорили объ этомъ? 

Крузовъ. У васъ зд-Ьсь прескверное фортепьяно: ему, 
В'Ьроятно, л'Ьтъ полтораста. ' 

Анна РоА10новна. Зач'Ьмъ вы... ВЪдь вы знаете, что 
это мое больное м'Ьсто? 

Крузовъ. Неужели Гл-Ьбъ не въ состояши выписать 
для васъ новый рояль? 

Анна Род10новна. Я сама не хочу этого. 

Крузовъ. Вы? Такая страстная музыкантша? 

Анна Род1оновна. Есть не мало бол^Ье д'Ьйствительныхъ 
нуждъ. 

Крузовъ. Позвольте мн'Ь подарить вамъ-.. 

Анна Род1оновна. Н'Ьтъ, не позволю. 

Крузовъ. Принять отъ стараго друга подарокъ? 

Анна Род10Новна. Не желаю. 

Крузовъ. Это упрямство. Вы могли бы возобновить 
свою музыку. 

Анна Род10Новна (съ горечью). Намъ зд'Ьсь не до музыки. 

Крузовъ. Помните, какъ вы прежде упивались? Шо- 
пенъ, Бехтовенъ... и общШ нашъ любимецъ Шуманъ — 
гд'Ь они теперь? А Шубертъ? а Чайковскхй? 

Анна Род10новна. Перестаньте объ этомъ, прошу васъ. 
Когда кругомъ нужда, грязь бол'Ьзни, тогда не до 
Шумана. 

Крузовъ. Послушайте, — что вы съ собой дЪлаете? Та- 
кая ли жизнь нужна вамъ?Вы такъ тонко чувствуете 
красоту,— а кругомъ васъ грубые мужики, нескладныя 
бабы, ребятишки съ вздутыми животами. Вашъ слухъ 
ищетъ прекрасныхъ мелодичныхъ звуковъ, — а вамъ съ 
утра до вечера приходится внимать разговорамъ о 
неурожа'Ь, объ удобренш, о недоимкахъ, о потравахъ 
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Круаовъ. И предпочли Гл^ба съ его пропов-Ьдью о 
„меньшемъ брат*?" Да, да, знаю, что это звучало у 
него тогда очень красиво, а вы такъ чутки ко всему 
красивому... Только — увы! на Д'Ьл'Ь-то это оказалось 
вовсе не такъ красиво... 

Анна Род10Новна (съ невольной горечью), Намъ здЬсь не 
до красоты. 

Крузовъ. А главное,— безплодно. Вышло н'Ьчто неожи- 
данное: Гл'Ьбъ, всю жизнь любившШ этого ^меньшого 
брата", всю жизнь сгоравш1й желашемъ помочь ему, 
оказался совершенно безсильнымъ сд'Ьлать для него 
что-нибудь существенное; а, я, который, по вашимъ 
словамъ, хот'Ьмъ „только богагЬть и властвовать", я, 
никогда не питавшШ къ этому меньшому брату н'Ьж- 
ныхъ чувствъ,— я-то какъ разъ и получилъ возможность 
дать людямъ то, что для нихъ прежде всего нужно и 
полезно... 

Анна Род'юновна. Поздравляю васъ. Только вы едва ли 
соблазните меня своими „полезными^^ д'Ьлами. (Берешь 
лейку и полыв<1етъ цвгьты въ цвчътнимь), 

Крузовъ. Я знаю это... потому что, если говорить со- 
ложа руку на сердце, — такъ ни мн-Ь, ни вамъ въ сущ- 
ности н'Ьтъ никакого дЪла до этого пресловутаго „брата". 

Анна Род10НОВна (поворачивается къ нему и говорить 
серьезно^ съ оттгьнкомь горечи). Если это такъ, то и мн'Ь 
и вамъ должно быть очень стыдно. (Поливаешь цвгьты). 

Крузовъ. Что же под'Ьлаешь, если мы съ вами отъ 
природы так1е? (Смотришь на цвп»ты). Мало у васъ цв'Ь- 
товъ... Я пришлю вамъ изъ своего цв'Ьтника. 

Анна Род10новна. Мерси. 

Крузовъ. Наверно, вы вотъ эти цветочки любите 
больше, ч'Ьмъ своего довольно-таки невзрачнаго и не- 
чистоплотнаго меньшого брата?.. 

Анна Род10новна. МнЪ кажется, достаточно объ этомъ. 
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ковъ лучппе люди стараются сд'Ьлать челов'Ьческую 
жизнь разумной, здоровой, счастливой, а она попреж- 
нему неразумна, нездорова и несчастна. Безпощадное 
колесо жизни вертится по какимъ-то своимъ стихШ- 
нымъ законамъ, кал'Ьчитъ равнодушно свои жертвы, 
и никто не въ силахъ остановить его. 

Анна РоА10новна. Полноте, Андрей Павловичъ. Мы 
просто лукавимъ передъ собой, чтобы оправдать въ 
собственныхъ глазахъ наше равнодушхе къ челов'Ьку. 
Вотъ Гл'Ьбъ не скажетъ этого: и онъ, и докторъ, и 
учитель хотятъ работать для блага людей — и работаютъ; 
а у насъ съ вами, должно быть, нЪтъ этой потребности. 

Крузовъ. Потому что мы съ вами зрячхе, а они сл'Ьпые. 
Имъ въ ихъ сл'Ьпот'Ь кажется, что они работаютъ, а 
въ сущности они вертятся въ колесЬ, какъ и я, и вы, 
и всЬ друпе. Люди должны думать только о томъ, 
какъ бы ихъ самихъ не исковеркало колесо, — а гд* 
ужъ имъ спасать другихъ! 

Анна РоА1оновна. Постойте... Если вы не в-Ьритенивъ 
какое д'Ьло жизни, такъ зач-Ьмъ же вы хлопочете надъ 
своимъ заводомъ, расширяете дЪло, устраиваете то 
одно, то другое? 

Крузовъ (пожимая плечами). Надо же что-нибудь Д'Ь- 
лать. Надо вертеться въ какомъ-нибудь колесЬ... 

Анна Род1оновна. Въ такомъ случа'Ь зач'Ьмъ же вы 
смеялись надъ д'Ьломъ Гл'Ьба, если всякое д'Ьло въ 
вашихъ глазахъ есть иллюз1я? 

Крузовъ. Я см-Ьялся надъ его сл'Ьпотой. 

Анна Род10НОвна. Ну, вотъ мы съ вами зрячхе, да что 
памъ изъ этого толку? Мы прозр'Ьли и поняли, что 
ничего не можемъ сд'Ьлать... Нечего сказать, большое 
ут'Ьшеше! 

Крузовъ. Н'Ьтъ, мы теперь можемъ сд'Ьлать... 

Анна Родюновна. Что же? 

Крузовъ, Челов'Ьку надо прежде всего ощущать жизнь, 
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И ч'Ьмъ жив'Ье онъ ощущаетъ ее, гЬмъ онъ счастлив'Ье. 
Съ т'Ьхъ поръ, какъ вы отвернулись отъ меня и вышли 
за Гл-Ьба, душа у меня точно закрылась какой-то свин- 
цовой крышкой, и вотъ до сихъ поръ тш;етно силится 
открыться. Я не скажу, чтобы это было отчаяше: н'Ьтъ, 
я просто не ощущаю жизни. Когда начинаетъ вянуть 
внутри самый корешокъ жизни, — тогда для челов'Ька 
все теряетъ свою прелесть... Съ вами я чувствую себя 
мало-мальски живымъ: какъ-то открывается душа... по 
старой памяти. Потому -то мнЪ и боязно думать, что 
вы можете зд'Ьсь превратиться въ автомата. Н'Ьтъ, мы 
должны всЬми силами бороться противъ этого, чтобы 
окончательно не потерять ощущеше жизни. Мы должны 
въ этомъ помочь другъ другу... (беретъ ея руку). Если 
прежде вы порвали со мной иаъ-за того, что я жаждалъ 
„богатеть и властвовать", то теперь, когда я стрем- 
люсь просто жить по-живому и ощущать въ себЪ 
жизнь, -—теперь вы снова должны подать мн'Ь руку, — 
и вы сд'Ьлаете это, потому что единственное доброе 
дЬло, какое вы можете сделать для челов'Ька, это — 
оживить его... (Анна Родгоновна, взволнованная , переоюи-' 
ваетъ внутреннюю борьбу^ видимо, колеблется^ потомъ нерп,- 
шительно протяъивссетъ Крузову другую руку). 
Анна Род10НОВна (задумчиво). Оясивить?.. 

13. Таня. 

Таня (вбгьгаетъ разстроенная). Мама, Васенька наагь 
умеръ, умеръ!.. (Увидавъ обоихг^ останавливается.) А ты... 
В'Ьдь ты его любила... А теперь ты даже не пошла къ 
нему^ далее... Ты все здЪсь, все зд'Ьсь... Мама, да что 
сд'Ьлалось съ тобой?! 

Крузовъ (подходить кь Тангь). Н'Ьтъ, съ вами-то, доро- 
гая моя, что сд'Ьлалось? (Хочешь взять ее за руку.) 
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Таня (отстраняясь,) Не трогайте меня1 (Ублшетъ чв- 
резъ террасу въ комнаты), 

(Пауза). 

Анна Род10НОвна (пораженная, смотритъ всл^ьдъ дочери, 
потомъ оборачивается кг Еру зову). Знаете что: уЬзжайте 
скор'Ье къ себЪ въ Петербургъ. (Крузовъ вопросительно 
смотритъ на нее). Я васъ очень прошу объ этомъ. 
(Уходить всмьдъ за дочерью). 



ЗАНАВЪСЪ. 



ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 

Большая комната. Сборная мебель, частью— старинная, обветшалая. По- 
среди — два стола, составленныхъ вм'ёст'Ь и поврытыхъ б'Ьлой скатертью. 
Налево ^круглый столъ^ направо — ломберный. 

1. Таня, Корпплнъ. (Они сидятъ налгьво за круглымъ столомь. 
Передъ Таней кучка дегиевыхъ издангй для народа, которыя 
она записываешь въ тетрадь, Корягинъ прочитываешь бумаги. 

Молчангё), 

Таня (кладя перо), Какъ вы думаете: добьемся мы 
чего-нибудь съ папой? 

Корягинъ. Это вы насчетъ попечительства? 

Таня. Да... и вообще. Удастся ли намъ что-нибудь 
сдЪлать? 

Корягинъ (смотришь на нее пышливо). Прежде вы спра- 
шивали только о томъ, что мы долоюны д'Ьлать, и д'Ь- 
лали это, а теперь... Значитъ, великолЪпн'Ьйшхй Андрей 
Павловичъ произвелъ впечатл'Ьше не на одну вашу 
маму? 

Таня (смущенная и задгьтая за оюивое), Изъ чего вы это 
заключаете? 

Корягинъ. Изъ того, что за посл'Ьднее время вы уже 
не такъ горячо относитесь... 

Таня Къ вамъ? Я все та же... 

Корягинъ. Не ко мнЪ, а къ д'Ьлу. 

Таня. Неправда. Видите: (показываешь на книги и те- 
шради): я и сейчасъ занята д'Ьломъ. 

Корягинъ. А мысли ваши гд'Ь? 

Таня. Тамъ же гд'Ь и былиг. 
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Корягинъ (указывая на бумагу^ которую онъ просматри- 
воль). Вотъ тутъ у меня составленная вами записка о 
количеств'Ь скота у крестьянъ. Не угодно ли послушать? 
( Читаешь). „Что касается лошадей и коровъ крестьянъ 
Ивана Власова, Петра Кузьмишина, СергЬя Любина, 
Евстигн'Ья Фарофонтова и прочаго рогатаго скота"... 
и такъ дал'Ье. Недурно в-Ьдь для перваго раза?., а?.. 

Таня (выхватываешь у нею бумагу^ смотришь на нее съ 
еконфуженнымь видомь^ пошомь торопливо прячешь ее подь 
тетрадь). Я перепишу. 

Корягинъ. Вотъ что значитъ великол'Ьпн'ЬйшШ... 

Таня (съ насильствениымь смгьхомь, подь которымь хочешь 
скрыть свое смущенге). Вы, кажется, ревновать меня 
вздумали? 

Корягинъ (поднимая брови). Ревновать? 

Таня (сь тгьмь же смгьхомь). Ну, да... какъ Домна За- 
харовна... 

Корягинъ. Гм... довольно неожиданное сопоставлеше. 
Во-первыхъ, мы съ вами не страстные любовники, 
всец'Ьло занятые своимъ личнымъ чувствомъ, — а... 

Таня (продолжая смп>яться). Это-то конечно, конечно. 

Корягинъ. Мы трезво и сознательно р'Ьшили соеди- 
ниться для того, чтобы совм'Ьстно работать зд'Ьсь для 
народа... (Осш^анавливаешся.) Позвольте узнать: чему вы 
см'Ьетесь? 

Таня (переставь смгьяшься). Такой глупый стихъ на- 
шелъ. Простите. 

Корягинъ. Если я васъ ревную, такъ это. все во имя 
того же дЪла нашей жизни. 

Таня (сшхграясь понять). То- есть... я не понимаю 
что -то? 

Корягинъ. Прежде мы понимали другь друга съ пол- 
слова... Да, — все во имя того же Д'Ьла. Помните, мы 
съ вами разъ навсегда дали другъ другу слово при- 
нимать лишь то, что помогаетъ нашему Д'блу, и отвер- 
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гать все, что мЪшаетъ ему. И вдругъ оказывается, что 
достаточно явиться какому-нибудь вооруженному аплом- 
бомъ, самоуверенному господину... 

Таня (взволнованная). Да не могу же я совсЬмъ не 
думать, не чувствовать, а только работать. У меня за 
это время столько разныхъ безпокойныхъ мыслей... Я 
теперь все по ночамъ думаю... Все хочу, хочу погово- 
рить съ вами, а вамъ все некогда... Чёмъ же я вино- 
вата, что у меня такое настроеше? 

Корягинъ. Вы виноваты не а-Ьмъ, что у васъ такое 
настроенхе, а гЬмъ, что позволяете ему распоряжаться 
вами. 

Таня. Да разв'Ь я могу... Н^тъ, вы не хотите понять... 
вы не чувствуете этого. 

Корягинъ. Чувствую, Татьяна Гл'Ьбовна, чувствую. Не 
такая я ужъ въ самомъ д^л* деревяшка.. . Но, видите ли. • . 
сегодня настроенхе отобьетъ васъ отъ одного д-Ьла, завтра 
отъ другого... Дайте только волю настроешямъ, — и вы 
окончательно запутаетесь въ нихъ. (Берешь ея руку). 
Поверьте мн-Ь, Таня,— говорю это вамъ, какъ вашъ 
сотоварищъ, какъ другъ:— прежде всего— Д'Ьло, работа, 
и никакихъ уступокъ настроешямъ. Надо начертить 
себ'Ь определенную программу деятельности и выпол- 
нять ее, не отвлекаясь по сторонамъ, — иначе вы ни- 
чего путнаго въ жизни не сделаете. Для насъ съ вами 
эта программа уже намечена: я буду лечить, вы бу- 
дете учить^^ — вотъ и все. 

Т^нп (задумчиво). Да, да... Только мне иногда кажется, 
что этого мало, что нужно еще что-то... (Хочешь выска- 
зать, но не находить словь). Я вотъ говорить не умею. 

Корягинъ. Если намъ удастся устроить это попечи- 
тельство, то придется поработать и тамъ. И этого, по- 
верьте, будетъ совершенно достаточно, чтобы напол- 
нить жизнь... (Входить Гаврила Ивановичь). 
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2. Гаврила Ивановичъ. 

Гаврила Ивановичъ (при видгь стола, на'крытахо бгьлой 
скатертью). Гм... б'Ьлая скатерть. Точно чай собираются 
пить. 

Таня. Вы же сами велели Любаш'Ь постелить. 

Гаврила Ивановичъ. Я?! Не можетъ быть! (Подходить къ 
столу^ приподнимаешь скатерть и видить два стола). А 
безъ скатерти тоже не хорошо, — никакого вида; какъ 
это глупо: въ дом'Ь н'Ьтъ большого стола. 

Корягинъ. Вы все гонигесь за помпой... Къ чему это? 
В'Ьдь это не какое-нибудь офищальное засЬданхе. 

Гаврила Ивановичъ. Н'Ьтъ, я люблю д1Ьлать дЪло, какъ 
слЪдуетъ. Жаль, что теперь не вечеръ, а то бы можно 
четыре св'Ьчки поставить. А гдЪ же бумага, каранда- 
ши?., (кричить) Эй, люди!.. А колокольчикъ гдЪ? А 
графипъ съ водою? Гд* лее графинъ? РазвЪ можно 
безъ графина? (Уходить крича): Эй, люди! Любашка! 
^ьщ)0,ъя\ (входять Черемисовьи Флегонтювъ; за сценой голось 
Гаврила Ивановича: „Гд-Ь же графинъ?") 

3. Черемисовъ, Флегонтовъ. 

Черемисовъ (продолжая разговорь). Поэтому я над'Ьюсь, 
Патрпк'Ьй Саввичъ, что вы, при вашихъ средствахъ^ 
поддержите наше попечительство. 

Флегонтовъ (самодовольно). Хе, хе... Н'Ьтъ, вотъ бычокъ 
у васъ, ГлЪбъ Гаврилычъ... Ахъ, хорошъ бычекъ! И 
гд* вы только такого бычка раздобыли? 

Черемисовъ (сь досадой). Вамъ бы только бычокъ. 

Флегонтовъ. Чудной вы челов'Ькъ, Гл'Ьбъ Гаврилычъ. 
Надъ вами, можно сказать, крыша валится, а вы... О 
себ* то лучше подумайте! В'Ьдь срокъ векселю! (Вхо- 
дить Гаврила Иваносичь сь графиномь воды и стаканомь, 
которые ставить на столь). 
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гать все, что мЪшаетъ ему. И вдругъ оказывается, что 
достаточно явиться какому-нибудь вооруженному аплом- 
бомъ, самоув'Ьренному господину... 

Таня (взволнованная). Да не могу же я совсЬмъ не 
думать, не чувствовать, а только работать. У меня за 
это время столько разныхъ безпокойныхъ мыслей... Я 
теперь все по ночамъ думаю... Все хочу, хочу погово- 
рить съ вами, а вамъ все некогда... Ч-Ьмъ же я вино- 
вата, что у меня такое настроеше? 

Корягинъ. Вы виноваты не т^мъ, что у васъ такое 
настроенхе, а гЬмъ, что позволяете ему распоряжаться 
вами. 

Таня. Да разв'Ь я могу... Н'Ьтъ, вы не хотите понять... 
вы не чувствуете этого. 

Корягинъ. Чувствую, Татьяна Гл'Ьбовна, чувствую. Не 
такаяя ужъ въ самомъ д'Ьл'Ь деревяшка.. . Но, видите ли. . . 
сегодня настроенхе отобьетъ васъ отъ одного д-Ьла, завтра 
отъ другого... Дайте только волю настроешямъ, — и вы 
окончательно запутаетесь въ нихъ. (Берешь ея руну)^ 
ПоБ'Ьрьте мн-Ь, Таня, — говорю это вамъ, какъ вашъ 
сотоварищъ, какъ другъ:— -прежде всего— дЪло, работа, 
и никакихъ уступокъ настроешямъ. Надо начертить 
себ'Ь опред'Ьленную программу деятельности и выпол- 
нять ее, не отвлекаясь по сторонамъ, — иначе вы ни- 
чего путнаго въ жизни не сд^Ьлаете. Для насъ съ вами 
эта программа уже намечена: я буду л'Ьчить, вы бу- 
дете учить^^ — вотъ и все. 

1аня (задумчиво). Да, да... Только мн* иногда кажется, 
что этого мало, что нужно еще что-то... (Хочешь выска- 
зать, но не находить словь). Я вотъ говорить не умЪю. 

Корягинъ. Если намъ удастся устроить это попечи- 
тельство, то придется поработать и тамъ. И этого, По- 
Б'Ьрьте, будетъ совершенно достаточно, чтобы напол- 
нить жизнь... (Входить Гаврила Ивановичь). 
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2. Гаврила Ивановичъ. 

Гаврила Ивановичъ (при видгь стола, накрытаъо бгьлой 
скатертью). Гм... б'Ьлая скатерть. Точно чай собираются 
пить. 

Таня. Вы же сами велели Любаш'Ь постелить. 

Гаврила Ивановичъ. Я?! Не можетъ быть! (Подходить къ 
столу^ приподнимаешь скатерть и видить два стола). А 
безъ скатерти тоже не хорошо, — никакого вида; какъ 
это глупо: въ доМ'Ь н'Ьтъ большого стола. 

Корягинъ. Вы все гонигесь за помпой... Къ чему это? 
ВЬдь это не какое-нибудь офищальное засЬданхе. 

Гаврила Ивановичъ. Н'Ьтъ, я люблю д'Ьлать дЪло, какъ 
слЪдуетъ. Жаль, что теперь не вечеръ, а то бы можно 
четыре св'Ьчки поставить. А гд'Ь же бумага, каранда- 
ши?., (кричишь) Эй, люди!.. А колокольчикъ гд'Ь? А 
графинъ съ водою? Гд'Ь л:е графинъ? Разв'Ь моя^но 
безъ графина? (Уходить крича): Эй, люди! Любашка! 
аь]1,0СЪ5{\ (входяшь Черемисовьи Флегонтовъ; за сценой юлось 
Гаврила Ивановича: „Гд'Ь же графинъ?") 

3. Черемисовъ, Флегонтовъ. 

Череиисовъ (продолжая разговорь). Поэтому я над'Ьюсь, 
Патрик-Ьй Саввичъ, что вы, при вашихъ средствахъ^ 
поддержите наше попечительство. 

Флегонтовъ (самодовольно). Хе, хе... Н'Ьтъ, вотъ бычокъ 
у васъ, Гл'Ьбъ Гаврилычъ.., Ахъ, хорошъ бычекъ! И 
ГД'Ь вы только такого бычка раздобыли? 

Череиисовъ (съ досадой). Вамъ бы только бычокъ. 

Флегонтовъ. Чудной вы челов'Ькъ, Гл'Ьбъ Гаврилычъ. 
Надъ вами, можно сказать, крыша валится, а вы... О 
себ* то лучше подумайте! В'Ьдь срокъ векселю! (Вхо- 
дить Гаврила Иваносичь сь графиномь воды и сш^каномь, 
которые ставить на столь). 
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4. Гаврила Ивановичъ. 

Череиисовъ. Ну, я ув'Ьренъ, что вы подождете. Сами 
видите, как1Я времена... 

Флегонтовъ. Душой бы радъ сд'Ьлать для васъ по- 
сусЬдски, да д'Ьла больно плохи. Такъ подошло, хоть 
въ бутылку полезай. 

Гаврила Ивановичъ. Въ бутылку хочешь? Это можно. 
Пойдемъ-ка, выпьемъ, закусимъ, да обсудимъ все по- 
хорошему. (Черемисовь подходить кь Тангь и Ко^рягину и 
р(1зговариваетъ сь ними). 

Флегонтовъ. Хе, хе... В'Ьдь этакШ лукавецъ. Знаетъ, 
что трезвый я прижимистъ, а какъ загуляю— прямо 
карманъ разворачиваю: бери, кто хочешь. 

Гаврила Ивановичъ. А потомъ я портретъ съ тебя сниму: 
ув'Ьков'Ьчу. Давно собираюсь. 

Флегонтовъ. Портретъ? Это хорошо, это ладно. Вотъ 
только медали со мной н'Ьтути: не.захватилъ. 

Гаврила Ивановичъ. Ничего. Пов'Ьсимъ серебряный рубль 
на шею: на карточке и за медаль сойдетъ. 

Флегонтовъ. И то... Ахъ, кудесннкъ ты... (Бь Череми- 
сову,) Вотъ ежели бы вы, Гл'Ьбъ Гаврилычъ, мн* по- 
сусЬдски, бычка подарили^ зам'Ьсто процента, (Гаврилъ 
Ивановичъ подставляешь къ серединп» стола кресло и поис^ь- 
гцаетъ на столп» противъ него графинь и стакань)-г-я бы 
того... отсрочилъ. Зач'Ьмъ онъ вамъ? В'Ьдь для мужи- 
ковъ больше держите. Знаю. 

Череиисовъ (нетерпп>лто магиеть рукой^ потомъ выни- 
маеть изь кармана тетрадь , отдаеть Корягину и что-то 
обьясняетъ ему. Корягинь начинаетъ просматривать вмпгстп» 
сь нимь тетрадь). 

Флегонтовъ. Сердитый... хе, хе. Гаврилъ Иванычъ, 
ком- херу мъ! (Береть Гаврилу Ивановича подь руку и идешь). 

Гаврила Ивановичъ. Мы съ тобой все живо обдЪлаемъ: 
въ 24 часа! 
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Флегонтовъ. Постой-ка-сь! (Поравнявшись съ докторомъ, 
остаисшливается). Xот^Ьлъ я васъ спросить, докторъ... 
Данныя вами моей жен* пилюли она ихъ всЬ приняла, 
а что дальше делать, сами не домякнемся. Дайте намъ 
самаго лучшаго лекарства: чего-нибудь посильн-Ье по- 
средственн'Ье. 

Корягинъ. Вотъ за'Ьду, посмотрю: а такъ, за глаза, 
нельзя. (Углубляется въ тетрадь), 

Флегонтовъ. Да еще вотъ какая, сударь мой, оказхя... 

Корягинъ (не отрываясь отъ тетради). Въ чемъ Д'Ьло? 

Флегонтовъ. Носъ у меня что-то красн^Ьетъ. Подумаютъ: 
пьяница. Нехорошо. 

Корягинъ. Пустое. 

Флегонтовъ. Ну, одначе? 

Корягинъ. Мажьте вазелиномъ. (Углубляется.) 

Флегонтовъ. Вазелиномъ? Гм... 

Гаврила Ивановичъ. Пойдемъ, тяжелая артиллерхя. 
(Увлекаетъ его,) * . 

Флегонтовъ. „Вазелиномъ"... ВЪдь это онъ мн'Ь въ 
падсм'Ьшку, — а? 

Гаврила Ивановичъ. ТобЪ бы, красавецъ мой, къ вете- 
ринару... (Оба скрываются.) 

Черемисовъ. Всю душу вымоталъ изъ меня этотъ кулакъ! 

Таня (обнимая отца). Б'Ьдный папа, рвутъ тебя со 
вс'1^хъ сторонъ! 

Черемисовъ. Ничего, Таня, выкрутимся. Не впервой 
В'Ьдь. (Хлопаешь ее по плечу). Еш,е живъ Курилка! Бу- 
демъ съ тобой молодцами! (Къ Коряггту, который чи- 
таешь тетрадь). Это, собственно, даже не проектъ 
попечительства, а только черновой пабросокъ: сегодня 
ночью сид'Ьлъ и кропалъ. Просмотрите-ка его, пожа- 
луйста, и добавьте отъ себя... 

(Входить Крузовъ, за нимь слгьдуеть Дворянчиковъ, кото- 
рому, видимо, хочется поговорить съ Крузовымъ). 

8 



— 114 — 



5. КрузовЪу Дмрм^тиоп. 

. Крузовъ ( Черемисов}/). Тамъ ужъ начинаютъ съезжать- 
ся. Тебя спрашиваютъ... ( Д^ворямчиковъ раасматриваеть 
книжки). 

Череиисовъ. А ты что же... присутствовать на1гЬренъ? 

Крузовъ. Если ты не имеешь ничего противъ этого. 

Череиисовъ. Да зач'Ьмъ теб'Ь? Самъ же говорилъ, что 
не в'Ьришь въ мою зат'Ью. 

Крузовъ. Хочу посмотреть, что за д^Ьятелн у тебя 
соберутся. (Подходить къ Тангь и Корягину, Корягинь 
встаешь и молча выходить съ тетрадкой Черемиеоеа на 
террасу. Крузовъ провожаетъ ею взглядомь^ потомъ вмчьстль^ 
съ Дворянчиковымь раасматриваеть книоюки). 

Черемисовъ (пожавъ плечами^ идешь и останавливается)., 
А Анна гд*? 

Таня. Мама въ своей комнат*: у нея голова болитъ- 

(Голосъ кого-то изь гостей за сценой справа: ^Гл^бъ 
Гаврилычъ!") 

Череиисовъ. Таня, зайди къ матери, попроси ее, если 
она можетъ, выйти къ гостямъ. Скажи, что для д'Ьла 
нужно. (Уходить,) 

Крузовъ (Тангь). Докторъ, кажется, не выноситъ мо- 
его присутств1я? 

Таня (не глядя на него). Мн* надо къ мам^^... 

Крузовъ (указывая на книжки). Это у васъ для школь- 
ной библютеки? 

Таня. Да. 

Дворянчиковъ. Славныя есть книжки: поучительныя. 

Крузовъ (Тать). Вы все это сами обернули въ обертки^ 
сброшюровали, перенумеровали? 

Таня. Да. 

Крузовъ. А теперь каталогъ составляете? 

Таня. Да. 
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Крузовъ. Не стоить тратить время на это. 

Таня. Какъ не стоить? 

Нрузовъ. Такъ.., Охота вамъ питать народъ такими 
пустячками? Н-бть, ужъ если заводить библхотеку, такъ 
хорошую. 

Таня. Для этого надо им*ть хорошхя средства. 

Крузовъ. Я вамъ дамъ ихъ, а вы всЬ эти несчастныя 
книжонки бросьте въ печку. 

Корягинъ (появляясь на порань). Татьяна Глебовна вло- 
жила сюда свой трудъ. Ей не легко достались эти, 
по вашему выраженш, „несчастныя книжонки", — а 
теперь всЬ ея труды и заботы вы предлагаете ^бросить 
въ печку'^? 

Крузовъ. Народъ надо кормить здоровой пиш;ей, а не 
этими сусальными пряниками. А впрочемъ, какъ 
угодно... 

Таня (смугценная и взволнованная). Я схожу къ мамф... 
ДмитрШ Николаевичъ, можетъ быть, вы дадите ей 
какихъ-нибудь капель? (Уходитг. Корягинъ уходить за 
ней). 

(За сценой вплоть до прг^хода гостей слышатся по вре^ 
менамъ голоса и смп>осъ). 

Дворянчиковъ. Охъ, деньги, деньги... Охъ, эти карбо- 
ванцы. (Конфузливо потирая руки). ХогЬлъ было я съ 
вами, Андрей Павловичъ, объ одномъ Д'Ьльц'Ь... Про- 
сить вашего просв'Ьщеннаго сод'Ьйствхя... 

Крузовъ. Что такое? 

Дворянчиковъ. Приступаю, такъ сказать, скр'Ьпя серд- 
це и скрипя зубами... хе, хе... 

Крузовъ (смотритъ на него). Вашъ смЪхъ не изъ весе- 
лыхъ. 

Дворянчиковъ. Пустился въ острословхе, да не складно 
что-то... хе, хе... 

Крузовъ. Плохо, я вижу, живется вамъ зд'Ьсь, Егоръ 
Тарасовичъ. 
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Дворянчиковъ (задгьтый за оюивое). Почему же-съ?.. Ч'Ьмъ 
ужъ я такъ? Вовсе н'Ьтъ-съ.., Конечно, матерхальное 
положеше сельскаго учителя незавидно^ но зато дея- 
тельность моя... Я вотъ ртъ младыхъ ногтей пошелъ 
въ учителя... И если я отказался отъ мысли о карьер*, 
о высшемъ образованш, то, съ другой стороны, я стою 
близко къ народу, сЬю разумныя сЬмена... Жить въ 
столиц-Ь, гдЪ водоворотъ, служить въ какомъ- нибудь 
министерств'Ь и прочее — все это, конечно, имЪетъ свою... 
какъ сказать, позолоту. Но я разсуждаю такъ: была бы 
идея-съ, а остальное — прахъ и пепелъ. 

Крузовъ. Идея— это хорошо; но, скажите пожалуйста, — 
вы столько л'Ьтъ учите зд'Ьсь: сталъ ли отъ этого на- 
родъ умн^е, счастливее? 

Дворянчиковъ (мьсколько озадаченный). Вы изволите спра- 
шивать... Отчасти— пожалуй. Но, конечно, этого учесть 
нельзя. Тутъ нулшы поколотя... Надо в'Ьрить въ 
прогрессъ. Все-таки образоваше— великое д'Ьло. 

Крузовъ. Потому-то вы свое собственное и забросили? 

Дворянчиковъ. Андрей Павловичъ, вы уязвляете меня 
въ Ахиллесову пяту. Да, я когда-то мечталъ получить 
всестороннее развитхе. Волею неумолимаго рока, я 
остался недоучкой. Самъ чувствую, что, живя въ здеш- 
ней глуши, отсталъ отъ в-Ька, мохомъ обросъ. Иной 
разъ говоришь, а самъ думаешь: „да можетъ быть, 
св'Ьжему-то челов'Ьку см'Ьшпо тебя слушать?" Впро- 
чемъ, я и зд'Ьсь не перестаю заниматься по м'ЬрЪ 
силъ самообразоватемъ. 

Крузовъ. Им'Ья СО учениковъ въ школ* и шестерыхъ 
собствеииыхъ дЪтей? Тутъ, Егоръ Тарасовичъ, можно 
заниматься не самообразоватемъ, а самоуничтожешемъ. 

Дворянчиковъ. Зач'Ьмъ же вы меня такъ ужъ обрекае- 
те? Богъ не безъ милости и не безъ добрыхъ душъ на 
свЬтй. Я терплю нужду — да, но зато я облеченъ высо- 
кимъ звашемъ пародпаго учителя. Народнаго-съ! Тутъ, 
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Андрей Павловичъ, мисс1я! Русская пословица гово- 
ритъ: Денегъ ни гроша, да зато слава хороша. 

Крузовъ. Да, я знаю: у насъ лгобятъ называть учи- 
теля „свЪточемъ" или еще какимъ-нибудь хорошимъ 
словомъ; но знаю также, что эти самые люди не посте- 
сняются при случае наступить этому св'Ьточу на ногу. 

Дворянчиковъ (утирсм платкомъ на лбу выступгшшгй потъ). 
Да, это вы правду истинную... И больно могутъ на- 
ступить. 

Крузовъ. Впрочемъ, судя по вашимъ словамъ, въ 
общемъ вамъ живется недурно? (Насмгьшливо,)Щ^ч'10 
же, очень радъ за васъ. 

Дворянчиковъ (смущенно). Лично я не ропщу... Далъ 
Богъ денечекъ, — дастъ и кусочекъ. Но многосемейность 
моя заставляетъ меня домогаться лучшей жизни. 

Крузовъ. Вамъ хот'Ьлось бы перейти ко мн-Ь на заводъ? 

Дворянчиковъ (отирая лгщо и оглядываясь на дверь)» Соб- 
ственно, изъ-за семьи больше... Главная причина: 
пом'Ьщеше у меня очень т'Ьсное. 

Крузовъ. Можете вы преподавать хоровое п'Ьте? 

Дворянчиковъ. И очень-съ! Самъ люблю п'Ьще и даже 
собственныя п'Ьсни сочинялъ-съ... И хоромъ дирижи- 
ровалъ! 

Крузовъ. Я хочу ввести у себя въ школ'Ь хоровое 
п'Ьн1е, а также организовать хоръ изъ рабочихъ... Могли 
бы вы взять это на себя? 

Дворянчиковъ. Съ превеликимъ удовольствхемъ! 

Крузовъ. Учителя для новой школы я хочу выписать 
изъ Петербурга... Переходите ко мн'Ь помощникомъ 
учителя: въ наклад'Ь не останетесь. 

Дворянчиковъ (отирая потъ). Помощникомъ? 

6. Гаврила Мвановичъ (румяный отъ выпивки), 

Гаврила Ивановичъ. Ура! Уломалъ купчину! (Увидавъ, 
что Черемисова нгьтъ). А гд'Ь же Гл'Ьбъ? 
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Крузовъ. Кого вы уломали? Не Флегонтова-лп? 

Гаврила Ивановнчъ. Тугой мужикъ« кремень... Принуж- 
денъ былъ распить съ нимъ графинчикъ наливки... 
ВЪдь я знаю, какъ съ дтими толстобрюхими д'Ьла вести... 
Портретъ съ него снялъ... Между нами будь сказано, 
если бы не я, то Гл-Ьбу не сдобровать бы. 

Крузовъ. Флегонтовъ тамъ? (Указываеть) 

Гаврила Ивановичъ. Тамъ. Я пристроилъ его къ заку- 
ск-Ь: сидитъ, насыщается. 

Крузовъ. Я давно собираюсь поговорить съ нимъ. 
(Уходить.) 

Гаврила Ивановичъ (взиянувь на Дворянчг4кова, который 
смущенъ и разстроенъ). Что это вы, мой любезн'Ьйппй?.. 
или жена опять задала вамъ пфеферу? 

Дворянчиковъ. Душно что-то. Пойду на вольный воз- 
духъ... (Уходить черезь т>ерр<щ въ садь.) 

Гаврила Ивановичъ (взглянувь на столь), А звонка такъ 
и не подали? В'Ьдь этакая дичь непроходимая! (Едетъ. 
Входять Анна Родгоновна^ Таня^ Еорягинь.) 

7. Анна Род10новна^ Таня, Корягинъ. 

Анна Род10НОВна (продолжая разговоръ). У меня сейчасъ 
такое ощущен1е, будто всЬ эти люди пришли за моей 
душой. Эта скучная и влюбленная въ себя предводи- 
тельша. . . 

Гаврила Ивановичъ. Успокойтесь, Анна Родюновна: 
Флегонтовъ, дМствительно, ирт-Ьхаль сегодня за на- 
шей душой, но я ловкимъ маневромъ отпарировалъ 
ударъ отъ головы Гл'Ьба...^ 

Анна Род10новна (встревоженная). Что такое? Что слу- 
чилось? 

Гаврила Ивановичъ. Ничего, успокойтесь: 

Гроза миновала, 

Земля освежилась, и туча промчала... 
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Вотъ только съ бычкомъ придется разстаться« Иду 
успокоить Гл^ба. (Уходитг.) 

Анна Род'юновна. Что онъ говорить? Какой ударъ? 

Корягинъ. ДЪло шло, очевидно, объ отсрочк* плате- 
жа по векселю. Флегонтовъ да Черничкинъ — наши 
уЬздные ростовщики. 

Анна Род10новна. Вы говорите: Флегонтовъ хочетъ... 
(Заелышавъ удаляюгцгйея звукь бубенчиковъ, остапавлывается 
и прислуштается.) Какой мелодичный звукъ у этихъ 
бубенчиковъ.,. Слышите? (Таня ризспрашив(летъ Еоря- 
гииа.) 

8. Марья Платоновна (быстро входить черезъ терреиу). 

Марья Платоновна. Зас']Ьдаше еще не начиналось? (Къ 
Еорягииу.) Сейчасъ приходитъ въ амбулатор1ю молодой 
парень и пристаетъ съ ножемъ къ горлу, чтобы ему 
кровь пустили. „Я, говорить, слышу, какъ она у меня 
въ голов'Ь переливается". (^1Г;&-4м«п> Родгоновнгьи Тангь.) 
А это у него отъ малокров1я. Анна Родхоновна, что 
это вы: прокисе? 

9. Череиисовъ. 

Черемисовъ. Господа, я ужъ думаю: не отложить ли 
памъ зас'Ьдан1е до другого раза? 

Корягинъ. Это почему? 

Череиисовъ. Т*, на которыхъ мы особенно разсчпты-^ 
вали- Бурмасовъ, Карлинъ, Деборъ — не пр1'Ьхали. 

Марья Платоновна. Это все жены мутятъ, все жены! 

Черемисовъ. Степановъ сейчасъ демонстративно уда- 
лился.-. А в'Ьдь онъ же первый толковалъ о необхо- 
димости объединешя. 

Корягинъ. А объединять то начали вы, а не онъ: вотъ 
ему и досадно. 
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Череиисовъ. Предводительша тоже уЬхала. Б'Ьситъ 
меня эта душевная мелкота!.. 

Таня. Ей нужно, чтобы всЬ передъ ней на заднихъ 
лапкахъ ходили. 

Череиисовъ. ИнЪ, чортъ знаетъ, какъ досадно, что 
она ушла отъ насъ: в'Ьдь опа хотЪла устроить благо-, 
творительную лоттерею и концертъ въ пользу попечи- 
тельства. Анна, отчего ты отказалась играть у нея на 
вечер'Ь? Она очень обид'Ьлась на тебя. 

Анна Род10новна. Я давно забросила музыку, да и 
настроен) е у меня вовсе не такое, чтобы играть въ 
салонЪ у предводительши. 

Череиисовъ. Ты вообш.е слишкомъ сухо обошлась съ 
ней сегодня. 

Марья Платоновна. Зд'Ьшшя дамы считаютъ васъ гор- 
дячкой и со злости на васъ тормозятъ д'Ьло. Вотъ 
увидите, что и предводитель пойдетъ теперь на по- 
пятную, а за нимъ потянутся и друпе. 

Анна Род10новна. Эти милыя дамы опротивели мн'Ь 
своими сплетнями и намеками. Я не выношу, когда у 
меня роются въ душ*. 

Череиисовъ. Анна, прежде ты ум'Ьла жертвовать свои- 
ми личными чувствами ради идеи... (Крузовь въ дверяхъ.) 

10. Крузовъ; потомъ Флегонтовъ. 

Марья Платоновна (Лить Родгоновть). Неужели вамъ 
такъ ужъ трудно сделать визиты этимъ дурамъ, ума- 
слить ихъ? 

Анна Род10новна. Да, трудно. Труднее, ч'Ьмъ вы ду- 
маете. 

Крузовъ. Гл'Ьбъ, я бы на твоемъ м'ЬстЪ не посылалъ 
жену на поклонъ къ этимъ барынямъ. Для пея это 
слишкомъ мучительно: В'Ьдь то, что насъ съ тобой, 
можетъ быть, только царапаетъ, — Анну Родюновну 
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ножемъ р'Ьжетъ. Это во-первыхъ... А во-вторыхъ, мо- 
жетъ быть, мы обойдемся и безъ твоихъ уЬздныхъ 
барынь. 

Череиисовъ (сурово). Никто не посылаетъ ее на по- 
клонъ. До сихъ поръ Анна добровольно д'Ьлила со 
мной трудъ. У насъ было общее Д'Ьло. 

Корягинъ. Да,— общественное д'Ьло, близкое всЬмъ 
намъ . 

Марья Платоновна. Конечно, то былъ т'Ёсный кружокъ, 
а теперь... 

Таня (подходить къ матери и, ласкаясь, разспрагаи- 
ваетъ ее). 

Флегонтовъ (просовывается въ дверь и манить Крузова). 
Андрей Павлычъ! На секундочку! Комхерумъ! 

Крузовъ. Иду. (Флегонтовъ скрывается. Крузовъ идетъ), 

Анна Род10новна. Вы сказали мн-Ь, что уЬзжаете въ 
Петербургъ? 

Крузовъ (оборачиваясь). Ничего подобнаго не говорилъ. 
У меня будетъ скоро освящеше школы... Такъ что я 
пока не собираюсь уЬзжать. (Уходить. Входить Гаврила 
Ивановичь). 

11. Гаврила Ивановичъ. 

Гаврила Ивановичъ. Гл'Ьбъ, пора бы начать... Тамъ 
Ульяновъ прйхалъ. 

Череиисовъ. А, Петръ Акимычъ? Это хорошо. Душа- 
чел ов'Ькъ. 

Гаврила Ивановичъ. Душа-то душа,— да онъ, кажется, 
назюзюкался. 

Марья Платоновна. Ахъ, постылый! 

Корягинъ. В'Ьроятно, онъ въ полосЬ запоя? 

Черемисовъ. Эхъ, жаль молодца! Доканалъ его Фле- 
гонтовъ. Съ горя пьетъ. Вы, папаша, лучше уложпте 
его: пусть проспится. 



— 122 — 

Гаврила Ивамовичъ. Постараюсь. Таиъ еще кое-кто пр!- 
•Ьхалъ: изъ созв'Ьзд1я Крутогорова. 

Череиисовъ. Охъ, ужъ эти мн'Ь незваные! 

Гаврила Ивановичъ. Пора бы приступить къ д^^. 

Корягинъ (Череммсову). Откладывать засЬданхе невоз- 
можно. 

Черемисовъ. Ну^ хорошо, я сейчасъ... Вы пойдите 
пока, папаша, къ нимъ. Я с1ю минуту. (Гаврила Ива- 
новичъ у ходить. За ареной громкге разговоры и взрывы емп»- 
ха.) Набрались неподходящее для насъ элементы. Осо- 
бенно т-Ь, которые всюду хвостомъ за предводителемъ 
сл'Ьдуютъ. Не на такой подборъ я разсчитывалъ. 

Марья Платоновна. Ну все-таки есть ЛазуринскШ, Луб- 
ковъ, Жустринъ,.. Кто еще тамъ? 

Корягинъ. Въ другой разъ и этихъ не соберешь. 

Марья Платоновна. Хоть шерсти клокъ — и то годится! 

Черемисовъ. Для меня важн'Ье всего то, что у насъ 
готовое ядро уже есть: это— нашъ т'Ьсный кружокъ... 

Анна Род'юновна. Гл'Ьбъ, избавь меня отъ этого засЬ- 
дашя? 

Черемисовъ. Какъ „избавить"? 

Анна Род10новна. Мн'Ь несносны эти люди, ихъ разго- 
воры, ихъ пошлый см-Ьхъ, ихъ лица... Я уйду. 

Таня. Мамочка, ну, останься! Ну, побудь зд^сь-.-для 
папы. 

Черемисовъ. Анна, я тебя не понимаю. Не съ тобой ли 
вм'Ьст'Ь мы затЪвали это д'Ьло? И вдругъ теперь... 

Анна Род10НОвна. Буду ли я участвовать въ этомъ д'Ьл'Ь, 
или н'Ьтъ, отъ этого ровно ничего не изменится. 

Черемисовъ. И ты можешь говорить такъ? 

Марья Платоновна (ударяя рукой по столу). Это просто 

возмутительно! Какая вы жена? Какая вы подруга 

своему мужу? 

Череиисовъ 1 ^т тт о 

^ > Марья Платоновна? 
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Марья Платоиовна (не слушая). Мужъ на ващихъ гла- 
захъ надрывается, а вы... Хоть бы на полграна про- 
стого челов'Ьческаго чувства! 

Череиисовъ. Марья Платоновна! 

Марья Платоновна. Эхъ, душа-то у васъ, я вижу, дам- 
ская! 

Анна Род10новна. Марья Платоновна, вы не были въ 
моей душ*. Вы не знаете, что я переживаю. Можетъ 
быть, мн'й тяжел'Ье всЬхъ? Можетъ быть, все во мн'Ь... 
(Сдержавъ подступившгя слеэы.) Н'Ьтъ, вы этого не пони- 
маете! (Торопливо уходишь,) 

Череиисовъ. Анна, послушай... Да что съ тобой сде- 
лалось? Анюта! (Уходить,) 

Марья Платоновна (въ возбуждеши чуть не бгьгая по ком- 
натп»). Гд'Ь ужъ намъ понять! Вы — натура высшая, а 
мы просто чернорабоч1е. Гд'Ь ужъ намъ! 

Таня (готовая заплакать). Марья Платоновна! Стыдно, 
стыдно, стыдно! Что вамъ сделала мама? 

Марья Платоновна (опомнившись^ круто поеорачиваеть къ 
столу ^ наливаетъ въ стакань воды и выпиваешь залпомь). 
Поганая я: не ум^ю держать сердце и языкъ на при- 
вязи! 

12. Гаврила Ивановичъ, Жустринъ, Лубковъ. 

Гаврила Ивановичъ (вь дверяхъ, пропуская Жубкова и Жу- 
стрина, на которомь накинуть плэдь). Пожалуйте, госпо- 
да, пожалуйте! Пора приступить къ Д'Ьлу. (Опять скры- 
вается за дверью со словами^ обрагценными за сцену: „Фе- 
доръ Лукичъ! Николай Артемьевичъ!") 

Жу отринь (продолжая разговорь сь Лубковымь), Такъ вы, 
Иванъ Серап1оновичъ, утверждаете, что растительная 
пища... 

Лубковъ. Я 14 лЪтъ вегетарханствую,— и вотъ, какъ 
видите... 
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Гаврила Ивамовичъ. Постараюсь. Таиъ еще кое-кто пр!- 
•Ьхалъ: изъ созв'Ьзд1я Крутогорова, 

Череиисовъ. Охъ, ужъ эти мн'Ь незваные! 

Гаврила Ивановичъ. Пора бы приступить къ дг^лу. 

Корягинъ (Черелтсову). Откладывать засЬданхе невоз- 
можно. 

Череиисовъ. Ну, хорошо, я сейчасъ... Вы пойдите 
пока, папаша, къ нимъ. Я С1Ю минуту. (Гаврила Ива- 
новичъ уходить. За ареной громкге разговоры и взрывы ем1ь- 
ха.) Набрались неподходящхе для насъ элементы. Осо- 
бенно гЬ, которые всюду хвостомъ за предводителемъ 
сл'Ьдуютъ. Не на такой подборъ я разсчитывалъ. 

Марья Платоновна. Ну все-таки есть ЛазуринскШ, Луб- 
ковъ, Жустринъ... Кто еш,е тамъ? 

Корягинъ. Въ другой разъ и этихъ не соберешь. 

Марья Платоновна. Хоть шерсти клокъ — и то годится! 

Черемисовъ. Для меня важн'Ье всего то, что у насъ 
готовое ядро уже есть: это— нашъ т'Ьсный кружокъ... 

Анна Род10новна. Гл'Ьбъ, избавь меня отъ этого засЬ- 
дан1я? 

Череиисовъ. Какъ „избавить"? 

Анна Род10новна. Мн'Ь несносны эти люди, ихъ разго- 
воры, ихъ пошлый см-Ьхъ, ихъ лица... Я уйду. 

Таня. Мамочка, ну, останься! Ну, побудь зд'Ьсь...для 
папы. 

Череиисовъ. Анна, я тебя не понимаю. Не съ тобой ли 
вм'Ьст'Ь мы зат'Ьвали это д'Ьло? И вдругъ теперь... 

Анна Род'юновна. Буду ли я участвовать въ этомъ д'Ьл'Ь, 
или нЪтъ, отъ этого ровно ничего не изменится. 

Череиисовъ. И ты можешь говорить такъ? 

Марья Платоновна (ударяя рукой по столу). Это просто 

возмутительно! Какая вы я^ена? Какая вы подруга 

своему мужу? 

Череиисовъ 1 ., тт о 

- > Марья Платоновна? 
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Марья Платоиовна (не слушая), Мужъ на ващихъ гла- 
захъ надрывается, а вы... Хоть бы на полг'рана про- 
стого челов4ческаго чувства! 

Череинсовъ. Марья Платоновна! 

Марья Платоновна. Эхъ, душа-то у васъ, я вижу, дам- 
ская! 

Анна Род10новна. Марья Платоновна, вы не были въ 
моей душ*. Вы не знаете, что я переживаю, Можетъ 
быть, мн* тяжелее всЬхъ? Можетъ быть, все во мн-Ь... 
(Сдержавъ подступившгя слезы.) Н^тъ, вы этого не пони- 
маете! (Торопливо уходить.) 

Череиисовъ. Анна, послушай... Да что съ тобой сд'Ь- 
лалось? Анюта] (Уходг^ть.) 

Марья Платоновна (въ возбужденш чуть не бплая по ком- 
натп»), Гд'Ь ужъ намъ понять! Вы — натура высшая, а 
мы просто чернорабоч1е. Гд'Ь ужъ намъ! 

Таня (готовая заплакать). Марья Платоновна! Стыдно, 
стыдно, стыдно! Что вамъ сделала мама? 

Марья Платоновна (опомнившись^ круто поеорачшаетг кь 
столу ^ наливаетъ въ стаканъ воды и выпиваетъ залпомъ). 
Поганая я: не умЪю держать сердце и языкъ на при- 
вязи! 

12. Гаврила Ивановичъ, Жустринъ, Лубковъ. 

Гаврила Ивановичъ (въ дверяхъ^ пропуская Жубкова и Жу- 
стрина, на которомъ накинуть плэдъ). Пожалуйте, госпо- 
да, пожалуйте! Пора приступить къ Д'Ьлу. (Опять скры- 
вается за дверью со словами^ обрагценными за сцену: „Фе- 
доръ Лукичъ! Николай Артемьевичъ!") 

Жустринъ (продолжая разговорь съ Лубковымь). Такъ вы, 
Иванъ Серапхоновичъ, утверждаете, что растительная 
пища... 

Лубковъ. Я 14 л-Ьтъ вегетарханствую,— и вотъ, какъ 
видите... 
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Жустринъ. Но какъ это д*йствуетъ на нервную систе- 
му? (Корягину.) Докторъ, скажите. Я бы, пожалуй, 
р'Ёшился... (Говорить съ Еорягинымъ. Корягинъ передаешь 
Марьп» Платоновмь тетрадь Черемисова; та отходить и 
принимается читать тетрадь.) 

Лубковъ (еынимаеть изъ бокового кармана пачку брошюрь 
и подаешь Танп>). Вотъ тутъ для вашей школьной бп- 
блхотеки несколько брошюръ, преимущественно по 
вопросу о пьянств'Ь и вегетарханств'Ь. 

Таня. Спасибо. (Разсматриваеть вмп»ст1ь сь Лубковымь 
брошюры.) 

Гаврила Ивановичъ (входить сь бумагой^ карандашами и 
располагаеть все на столгь. Кь Марыь Платоновнп».) Уло- 
жилъ Акимыча... 

Жустринъ (Хорягинуу продолжая разговорь). А то у меня, 
знаете, такое состоянхе: мурашки по спин*... дыхан1е 
какъ будто затрудненное... все, знаете, хочется по- 
глубже... вотъ такъ... вздохнуть. (Усиленно вздыхаеть). 
Гр'Ьшно вамъ, докторъ: для мужиковъ у васъ всегда 
есть время, а для меня... 

Корягинъ. Дайте-ка пульсъ. 

Жустринъ (отстраняясь). А вы... не отъ какихъ-нибудь 
заразныхъ? 

Корягинъ. Н'Ьтъ, н'Ьтъ,— не бойтесь... (Щупаешь пульсъ 
у Жустрина; Жустргть что-то говорить ему съ безпокой- 
ньгмь видомь, Входять^ разговаривая^ Поскребинь и Ребрин- 
екгй. Черезь террасу входить Дворянчиковь, подходить кь 
Тангь и Лубкову^ разговариваеть сь ними и разсматрг4ваеть 
брошюры), 

13. Таня, Корягинъ, Жустринъ, Лубковъ, Гаврила Ивановичъ, 
Дворянчиковъ, Поскребинъ, Ребринск1й. 

Поскребинъ. А, Марья Платоновна! Здравствуйте! Не 
ц'Ьлуйтесь со мной: у меня насморкъ. 
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Марья Платоновна. Мысль, что онъ остеръ, нэ даетъ 
Поскребину покоя. (Опять погруоюается въ тетрадь,) 

Поскребинъ (шутовскимь тономь), Виноватъ-съ! (КьРе- 
бринскому^ продолжая разговоръ.) Началъ я перебирать 
въ голов* разные анекдоты,— представьте ееб*: не 
оказалось ни одного, который можно разсказать при 
дамахъ. 

Ребринск1й. Ха, ха, ха! Ужъ этотъ Федоръ Лукичъ! 

Гаврила Ивановичъ (подлетиетъ кь нимъ, тхл,инственно). 
Вы что? Насчетъ клубнички?.. Св'Ьженькое что-нибудь . 
есть? 

Ребринск1й. Тутъ насчетъ нашей предводительши. 
Пальчики оближешь! 

Поскребинъ (Гаврилгь Ивановичу), Разсказать? 

Гаврмла Ивановичъ. Н'Ьтъ, ну васъ совсЬмъ. Тутъ на- 
слушаешься... И что вамъ за охота, не понимаю? (^Ло- 
низивъ голосъ). Впрочемъ, пожалуй... такъ и быть, раз- 
скажите потихоньку. ( Поскребинъ разсказываетъ при сдер- 
жанномъ смп>хгь Ребрмнскаго и Гаврилы Ивановича, Входятъ 
Флегонтовъ и Ерузовъ). 

14. Флегонтовъ. Крузовъ. 

'Флегонтовъ. Магарычъ бы надо съ васъ, Андрей Пав- 
лычъ. (Входшпъ Черемисовъ). 

Крузовъ (оглядываешь комнату^ видишь^ что Анны То- 
дгоновны нтьтъу спрашиваетъ Черемисова, потомъ уходить 
въ дверь^ куда ушла Анна Родгоновна. Черемисовъ смотритъ 
ему вслп»дъ). 

Флегонтовъ (згьвая). О, Господи, какъ з'Ьвается-то по- 
ел* сливянки! 

15. Черемисовъ. 

Черемисовъ. Папаша, позовите, пожалуйста, осталь- 
ныхъ. Что они тамъ дЪлаютъ? 
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Гаврила Иваиовачъ (идешь, к}[тчи0м вь дверь): Гоепода, 
господа! ( Скрывается) . 

Флегонтовъ (Черемиеову). Ну, наше д'Ьло слажено. 
Бычка, стало-быть, я беру... 

(Черемисовъ еъ досадой отворачивается отъ нею^ пбдхо- 
дитъ кь Марыь Платоновнчь и разюваривастъ сь нею). 

Флегонтовъ (подходить кь Тангь^ Лубкову и Дворянчикову 
и смотришь па брошюры), Охъ, книжки, книжки... Не 
Л1Ьблго засаривать голову... (Разговариваетъ еь Дворян- 
чиковымъ), 

16. Гаврила Ивановичъ, Кирилловна. 

Гаврила Ивановичъ (входить сь фотографическимъ аппа- 
ратюмь; Кирилловна высовывается вь дверь). 

Гаврила Ивановичъ. Сейчасъ придутъ... Господа, по- 
звольте мн^Ь ув'Ьков'Ьчить моментъ... (Зам^ьтивь Кирил- 
ловну.) А ты зач^мъ? Какъ только я за аппаратъ, такъ 
ужъ эта старуха и торчитъ гд'Ь-нибудь. (Кирилловна 
скрывается.) Умираетъ, а ногой дрягаетъ! 

Черемисовъ. Посд-Ь, папаша, посл%. И безъ того яи- 
какъ до Д'Ьла не доберемся (подходить кь отцу). А 
Ульяновъ что? (Разспрашиваеть отца). 

Флегонтовъ (продолжая разговорь сь Дворянчиковымь). 
Ну, что же и пропиташе достаточное им-Ьете? Щеголь 
Ивашка: что ни годъ, то рубашка! 

Дворянчиковъ. Тутъ, Патрик-Ьй Саввичъ, не пропита- 
ше, а идея-съ! Я вотъ ужъ который годъ учительствую, 
преследуя только принцип1альное отношеше къ школ'ё. 

Флегонтовъ. Такъ-съ. Стало-быть, больше изъ-за небес- 
ныхъ в-ЬицоБъ стараетесь? Доброе д'Ьло-съ! У меня по су- 
сЬдству тоже есть учитель. Изъ семинаристовъ онъ. 
Такъ тотъ больше воробьевъ стр'Ьляетъ. А то заста- 
витъ д'Ьвчонокъ чистить картофель, а мальчишекъ ру- 
бить дрова, — вотъ, стало-быть, первый урокъ— ариемети- 
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ка: 5 десятковъ картофеля» да 3 десят]ви1 полгЬнъ — 
. много ди это будетъ? Хе-хе... Все ищетъ себЬ попе- 
чителя побогаче... Въ школ'Ь-то зимой св'Ьженько, 
чернила за пазухой мерзнуть. Мужички воаятъ дрова, 
такъ по пол'Ьнцу сбросятъ на отоалеше шкодн... же* 
хе... Ну, а вее же приходится учителю за бутылкой 
для нихъ посылать... Выпьетъ съ ними оеминаристъ 
и разсолодЪетъ, а рядомъ ободранные мальчишки на 
кулачки дерутся... хе-хе... 

Дворянчиновъ (съ неудовольствгемь), Да-съ... такъ-съ... 
Однако, я не понимаю, къ чему эта матер1я клонится? 
(Отходить пь брошюрамь и разсматршаетъ иосъ). 

Поскребинъ (Ребринскому, продолжая разговоръ). Н'Ьтъ, 
Николай Артемьичъ, въ собакахъ вы понимаете, а въ 
женщинахъ ничего не смыслите, — ни бельмеса! Евгешя 
Павловна не хороша? Да вы посмотрите: одн'Ь формы... 
это лучшая нев'Ьста въ убадЪ! 

Флегонтовъ (подходя). Это вы о Михальцевой? Да-съ^ 
это точно съ... Конечно, красота, формы... кто говоритъ!.. 
Да, вЪдь все это одна... какъ сказать? — формалистика... 
а сущ;ественность-то гдЪ? (Входятъ: Ерутогороеъ^ Жсщ- 
ринскш^ 1-ый, Я-ой^ Зщ ё-ый землевладп»льцы и ег!^ нгь- 
сколько землевладгьльцевЪь Изь парка входить Домна Заха- 
ровна, подходить кь мужу и говорить сь нимь), 

17. Таня, Корягинъ, Черемисовъ, Жустринъ, Лубковъ, Дворян- 
чиковъу Поскребинъ, Ребринсжй, Флегонтовъ, Гаврила Ивано- 
вичъ, Крутогоровъ, Лазуринстй, Домна Захаровна, Ьый, 2-ой, 
3-1Й, 4-ый землевлад'кльцы (1'Ый и 2-ой землевладгьльцы и 
Лубковь подходять кь Черемисову и разговаривають съ нимь^ 
выражая свое сочувствге и одобренге. Жустринь присоеди- 
няется кьнимьу 

Крутогоровъ (продолжая разговоръ сь Лаяуринскимь). Вы, 

I 

Павелъ Маркеловичъ, въ качеств'Ь народника, увле- 
каетесь мужикомь, идеализируете его. Я съ наела- 
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ждешемъ читалъ ваши талантливыя статьи, но... наше- 
му мужику прежде всего чужды стремлешя въ кра- 
сот*. 

ЛазуринснШ. Позвольте, Арсешй Даниловичъ... 

Крутогоровъ. Рагйоп... Возьмите, наприм'Ьръ, наши на- 
родныя п-Ьсни... „Ты поди, моя коровушка, домой"... 
Все про дорогу, да про корову... 

Дворянчиновъ (подходить кь Крутогороеу). Народная 
п'Ьсня, ваше превосходительство, пришла теперь въ 
упадокъ, — но все-жъ-таки... (Крутогоровъ не слушаешь 
его). 

Флегонтовъ. Не говорите, ваше превосходительство, 
хорош1я п'Ьсни есть. У-ухъ, каюя п'Ьсни! ^Не б'Ьлы-то 
сн'Ьги", ^Вотъ мчится тройка удалая"... {Крутогороеь 
возражаешь Флегонтову\ Дворянчиковъ^ обиженный невнима- 
темъ, отходить). 

Домна Захаровна (мысленно пересчитывавшая прису^пство- 
вавшихъ^ вдругъ сь испугомъ). Господа, да никакъ настэ 
тринадцать? (Флегонтовъ, Жустринъ^ Поскребинъ и еи^е 
кое-кто оглядываются, считая глазами). 

Дворянчиновъ. Полно, Домаша. 

Домна Захаровна (мужу). Вийд^^г, выйди пока! 

Поскребинъ. Больше тринадцати, больше! Успокойтесь. 
(Домна Захаровна пересчитываешь). 

Гаврила Ивановичъ (заслышавь звонъ бубенчиковь, идешь 
на террасу и кричитъ оттуда). Господа, могу васъ обра- 
довать: кажется, Черничкинъ подъ'Ьхалъ! 

Лазуринстй. Этотъ кощей безсмертный? 

Черемисовъ (пооюимая п.гечами). Я пе приглашалъ его. 

Поскребинъ. Вы знаете: онъ недавно подрался съ па- 
стухомъ иаъ-за потрави... 

Флегонтовъ. ГорячШ старпкъ: такъ и л^^зетъ руками 
въ чужую бороду... Хе-хе!.. 

Гаврила Ивановичъ. И л^аденъ до гадости: ходитъ по 
полю и собираетъ въ карманъ оставшуюся картошку... 
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18. Черничкинъ; потомъ Крузовъ. 

Гаврила Ивановичъ (идетъ навстргьчу Черничкину съ про- 
тянутыми руками). Илья Назарычъ! вотъ сюрпризъ! 

Черничкинъ (здоровается съ Гаврилою Ивановичемъ, потомъ 
съ другими) Слышу, что-то зат'Ьваютъ зд'Ьсь, — и прь 
•Ьхалъ. Я никогда не жду особыхъ приглашешй... А вы 
хот-Ьди все подъ сурдинку обд-блать? Н-Ьтъ-съ, у насъ 
ничего не скроешь!.. (Флегонтову), А, Калита! Ну, 
какъ Богъ терпитъ? 

Флегонтовъ. Ничего. Живемъ, плодимся и размно- 
жаемся. 

Черничкинъ. Да скупаете чуж1я земли за безц'Ьнокъ? 

Флегонтовъ. Хе, хе... 

Черничкинъ. Молодецъ насчетъ ^хапенъ зи"... Ульяно- 
ва-то скушали? И рощу, и усадьбу, — все проглотили? 
Остались только рожки да нолики! И Гл'Ьба Гаврилыча 
скоро скушаете, и всЬхъ насъ скушаете... 

Флегонтовъ. Хе-хе... Вы-то тоже ум-Ьете изъ блохи 
голенище скроить... хе, хе... 

Черемисовъ. Господа, можно начать? Илья Назарычъ! 

Черничкинъ. Слушаю-съ. (Садится за столь.) Буду си- 
дЪть смирно. Такъ вотъ себя гвоздочкомъ къ м'Ьсту 
и прибью. 

Гаврила Ивановичъ. Господа, засЬдаше открывается! 
(Машинально шарить звонокь). Эхъ, колокольчикъ-то! 
(Поспгьшно уходить. Всгь разсаживаются вокругь стола. 
Поскребинь и Ребринскгй сидять рядомь въ нгькоторомь 
отдаленги и раповаривають. Марья Платоновна садится 
рядомь сь Таней ^ Домна Захаровна-- сь мужемь.) 

Жустринъ (безпокойно оглядываясь). Поддуваетъ откуда- 
то... (Пересаоюиваешся и укутывается плэдомъ.) 

Черемисовъ. Господа, я долженъ начать свою р'Ьчь съ 
упрека по адресу нашихъ дамъ, которыя блещутъ 
своимъ отсутствхемъ... 

9 
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Крутогоровъ (насм1ьшлшо озираясь). Позвольте... а гд'Ь 
же Анна Родхоновна? 

Черемисовъ (хмурясь). Ей нездоровится... 

Крутогоровъ. У моей жены тоже внезапно сд'блался 
мигрень... 

Флегонтовъ. А моя ^дрожащая'' половина вторыя сутки 
пластомъ лежитъ. 

Черничкинъ. А моя, если бы и пр1'Ъхала, вы бы сами 
не обрадовались. 

Черемисовъ. Я, господа, хочу только сказать, что пора 
бы намъ отбросить всЬ личныя недоразум-Ьтя и распри 
изъ-за выЪденнаго яйца и сообща принять м-Ьры для 
борьбы съ б'Ьдствхемъ, которое надвигается на нашъ 
уЬздъ. Въ частности я уже говорилъ объ этомъ съ 
большинствомъ изъ васъ. ВсЬ мы знаемъ, что зд'Ьшнее 
населенхе не оправилось еще отъ прошлогодняго не- 
урожая. Въ этомъ году, всл-Ьдстихе засухи, по всЬмъ 
признакамъ положеше будетъ еще хуже, такъ какъ 
хл'Ьба у крестьянъ изъ рукъ вонъ плохи... 

(Домна Захаровна вынимаешь изъ кармана оргьхи и гры- 
зешь), 

Черничкинъ. Мы сами мало собрали. 

Марья Платоновна. Да в'Ьдь вы-то перебьетесь, а они... 

Черничкинъ. А они вотъ работать не желаютъ-съ. 

Таня. Вотъ ужъ неправда! 

Черничкинъ. Уповаютъ на даровщинку... да-съ! 

Лазуринск1й. Кто вамъ сказалъ это? 

Крутогоровъ. Это я вамъ могу сказать: въ прошлую 
бевхл-Ьбицу нанимала ихъ железная дорога расчищать 
путь. Не пошли! 

Черемисовъ. А вы спросите— почемъ имъ предлагали? 

Лазуринстй. За 10, за 15 верстъ 'Ьхать... 

Марья Платоновна. В'Ьдь лошадь прокормить надо... 

Дворянчиковъ. И все-таки шли-съ! И очень многхе 
шли-съ! 
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Таня. Готовы были работать за 5 фунтовъ хл-Ьба! 

Черемисовъ. Они продавали свой будущШ л'Ьтн1й трудъ,: 
закабаляли себя кулакамъ и мхро'Ьдамъ. 

Корягинъ. А также господамъ землевлад'Ьльцамъ, кото- 
рые это хорошо знаютъ. 

Черничкинъ. А я вамъ скажу: пока мужика держишь 
впроголодь, онъ и смиренъ и работящъ; а какъ только... 

Дворянчиковъ. Это суждеше голословное... да-съ! И 
притомъ... > 

Крутогоровъ (бросивъ удивленно- строггй взглядъ на Дворян- 
чикова, обращается къ Черемисову). Кром'Ь того, всЬ эти 
подачки только развращаютъ народъ. 

Черемисовъ. Арсешй Даниловичъ, часъ тому назадъ- 
вы вм'Ьст'Ь съ вашей супругой относились иначе къ- 
этому вопросу. Вы отлично знаете, что я и не предла- 
гаю ограничиваться одними подачками. Мн'Ь хочется, 
чтобы помощь была суш;естввнная, а не призрачная. 
Погор'Ьлъ крестьянинъ, или пала у него лошадь,— вотъ 
тутъ-то и надо поддержать его, помочь ему стать на 
ноги, — иначе онъ... 

Дворянчиковъ. То, что пропонируетъ Гл'Ьбъ Гаврилычъ... 

Черничкинъ. ВсЬ они пьяницы— да-съ! 

Крутогоровъ. Сегодня мой Павелъ съ утра пьянъ. По- 
везъ меня, чуть не вывалилъ. Что съ нимъ под'Ьлаешь? 
Конечно, я нравственно наказалъ его: вышелъ изъ 
акщ1ажа и больше версты шелъ пЪшкомъ. „Вотъ смо- 
три, каналья, что ты сд'Ьлалъ съ бариномъ,— и казнись!" 

Лазуринстй. Ну, знаете, народъ пьетъ меньше, ч'Ьмъ мы. 

Крутогоровъ. А ргороз! Им'Ью честь сообп];ить вамъ, 
что нашъ ветеринарный врачъ окончилъ дни свои. 
Спился. 

Марья Платоновна. Да что вы? 

Крутогоровъ. Онъ за посл'Ьдшй годъ проводилъ время 
довольно однообразно: лежитъ на диван-Ь, встанетъ, 
выпьетъ водки, закуситъ огурцомъ и опять ляжетъ. 

9* 
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Впрочемъ, лЪтомъ онъ закусывалъ св'Ьжимъ огурцомъ^ 
а зимой— со леяымъ. 

Черемисовъ. Но мы уклонились, господа... 

Жустринъ (ежась и кутаясь въ плэдъ). Св'Ьжевато что-то. 

Ребринстй. А съ другой стороны, какъ не пить? Как1я 
у насъ зд'Ьсь развлечешя? 

Черничкинъ. Ну, у васъ-то — собаки! 

Дворянчиковъ. Если бы у насъ были концерты, спек* 
такли... 

Флегонтовъ. Въ банЪ тоже можно хорошо провести 
время. 

Поскребинъ. На Пасх-Ь прх'Ьзжалъ къ намъ фокусникъ 
Альфонсъ 2-й? Почему непрем-Ьнио ^второй*'? Зач'Ьмъ 
^второй"? 

Корягинъ (ргьзко). Господа, о чемъ мы говоримъ? 

Домна Захаровна. А я скажу, что все это глупость 
одна. Пьяница всегда будетъ пить. Какихъ еще раз- 
влечешевъ нужно? Мы вонъ намедни съ попадьей да 
съ дьяконицей забрали ребятъ, да въ л'Ьсъ. Всего 
было много: варенья... всего. Погуляемъ, а тамъ пить 
и 'Ьсть... ЦЪлую корчагу картофеля съ'Ьли. 

Флегонтовъ. Оно конечно, ежели нутренность кр'Ьп- 
кая... (Смгьхъ,) 

Корягинъ (съ досадой встаешь и сердито смотришь на 
смгмощихся), 

(Входишь Гаврила Ивановичь съ колокольчикомь.) 

Черемисовъ. Господа, обратимся къ Д'Ьлу! 

Марья Платоновна. Господа! 

Гаврила Ивановичъ (звонишь въ колокольчикъ. Шумь сти- 
хаешь), 

Черемисовъ. Я предлагаю, господа, организовать попе- 
чительство для оказашя помощи населенш. Прежде 
всего, конечно, настоятельно нужна продовольственная 
помощь... и притомъ по возможности трудовая. 

Поскребинъ (Ребринскому^ увлекшись). Это было на об'Ьд'Ь 
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у Ласточкина. Подаютъ салатъ... И такъ, я вамъ скажу, 
мн* этотъ салатъ понравился... 

Черемисовъ. Федоръ Лукичъ! (Гаврила Ивановичь зво- 
нить). 

Поскребинъ. Раг(}оп! (Цродолжаетъ юворить тихонько 
Ребринскому). 

Крутогоровъ. А ргоро8, господа... У меня въ сел* не- 
давно образовалось общество трезвости... съ портнымъ 
Потапычемъ во глав*. По поводу открыт1я общества, 
означенный Потапычъ сходилъ на могилку къ жен*, 
которая умерла у него ровно 20 л'Ьтъ тому назадъ; 
тамъ ему взгрустнулось: онъ выпилъ на могилк* и съ 
т'Ьхъ поръ до сего дня пьеть безъ просыпу... (Смгысь ) 

Черемисовъ. АрсенШ Даниловичъ, зач'Ьмъ вы хотите 
представить все нарочно въ шутовскомъ вид*? Зд*сь 
д*ло, право, не шуточное. (Крутогоровъ пожимаетъ пле- 
чами), 

Лубковъ. Господа, мы обязаны серьезно отнестись къ 
этому вопросу. Теперь не время шутить! 

Лазуринстй. Мы съ*хались сюда для обсуждетя про- 
екта Гл*ба Гавриловича! 

1-й землевлад%лецъ. Давайте разговаривать о д*л*! 

2-й землевлад%лецъ. Господа, не будемъ терять времени! 

Черемисовъ (ко всгьмъ). Если вамъ угодно выслушать... 

Флегонтовъ. И чего вы, Гл*бъ Гаврилычъ, такъ ужъ 
объ этомъ чернозем* убиваетесь? Много ли мужичку 
нужно? Мужичекъ всегда обернется. У кого хорошо 
шарикъ (показываеть на ъолоеу) работаетъ, тотъ всегда 
добудетъ себ* пропиташе. 

Марья Платоновна. Гд* добудетъ? Откуда? 

Дворянчиковъ. Господа, у Гл*ба Гавриловича написанъ 
проектъ... 

Гаврила Ивановичъ (перебивая его). Господа, прошу 
выслушать то, что мы съ сыномъ... 
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Дворянчиковъ. Позвольте-же и мн'Ъ сказать свое 
слово! 

Гаврила Ивановичъ (иадменно). Дайте сначала сказать 
тому, кто постарше. 

Дворянчиковъ (уязвленный). Въ какомъ смысл'Ь „по- 
старше**? 

• Флегонтовъ (ему). Погодите, не вашъ ходъ. Есть лю- 
ди, которые посолидн'Ье. 

Дворянчиковъ. Вы оскорбляете зваше учителя! 

Черемисовъ. Господа, какъ не стыдно! 

Таня. Егоръ Тарасовичъ! (Уговариваетъ его). 

Дворянчиковъ. Я хот'Ьлъ лишь высказать н'Ьсколько 
сжатыхъ мыслей, но если мн-Ь не даготъ.., если я въ 
вашихъ глазахъ какой-то презрительный Терситъ, 
то я.., (Оскорбленный^ отсаживается подальше. Таня под* 
ходить кь нему и угосариваеть его).' 

Домна Захаровна. Вы вотъ, Гл'Ьбъ Гаврилычъ, о му- 
жикахъ заботитесь: настроили имъ всякой всячины: — 
больницу, школу... какого имъ еще, съ позволешя ска- 
зать, рожна? — а учителя у насъ въ т'Ьснот'Ь да въ 
обид'Ь. Вы меня извините: я не дама, не аристократ- 
ка—я всегда правду р'Ьжу... 

Флегонтовъ. В'Ьдовая... хе-хе. 

Марья Платоновна. Посмотрела бы я, гдЬ еще объ учи- 
теле такъ заботятся! 

Черемисовъ. Чего же вы хотите отъ меня, Домна За- 
харовна? 

Домна Захаровна. Я не про васъ... Я — вообще... Есть 
таше люди, для которыхъ 'ч^мъ кто поганее, тЪмъ 
жалч'Ье... 

Черничкинъ. Вотъ она правда золотая! Все для лапот- 

никовъ! все для этихъ лодырей! (Черемисову). Я — 
врагъ этого! 

Черемисовъ. Чего именно? 



— 135 — 

Черничкинъ. Всего! Я носомъ чувствую во всемъ этомъ 
фальшь. Да-съ, носомъ! 

Лазуринсмй. Носомъ? Вотъ новый способъ знакомить- 
ся съ положетемъ вещей. 

Корягинъ. Господа, будемъ, наконецъ, мы говорить о 
д^л* или н'Ьтъ? 

Черничкинъ. Меня не проведешь! Я в'Ьрю только въ 
то, что можно положить въ карманъ... да-съ! Вотъ да- 
вайте мн'Ь сюда! (Хлопаетъ по карману). Ампошэ! По- 
жалуйте!.. А то все норовятъ вынуть. Куда ни приди, 
все теб* въ карманъ л-Ьзутъ! 

Черемисовъ. Зач'Ьмъ же вы сюда пожаловали, если 
такъ боитесь за цЪлость своихъ кармановъ? 

Таня (старается успокоить его). Папа, папа! 

Черничкинъ* Да, я вижу, что пришелся не ко двору, — 
ну и пойду лучше ко дворамъ. (Хочешь уйти; Гаврила 
Ивановичъ удерживаешь его и уговариваешь. Черничкинъ вор- 
нить, среди гостей поднимают^ся шумные разговоры. Вхо- 
дить Крузовь и ост>анавливается вь отдаленги въ позгь на- 
блюдателя). 

Флегонтовъ. Охъ, батюшки, у меня отъ этихъ разго- 
воровъ весь фрыштикъ комомъ свернулся! 

Жустринъ (всшиеть). Собственно, и мн'Ь пора-бы. .. 
Какъ будто сыренько становится? 

Черемисовъ (подходишь къ нему). Вы-то, Филиппъ Ма- 
каровичъ, надЬюсь, примете учаспе? (Флегонтовъ под- 
ходить къ нему и слушаешь). 

Жустринъ. О, да, да... Я— разум'Ьется... Я отъ души 
сочувствую вамъ. (Жмешь Черемисову руку.) Вотъ толь- 
ко нервы мои... Для меня пагубно всякое волнете... 
Да и средства мои... вы сами знаете, крайне ограни- 
чены... Конечно, и я внесу свою лепту, но (указывая 
на Флегоншова) вотъ Патрик'Ьй Саввичъ можетъ быть 
гораздо полезн'Ье меня. 
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Череиисовъ (Флегонтову). Я думаю, что вы не откаже- 
тесь помочь? 

Флегонтовъ. Не подходящая это для насъ операщя. 
Ежели-бы въ пользу б'Ьдствхя какого... (Жустринь, 
ежась ^ уходить подъ сурдинку). 

Череиисовъ. Какого-же вамъ еп;е б'Ьдствхя? Помилуйте! 

Флегонтовъ. Не могу: балансъ не позволяетъ... 

Гаврила Ивановичъ (подходить). Послушай, Патрик'Ьй 
Саввичъ: в'Ьдь ты на прошломъ неурожае какъ на- 
билъ карманъ-то! 

Флегонтовъ. Разсказывай! (Лубковь подходить къ Черв- 
мисову и разювариваеть сь нимь), 

Гаврила Ивановичъ. Друг1е руками берутъ, а вЪдь ты 
еще ногой подгребаешь. 

Флегонтовъ (смгьется). Поди ты! Кудесникъ... право! 

Гаврила Ивановичъ. Н-Ьтъ, я съ тебя сдеру... (Продол- 
жаешь разговорь съ нимь). 

Лубковъ (Черемисову). Я думаю написать въ Москву 
брату: пусть онъ соберетъ тамъ денегъ... А можетъ- 
быть, я и самъ по'Ьду. Вы не за-Ьдете-ли ко мн'Ь со 
своимъ проектомъ? Мы на досугЬ разберемъ. 

Череиисовъ. Прекрасно. 

Лубковъ. Вотъ и Павелъ Маркеловичъ прх'Ьдетъ. 

Лазуринск1й (услыхавь свое имя, подходить). Падаетъ на- 
родничество, падаетъ! Это стыдъ для современнаго 
общества! 

Череиисовъ. Не унывайте, Павелъ Маркеловичъ: одно 
народничество падаетъ— другое нарождается. 

Крутогоровъ (подходить кь Черемисову). Народниче- 
ство — хорошая вещь, — только вм'Ьсто того, чтобы под- 
нимать мужика, вы, народники, сами спускаетесь до 
его уровня. 

Черничкинъ. Совершенно в'Ьрно-съ! Истинно-съ! (Пар- 
тгя Ерутогорова одобрительно шумить.) Къ мужику док- 
торъ сломя голову летитъ, а къ барину... 
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Флегонтовъ. Что в'Ьрно, то в-Ьрио. Какую-нибудь ба- 
бу— старопляндхю л'Ьчитъ, а меня вонъ... ^вазелиномъ"! 
Староплянд1я-то, можетъ, и со всЬми своими потро- 
хами одного моего носа не стоитъ, а онъ... 

Черничкинъ. Помрешь, — не дозовешься! 

Корягинъ. Не присылайте за мной во время прхема! 

Марья Платоновна. Мы не можемъ бросить больныхъ! 

Черничкинъ. Мы знаемъ ваши прхемы! (Шумъ). 

2-ой землевлад%лецъ (кричитъ,) Неправда! Зд'Ьсь меди- 
ЦИНСК1Й персоналъ — образцовый! 

1-ый земле владел ецъ. Они всЬ силы отдаютъ Д'Ьлу! 
Совершенно несправедливыя нападки! 

19. Ульяновъ. 

Ульяновъ (въ дверяа^ъ^ послгь сна, всклокоченный,') „Мутит- 
ся умъ, въ душ'Ь тоска н'Ьмая"... 

Марья Платоновна. Проснулся?! 

Ульяновъ. „Напрасно я забвенье призывалъ^^... 

Гаврила Ивановичъ [подходить кь нему) Подите^ Петръ 
Акимычъ, отдохните. 

Ульяновъ. Пом-Ьщики, предводители, гонители, мучи- 
тели! В'Ьдь небо-то чистое,— зачЪмъ-же вы его, брат- 
цы, коптите? {Одни смгьются, друпе ворчать), 

Крутогоровъ {вздергивая сь брезглшымъ видомь плечами,) 
Ну, ужъ это, знаете... 

Марья Платоновна {Ульянову,) Идите спать, шальная 
голова! 

Ульяновъ. Марья Платоновна! Душа-челов'Ькъ! Кри- 
сталлъ!.. Позвольте мн'Ь быть у вашихъ ногъ! {Хочеть 
встать передь ней на колгьни,) {Смгьхь и протестующге ю- 
лоса) . 

Марья Платоновна. Ахъ^ постылый! вставайте сейчасъ!.. 
{Корягинъ, Черемисовь и Гаврила Ивановичь уговаривають 
Ульянова) • 
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Флсгонтовъ. Чуденъ! Собакъ учепыхъ не надо. 

Ульяновъ (вставая.) Флегонтовъ! Центавръ! Трогло- 
дитъ! 'Ьшь меня живьемъ! Жри! Чавкай! В'Ьдь всЬ 
чавкаютъ! 

Черемисовъ. Полно, Петръ Акимычъ, подите... 

(Гаврила Ивановичъ и Корягинъ стараются увести Улья- 
нова). 

Ульяновъ. Культура, циливизащя, телеграфы, телефо- 
ны, граммофоны— все для этого чертополоха, все. Про- 
грессъ, электричество... Тьфу ты, поганство какое! 

Флегонтовъ. Ахъ, шутъ гороховый! 

Ульяновъ. Гл-Ьбушка, много ты набралъ у нихъ на 
попечительство? Тутъ, братъ, много не наберешь — 
Н'Ьтъ! {Слышатся протеотующге и недовольные голоса.) 
Тутъ все так1е касатики... 

Марья Платоновна (Ульянову). Ну, ну, идите безъ раз- 
говоровъ! 

Ульяновъ. Желаю жертвовать! (^С««л«автг съсебя часы.) 
Гл'Ьбушка, бери... вотъ... посл-Ьдше оскребки.... вотъ! 
(Шарить въ карманахь^ вьгтаскив(1€тъ кошелекъ^ перочинный 
ножикъу носовой платокъ. Черемисовъ и Корягинъ суютъ все 
это ему назадъ.) 

Марья Платоновна. Протрезвитесь сначала! 

Ульяновъ. Вы думаете— я пьянъ? Н-Ьтъ, это только 
переходная ступень. Все берите, все! (Хочетъ снять 
пиджакъ.) „Посл'Ьдняя жертва!" (Корягинъ и Гаврила 
Ивановичъ увлекаютъ его къ двери.) Гл'Ьбушка! милунчикъ 
ты мой! 

Черничкинъ (Черемисову съ ехидствомъ). Этакъ вы поря- 
дочно насобираете! 

Ульяновъ. Эхъ, хоть бы маленькое землетрясеяьице, 
чтобы провалились эти касатики въ тартарары! 

Крутогоровъ. Уведите его, пожалуйста! 

Марья Платоновна. Маршъ, безъ разговоровъ, безпут- 
ная голова! 
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Ульяновъ (въ дверяхь). Марья Платоновна! „Меня ни- 
кто не любитъ и все живущее клянетъ!" (За сценой 
поешг: ^Меня никто не любитъ^^...) 

Черничкинъ (Черемисову), Вы нарочно науськали на 
насъ этого пьяницу! нарочно! Вашъ благопрхятель, 
вашъ! (Среди ьостей начинается все усиливающШся серди- 
тый шумъ. Черемисовъ звонить^ но безуспгьшно.) 

Крузовъ (встаетъ и подходить кь столу). Господа! (Шумъ 
стихаешь] слышится: „Тс!., тише, тише!") Я убедился, 
господа, что симпатичная идея Гл'Ьба Гавриловича 
привела на практик'Ь лишь къ различнаго рода паре- 
катямъ и недоразум'Ьтямъ. Думаю, что этихъ недо- 
разум-ЬнШ не будетъ, если организащю помоп1;и возь- 
метъ на себя заводъ. (Голоса: „Конечно, конечно! — 
Такъ, такъ!" и мьсколько апплодисментовъ.) Такъ какъ 
часть окрестнаго населешя работаетъ у меня на завод'Ь, 
то я считаю своимъ долгомъ пойти навстречу продо- 
вольственной нужд'Ь М'Ьстныхъ крестьянъ (Голоса: 
„В'Ьрно, в'Ьрно! — Правильно!— У завода есть средства; а 
мы сами... Мы не можемъ этого!— Браво, Андрей Павло- 
вичъ!" — и апплодисменты.) Заводъ дастъ для этого 
средства, правленхе завода сосредоточить въ своихъ 
рукахъ организащю помош;и; васъ же, господа, какъ 
людей, стоящихъ близко къ внутренней жизни населе- 
шя, я попрошу содействовать мн^ своими сов'Ьтами 
иуказашями. (Голоса: „Отлично! — Браво, браво! Очень 
рады!" и апплодисменты), 

Черемисовъ (хочеть говорить^ звонить^ но тщетно. Лазу- 
ринскгй и Лубковь тоже протестуютъ, но ихь не слугиаютъ). 

Корягинъ и Гаврила Ивановичъ (возвращаются иразспраши- 
ваютъ присутствующихъ: Корягинъ — Таню и Марью Пла* 
тоновну, Гаврила Ивановичъ — Черемисова и кое-кою изъ 
гостей), 

Крузовъ. Семнадцатаго у меня на заводе будетъ про- 
исходить освяш;еше новой школы. Приглашаю васъ, 
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господа, на это торжество. Тогда я над'Ьюсь оконча- 
тельно договориться съ вами и выработать форму на- 
шей совместной д'Ьятельности. Я ув'Ьренъ, господа, 
что у насъ все пойдетъ, во славу Божш, какъ по 
маслу. 

(Громъ апплодисментовъ и шумное одобрете). 

Голоса: „Браво, Андрей Павловичъ!- Конечно, у за- 
вода есть средства!— Мы всЬ рады!^ Спасибо, Андрей 
Павловичъ! — Браво, браво! благородно!.. 

( Черемтовъ^ Корягинъ^ Лубковъ и Лазуринсшй протеетуютъ 
противъ этого). 

Черемисовъ, Марья Платоновна и Корягинъ нгьсколько рсшъ 
кричать: „Господа, господа!**— >*о безуспгыиио, 

Таня. Папа, что же это?! 

Черемисовъ (кричитг). Я не согласенъ!.. Позвольте, 
господа! (Звонитг,) 

(Шумъ продолжается. Вс1Ь встили со своихъ мгьстъ. Боль- 
шинство окружаешь Ерузова и жметь ему руку.) Господа! 
(Звонитг. Шумъ не стихаетг. Марья Платоновна ти/^етно 
старается водворить порядокъ, Черемисовъ въ раздраженш 
швыряетъ звонокь на столь и выходить») 



(Послгь паденгя занавгьса еще слышится шумь). 



ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 

ОгроАшая столовая въ донЪ Крузова. 6ъ окна падаютъ косые лучи 
ваходящаго солнца. Только что отоб1Ьдали^ и лакеи убираютъ съ боль- 
шого, устроеннаго глаголенъ, стола. Огавятъ вина и закуски на одинъ 
столъ, другой вынос втъ, возвращаются и хлоночатъ возл'Ь стола. На 
столФ въ вазахъ роскошные цвФты. Анна Род1оновна стоить у откры- 
таго окна, слушая звуки поющаго въ дальней комнат^Ь хора: „Той ты, 
Дн1Ьпръ^; когда звуки умолкаютъ, слышится шумъ одобрешя и голоса: 
^браво! Ыв!* и п-Ьше начинается снова. Таня, сидя въ качалк'Ь, гля- 
дитъ на мать, не то любуясь ею, не то тревожась за нее. 

1. Анна РоА10новна., Таня и два лакея у стола. 

Таня (подходить къ матери и тихонько окликаетъ ее). 
Мама! (Анна Родгоновна не слышитъ). Мамочка! 

Анна Родионовна (вздрогнувъ^ оборачтается), Ахъ, это 
ты, Таня? 

Таня. Нынче съ самаго утра народъ, шумъ, всякая 
торжественность... Просто, голова кружится... Можетъ 
быть, это отъ того, что я за об'Ьдомъ вина выпила? 
Какъ-то чудно и весело... И знаешь, мамочка, мн* 
непрхятно, что мн-Ь такъ весело. Право!.. Не знаю, 
почему... А тебЪ, мамочка?.. Ты такъ печальна... Впро- 
чемъ, Н'Ьтъ, Н'Ьтъ... не то. (Всматривается въ лицо матери). 

Анна Род10новна. Я вовсе не печальна. 

Таня. У тебя сейчасъ такое лицо... (Подыскиваетъ 
выраженге,) Такое хорошее лицо! 

Анна Род10новна. Я слушаю п'Ьше. 

Таня. Мн'Ь вотъ хочется поц'Ьловать тебя, а я какъ 
будто боюсь, точно ты сейчасъ чужая ми*: хорошая, 
славная, а чужая. (Анна Родгоновна тьжно, но вмчьстгь 
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съ тгьмъ разсгьянно обнимаешь дочь; Таня гтлуетъ ее.) Впро- 
чемъ, я все глупости болтаю... Это, должно быть, отъ 
хиамаанскаго: въ первый разъ въ жизни пила шампан- 
ское! А какъ славно поетъ хоръ. Это Егоръ Тарасо- 
вичъ такъ ихъ обучилъ. Но, знаешь, мамочка, я его 
теперь вид'Ьть не могу! 

Анна РоА10новна (разаьянно). Кого? 

Таня. Егора Тарасовича. Папа не ожидалъ отъ него 
такой изм'Ьны. Н'Ьтъ въ жизни ничего хуже изм'Ьны! 

Анна РоА10новна (съ волненгемъ). ИзмЪны?.. Ты судипхь 
черезъ-чуръ строго. 

Таня. Мн'Ь за папу обидно. ВсЬ б'Ьгутъ на заводь. 
Попечительство придумалъ папа, а они всЬ сюда ки- 
нулись. Когда папа уговаривалъ ихъ, они только спо- 
рили да ворчали, а тутъ они, что ни скажетъ имъ 
Андрей Павловичъ, на все согласны... (Съ внезапной 
грустью.) Мама, зач'Ьмъ мы сюда прх'Ьхали? Меня му- 
чаетъ сов'Ьсть. 

Анна РоА10новна. Что-же дурного въ томъ, что мы прх- 
•Ьхали на освяш;ен1е школы? 

Таня. А папа вотъ не по'Ьхалъ. И ДмитрШ Николае- 
вичъ и Марья Платоновна тоже. (Крузовъ входить и, 
остановившись, смотришь на Анну Родгоновну и Таню). 

Анна Род10НОВна. У всякаго свои взгляды. В'Ьдь папа 
сказалъ, что если теб'Ь хочется быть на освященш, 
такъ по'Ьзжай. Перестанемъ разговаривать объ этомъ: 
мн'Ь хот'Ьлось-бы забыть обо всемъ и только слушать 
безъ конца это п'Ьше: я такъ давно не слыхала хора... 

2. Крузовъ. 

Крузовъ (лакеямь). Вино и фрукты- оставьте и уходи- 
те... (Съ нет^тьтемъ.) Да ну, пошли вонъ! (Лакеи ухо- 
дять, оставивь на столгь вино, фрукты, конфекты и кое- 
что изъ закусокь.) Я вотъ все смотрю: сколько красоты 
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въ об'Ьихъ васъ и какъ все, что здЪсь окружаетъ ме- 
ня, облагорожено вашимъ присутств1емъ. Такъ-бы вотъ 
стоялъ и гляд'Ьлъ на васъ. 

Анна РоА10НОвна. Я пойду туда, поближе... 

Крузовъ. Издали лучше слушать. 

Анна Род10новна. Мн* хочется утонуть съ головой въ 
звукахъ (Идетг). 

Крузовъ. Вы будете у меня попечительницей школы: 
это вопросъ р'Ьшеный? 

Анна Род'юновна (уходя). Н'Ьтъ, н'Ьтъ... 

Крузовъ. Да почему? 

Анна Родионовна. И безъ меня обойдетесь... (Уходить), 

Крузовъ. Если ваша мама откажется, я буду просить 
васъ. 

Таня (вспыхиувъ). Меня!.. Съ какой стати? Я вовсе 
не гожусь... 

Крузовъ (любуясь^ смотришь на нее). У васъ есть ка- 
кое-то удивительное сходство съ мамой: что-то неуло- 
вимое во взгляд'Ь, въ поворот'Ь головы, въ манерахъ. 
Я помню вашу маму почти д'Ьвочкой... вотъ какъ вы 
сейчасъ. 

Таня (отвернувшись). Я ужъ давно не Д'Ьвочка. 

Крузовъ. Знаю, знаю: докторская нев'Ьста... 

Таня (краснгья и хмурясь). Вы этого не можете знать... 
и зач-Ьмъ вы объ этомъ...? 

Крузовъ. Ваша мама точно такъ-же сдвигаетъ брови, 
когда сердится. (Другимь тономь.) Ну, а теперь скажи- 
те мн* откровенно: за что вы меня такъ не взлюбили? 
(Таня смугценно теребить рукавь платья и смотрить по 
сторонамь.) Я— старый другъ вашего семейства. Мы 
съ вашимъ папой смотримъ на веш,и по разному, но 
это никогда не м'Ьшало мн'Ь любить его и его семью, 
тянуться душой ко всЬмъ вамъ. Можетъ-быть, это по- 
тому, что у меня своей семьи н'Ьтъ... Я и вашего по- 
койнаго братишку, Колн?, любилъ... Какъ сейчасъ 
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помню этого милаго мальчугана съ задумчивыми не 
по л'Ьтамъ глазами. Такъ вотъ видите, молодой другъ 
мой: я одинъ, какъ перстъ, и отогреваюсь немножко 
сердцемъ только въ вашемъ семействе. Знаете п^Ьсню: 

„Ахъ, скучно одинокому и деревцу роста"... 

Таня. Вамъ не можетъ быть скучно. 5* васъ столько 
всякихъ дЪлъ и столько средствъ. Вы можете сд'Ьлать 
все что захотите. 

Крузовъ. Что-же, напримЪръ, я могу сделать? 

Таня. Ну, наприм'Ьръ... вы могли-бы столько людей 
выручить изъ б'1\ды, сделать счастливыми. 

Крузовъ. „Счастливыми*^? Какимъ же образомъ я сде- 
лаю это? Своими средствами? Но меня самого эти сред- 
ства не д'Ьлаютъ счастливымъ. Значить, д'Ьло не въ 
средствахъ. Своими знан1ями? Да, у меня знашй боль- 
ше, ч'Ьмъ, наприм'Ьръ, у моихъ рабочихъ, но никакого 
счаст1я мн'Ь мои знаши не даютъ. Я даже склоненъ 
думать, что если корень учешя горекъ, то плоды его... 
кисленьки. Вы видите, что я самого себя не могу сде- 
лать мало мальски счастливымъ, — а вы говорите.., 

Таня. Что-же вамъ м-Ьихаотъ? 

Крузовъ. Не знаю... можетъ-быть, одиночество; а мо- 
жетъ-быть... Вотъ если-бы у меня была такая жена, 
какъ ваша мама, и такая дочурка, какъ вы, — я бы... 

(Пчънге прекращается, Шумъ голосовъ^ крики: ^браво^ 
браво^; шумъ все усиливается, приближаясь). 

Таня (страшно смущенная^ дгьлаетъ движете.) Я... пой- 
ду туда... 

Крузовъ. Да они, вероятно, сами сейчасъ сюда при- 
дутъ. Я съ вами разболтался о себ'Ь, а хот'Ьлъ-то по- 
говорить о васъ. 

Таня. Обо мн*?.. Что-же? 

Крузовъ. Я съ грустью предвижу, что вы истратите 
свою молодость на черствую, однообразную лямку де- 
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ревенской жизни и никогда не узнаете, что такое на- 
стоящая, кипучая, брызжущая весельомъ жизнь. Въ 
погон* за д^ломъ, вы пройдете мимо нея, и только 
потомъ, когда будетъ уже поздно, поймете, что толь- 
ко въ этой бьющей фонтаномъ молодой жизни и за- 
ключается весь смыслъ нашего существовашя. 

Таня (страшно смущенная и взволнованная.) Почему это 
вы вдругъ? Я даже не понимаю, о чемъ вы говорите... 

Крузовъ (берешь еяруки.) Мн* такъ хот'Ьлось-бы увезти 
васъ туда, гд'Ь жизнь переливается всЬми красками, 
гд'Ь есть молодое веселье, страсть, красота, разно- 
образ1е... 

Таня (освобождая свои руки,) Пустите... сюда идутъ. 
(Входятъ съ шумомъ и юворомъ: Дворянчиковъ, Домна Заха- 
ровна, Анна Родгоновнау Иоспребинъ, Ребринскгй, Лубковъ^ 
Жустринъ^ 1-ый, 2-ой, 3-гй и егце нгьсколько землевладгьль- 
цевъ, другге гости, дамы и барышни). 

3. Таня, Крузовъ, Дворянчиновъ, Домна Захаровна^ Анна Ро- 

д10новна, Посиребинъ, Ребринск1й, Лубновъ, Жустринъ, 1-ый, 

2-ой, 3-1Й и др. землевлад'кльцы^ дамы и барышни. 

Дворянчиковъ (окруженный дамами, которыя разспраши- 
ваютъ его, ооюивленный, одгьтый г1^еголевато.) Это — соеди- 
ненный хоръ рабочихъ и учениковъ-подростковъ... 
Есть предаровитыя личности. 

Крузовъ. Браво, Егоръ Тарасовичъ! (Анна Родгоновна 
подходить кь столу и вынимаешь изь вазы цвп>токь), 

Дворянчиковъ (польщенный.) Нынче для меня, Андрей 
Павловичъ, присп'Ь день св'Ьтлаго торжества: это 
именно такая школьца, о какой я мечталъ... А ужъ 
ребятенки-то какъ рады: и школьники и мои собствен- 
ные. Честь вамъ и слава, Андрей Павло:вичъ! 

Анна Род10НОВна (Дворянчикову.) Я была сердита на 
васъ, но когда послушала вашъ хоръ— я все забыла. 

10 
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У васъ положительно музыкальный талантъ, Егоръ 
Тарасовичъ, и мн-Ь хочется почтить его хоть этимъ 
цв'Ьткомъ. (Вдп>в(летъ Дворянчикову въ петлицу вынутый 
ияъ вазы цв1ьтокъ. Домна Затровна^ безвкусно расфранчен- 
ная, подозрительно смотришь на эту сцену. Гости аппло- 
дируютъ.) (Анна Родгоновна садится въ качалку; Таня под- 
ходить кь ней. Крузовь разговариваеть еь гостями), 

Дворянчииовъ (смущенный,) Ахъ, весьма польщенъ... 
тронутъ-съ! Ежели вы, такая музыкантша и артистка 
въ душ-Ь, меня одобряете, то я... я... 

Домна Захаровна (подходить кь Лннп Родгоновнп>.) Это 
только цветочки, а ягодки впереди. 

Анна Род10новна. Что это значитъ? 

Домна Захаровна. Ничего. Такъ... {^Отходить.) (Анна 
Родгоновна пооюимаеть плечами), 

4. Гаврила Ивановичъ, Флегонтовъ. 

Гаврила Ивановичъ {румяный оть вина^ во фракгь, въ бпг- 
ломь галету хгь^ сь бутоньеркой въ петличкп», продолжая 
разговоръ сь Флегоншовымъ,) Мы съ сыномъ тоже ничего 
не жалЪемъ для блага и просв'Ьщен1я нашего на- 
рода... 

Анна Род1новна (громко). Мн'Ь очень нравится это: „мы 
съ сыномъ"... 

Флегонтовъ (отирая лицо фуляровымъ платкомь). Ну, 
разуважилъ ты насъ, Егоръ Тарасычъ. Инда слеза про- 
шибла... Жертвую красненькую на твоихъ пЪвчихъ: 
взрослымъ на водку, мальчишкамъ на пряники. (Вы- 
нимаешь бумажку.) Отдай-ка имъ, братецъ. 

Гаврила Ивановичъ. Давай, я снесу... Я ум'Ью разгова- 
ривать съ народомъ. (Берешь деньги и выходишь.) 

Флегонтовъ. Тамъ есть одинъ басина... у-у-у! Какъ 
онъ при освяш.енш школы „многая лЪта" Андрею Пав- 
ловичу гаркнулъ: искры изъ глазъ посыпались! /За 
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сщяой хорь кричишь: ^ура!^^^ Вонъ онъ, вонъ онъ, ба- 

сина-то! Слышите? Вот1> такъ пасть! И какъ это въ 

челов'Ьческомъ естеств'Ь можетъ быть такая глотка? 

Гаврила \Лвйновутъ{ входцтъ торопливо). Они въ восторгЬ... 

* Качать меня собирались. Андрей Павловичъ, вашъ 

.директоръ Карлъ Ивановичъ и ваши служащхе идутъ 

васъ прив'Ьтствовать.,. 

5. Карлъ Ивановичъ и группа служащихъ, въ сопровожден1И 
Н'ксколькихъ дамъ и Д'Ьвицъ. (У Карла Ивановича и у тько- 
торыхъ изъ компати, слгьдующей за нимъ, въ рукахь бокалы 

съ вииомъ,) 

Карлъ Ивановичъ. Глубоко почитаемый и дорогой Андрей 
Павловичъ! Я и ваши служаш,1е хотимъ выражать вамъ 
наши сердечные прив'Ьты по случаю торжественнаго 
открыван1я новой школы и попечительнаго совета. 
Глубоко уважаемый Андрей Павловичъ! Вашей высо- 
кополезяой Д'Ьятельностью вы, такъ сказать, наполнили 
весь нашъ уЬздъ благоустроенностью. Вы осушали 
болота, вырубали л'Ьса, построили четыре мостовъ, 
провели во всей зд'Ьшней окружности образцовые пути 
сообщешя... Тамъ, гд-Ь преягде могли б'Ьгать одни 
зайчики, теперь можно 'Ьхать въ коляск'Ь съ дамами, 
даже во время осенвей ужасной распутницы. (Слышится 
сдержанный смгьхъ и осшорожныя: „тс! тш1.."^ Вашъ за- 
водъ даетъ заработокъ сотнямъ и тысячамъ зд'Ьшнихъ 
поселянъ, о которыхъ вы заботитесь, какъ родной 
папаша. Для взрослыхъ д'Ьтей вы выстроили вторую, 
нын'Ь освященную великол'Ьпн'Ьйшую школу, равной 
которой н'Ьтъ не только въ уЬздЪ, но и во всей гу- 
берши; для маленькихъ д'Ьтенышей вы устроили ясли. 
И русскШ богомольный народъ нын'Ь набожно молился 
о вашемъ драгоцЪнномъ здрав1и и со слезами клалъ 
земляные поклоны (Кто-то фыркаетъ отъ смгьха; слы- 
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шится: „тс!^) и кричалъ вамъ ^виватъ!* И мы всЬ^ 
славные т-Ьмъ, что слуя^имъ подъ вашей протекщей^ 
еще разъ почитаемъ васъ своимъ низкопоклонствомъ 
(Цизко кланяется. Слышится фырканье и „тс, тс**!) и 
говоримъ: разъ „виватъ!** два ^виватъ!** три ^виватъ!* 
и всЬ изъ одной груди возглашаемъ вамъ наше рус- 
ское ^ура!^^.. (Голоса: ^урра!!^') 

Крузовъ (жметъ Карлу Ивановичу руку). Спасибо, Карлъ 
Ивановичъ. Вы значительно усовершенствовались въ- 
русскомъ язык*... Ну, господа, налейте себ* вина к 
чокнемтесь. (Кое-кто наливаешь себгь вина,) ВсЬ, всЬ! 
Карлъ Ивановичъ, заставьте всЬхъ налить! (Гаврила 
Ивановичъ хлопочешь^ наливая госшямъ вино и любезничая 
съ дамами, Служащге, которымъ Карлъ Ивановичъ наливаетъ- 
вина, почтительно раскланиваются передъ директоромь; 
другге раболгьпно прислуживаютъ ему,) 

Крузовъ (несмотря на протестъ Анны Родгоновны^ нали- 
ваешь ей вина). 

Карлъ Ивановичъ (Тангь^ которая отказывает^ся),' Н'Ьтъ,^ 
мадемуазель, н'Ьтъ! Вы должны... Сегодня такой день. 
(Заставляешь ее взять бокалъ съ виномъ), 

|{рузовъ (Жустринуу который въ сшрахгь машешь руками)^ 
Какая тамъ неврастешя! И слушать не хочу. Извольте 
пить. (Даешь ему бокалъ, Лубкову.) А вы? 
Лубковъ. Я принадлежу къ согласш графа... 
Крузовъ. Въ чужой монастырь со своимъ уставомъ не 
ходятъ. (Подаешь ему бокалъ, Жудковь^ пожиная плечами^ 
берешь,) Господа, позвольте мн'Ь выпить за усп'Ьхъ 
новаго попечительства, за совм'Ьстную д'Ьятельность 
правлен1я завода съ господами землевладельцами .- 
(Обр'пцаешся къ группгь землевладгьльцевъ,) Отъ души радъ, 
господа, что первые шаги нашей совм'Ьстной д'Ьятель- 
ности ознаменовались сегодня полнымъ единомыслхемъ. 
(Ко всп>мъ.) Пью за здоровье г. г. землевлад'Ьльцевъ, 
присутствующихъ у меня сейчасъ, а равно и за здо- 
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ровье тЪхъ, отсутствующихъ, которые почтили сегодня 
своимъ участ1емъ освященхе моей школы и открытхе 
новаго попечительства. (Одобрительный шумъ и голоса: 
^Спасибо, Андрей Павловичъ! — Очень рады!— 'Ваше 
здоровье, Андрей Павловичъ!— За нашу совм-Ьстную 
деятельность!^) Наконецъ, господа, я предлагаю вы- 
пить за здоровье попечительницы нашей повой школы, 
Анны Родхоновны... 

Анна Род10новна. Полноте! Что вы! Я вовсе не.. . 

Крузовъ (не слугиая),,. которая такъ много, съ такимъ 
усерд1емъ и любовью поработала въ д'Ьл'Ь народнаго 
просв^пцетя . (Одобрительный шумъ и голоса: „Здоровье 
АнпыРод1оновны1 За здоровье попечительницы! — Браво, 
браво! — Ваше здоровье, Анна Род1оновна!") (Одинъ изъ 
служащихь: „За здоровье Карла Ивапыча!") 

Карлъ Ивановичъ (оборачиваясь на него). Тс! (Всп обету- 
пають Анну Родгоновну, чокаются съ ней, Карлъ Ивановичъ 
и служащге, чокаясь съ нейу говорятъ: ^Къ намъ! къ намъ! — 
Очень рады! — Поработайте у насъ!^^ Анна Родгоновна про- 
тестуетъ жестами^ хочетъ говорить, но ей не даютъ. 
Лубковъ передаетъ подъ сурдинку свой бокалъ одному изъ гл, 
служагцихъ; тотъ, оглянувшись по сторонамъ, залпомъ выпи- 
ваетъ его,) 

Дворянчиковъ (подходитъ къ Тангь съ бокаломъ и хочетъ 
чокнуться), 

Таня. Н'Ьтъ, я съ вами не хочу чокаться. (Отворачи- 
вается отъ него; Дворянчиковъ говоритъ ей что то, очевидно 
оправдываясь передъ ней. Домна Захаровна отводить мужа 
отъ Тани, Крузовъ, желая вытереть съ сюртука сино, выни- 
маетъ носовой платокъ^ но роняешь его; нгьсколько служащихь 
бросаются поднимать его; одинъ поднимаешь и подаетъ Еру- 
зову; другой осторожно вытираешь своимъ платкомъ вино 
съ сюртука Крузова,) 

Крузовъ. Теперь, господа, чтобы достаточнымъ обра- 
зомъ ознаменовать сегодняшнШ достопамятный день, 
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попросимъ Анну Род10Новну доставить намъ высокое 
наслажденхе своей артистической игрой на рояли. 
(Шумные юлоса и апплодисменты: ^просимъ, просимъ!^) 

Анна Род'юновна. Я не могу. Я отстала отъ музыки... 

Крузовъ. Анна Родхоновна— удивительная музыкантша. 

Карлъ Ивановичъ (Аннгь РоОгоновнгь), Просимъ, на кол*- 
няхъ просимъ! 

Гаврила Ивановичъ (Аинть Родгоновть), У Андрея Пав- 
ловича концертный рояль. (Бсгь обступаютъ Анну Ро- 
дгоновну, кричать: ^просимъ, просимъ! ** — и увлекаютъ ее 
кг выходу^ несмотря на ея протесты.) 

Домна Захаровна (проводивъ компангю до дверей, возера- 
гцаешся къ столу, вышшаетъ носовой платркь и уклады^аетъ 
вь нею фрукты и сласти). 

6. Домна Захаровна, Флегонтовъ, Гаврила Ивановичъ. 

Флегонтовъ и Гаврила Ивановичъ (проводивъ компангю за 
дверь, возврагцаются). 

Гаврила Ивановичъ. Ну, пока они тамъ, а мы зд^Ьсь.., 
(Идутъ къ столу,) 

Флегонтовъ (увыдавъ Домну Захаровну съ узелкомъ). Одна- 
че вы того... порядочно чемоданъ набили. 

Домна Захаровна. Для ребятъ для своихъ. У меня 
в'Ьдь ихъ шестеро, а у вс^ьхъ рты. Гд'Ь мужъ-то? По 
домамъ пора... (Уходить.) 

Флегонтовъ. То пили начерно, а теперь давай пить 
наб'Ьло. (Наливаеть и пьеть.)^и говоришь: попечитель- 
ство хочетъ закупить муку у Кувшинова? Это не по- 
сусЬдски. Отчего-же не у меня? 

Гаврила Ивановичъ (пьеть). У тебя, братъ, мука не- 
годная. Не мука, а мука. 

Флегонтовъ. Какъ такъ негодная? Мука — средствеп- 
ная. Понятно, не первый сортъ. Для мужичка очень 
далее годится: муяа1чекъ во славу Бож1ю все съ'Ьстъ. 
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Гаврила Ивановичъ. У Кувшвнова мука лучше. 

Флегонтовъ. Да в'Ьдь зато я Ц'Ьну сбавилъ. 

Гаврила Ивановичъ. И онъ сбавидъ. 

Флегонтовъ. А ты толкомъ говори. Можешь ты обтя- 
пать для меня это д'Ьльце... по-сусЬдски? 

Гаврила Ивановичъ. Я-то могу... Я все это— въ 24 ча- 
са. Я им'Ью большое вл1ян1е на Андрея Павловича. 
Могу также и на сына повлхять: знаешь, чай, земство 
тоже закупаетъ муку, а Гл'Ьбъ хорошъ съ предсЬда- 
телемъ... 

Флегонтовъ. Ну, и орудуй. 

Гаврила Ивановичъ. Давай 500 рублей на попечитель- 
ство. 

Флегонтовъ. Ужъ и 500? 

Гаврила Ивановичъ. Не мен'Ье. 

Флегонтовъ. На попечительство, говоришь? 

Гаврила Ивановичъ. На попечительство, говорю. Выпьемъ! 
(Чокается). 

Флегонтовъ. Хитрый ты старикъ! (Пьешь). 

7. Дворянчиновъ. 

Гаврила Ивановичъ. А, педагогическШ персоналъ! На 
фуражировку вышли? Пейте скор'Ьй, пока жены н'Ьтъ. 
(Дворянчиковъ наливаешь и пьеть). 

Флегонтовъ (закусываешь и, диркжщуя^ натьваепгь,) 
^Лейся быстрою волной"... 

Гаврила Ивановичъ (закусываешь.) Мн'Ь что-то опять 
'Ьсть захотелось. Удивительное д'Ьло: сегодня ц^лый 
день 'Ьли тутъ, — и все-таки... Уя^ъ очень хороша за- 
куска была, — не правда-ли? Самъ предводитель обли- 
зывался, а онъ ужъ изв'Ьстный гурманъ... Икра, ома- 
ры — прямо на р'Ьдкость. Я, знаете, тоже люблю по- 
'Ьсть. Я, когда бываю въ городе, зайду въ ресторанъ, — 
МН'Ь хочется съ'Ьсть и того, и другого, и третьяго... 
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мнЪ хочется все съ'Ьсть! Плачешь, а -Ьшь! Знаешь, 
что вредно, губительно, а -Ьшь. Единственное удоволь- 
ств1е въ жизни. Я ум'Ью -Ьсть, но зато у1угЬго и д^^о 
Д'Ьлать. (За сценой Анна Родгоновна игрсгетъ на рояли). 

Флегонтовъ. Хорошо подъ эту музыку коньячку вы- 
пить. (Напгьваетъ): „Дн'Ьпръ широ-окШ*... (Хмчьа1Ъя и 
икая.) Егоръ Тарантасычъ, спой мн* ^многая Л'Ьта". 

Дворянчиковъ. Во-первыхъ, я для васъ не ^Таранта- 
сычъ**, а во-вторыхъ... 

Флегонтовъ (съ удивленгемь,) Что это? Вотъ ужъ изъ 
палки-то выстр'Ьлило! 

Дворянчиковъ. Научитесь сначала уважать свободную 
личность челов'Ька. 

Флегонтовъ. Ну, ну, не шуми. Я в'Ьдь за так1я с^ова 
и осадить могу... Какая „свободная личность **! Та- 
кихъ-то, какъ ты, продаютъ пучокъ за пятачекъ. По- 
ступилъ на заводь и заважничалъ? Генеральской ку- 
рицы племянникъ. Н'Ьтъ, ты прежде научись уважать 
настоящйхъ, солидныхъ людей. 

Гаврила Ивановичъ. Ну, полно теб'Ь, тяжелая артиллерхя. 

Дворянчиковъ. Не уважать васъ надо, а обличать! 

Флегонтовъ. Что-о? Ахъ ты... Да хочешь, я тебя сей- 
часъ однимъ словомъ изобличу? Подай мн'Ь сорокъ 
ц'Ьлковыхъ, которыя ты у меня выклянчилъ, какъ 
шпансшй ниш,Ш какой... 

Гаврила Ивановичъ (старается урезонить его), 

Дворянчиковъ. Отдамъ, отдамъ, но бойся! Съ процен- 
тами отдамъ. 

Флегонтовъ. Не нужно мнЪ твоихъ прбцентовъ... Ишь 
ты, какъ раскозырялся! За мой-же грошъ, да я-же не- 
хорошъ? „Обличать"... Смотри, какъ-бы тебя изъ шко- 
лы за эти слова не попросили того... (Д1ьлаеть жестъ.) 
Фридрихъ хераусъ?.. „Свободная личность ^^1 {Вь негодо- 
ваши наливаешь и пьетъ). 
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Гаврила Ивановичъ. Бгоръ Тарасовичъ, драчливый пЪ- 
тухъ жиренъ не бываетъ... 

Дворянчиковъ. Нынче для меня праздникъ: освящеше 
новой школы. Я ликовалъ, торжествуя, какъ участникъ 
событ1я,~а онъ... 

Гаврила Ивановичъ. Да бросьте вы это! Все равно, 
всЬ помремъ^ и всЬ будемъ приведены къ одному 
знаменателю. {Анна Родгоновна перестаешь трать. Слы- 
шатся шумныя одобретя, апплодисменты, Черезь нгьсколь' 
ко мииутъ она играешь другую вегць) Смертные, не бу- 
демъ роптать на судьбу: будемъ пить безропотно! 
(Налтаеть) . 

8. Домна Захаровна. 

Домна Захаровна. Ну, ужъ спаивать мужа я не по- 
зволю! 

Гаврила Ивановичъ. Домна Захаровна, зач'Ёмъ вы без- 
покоите честныхъ и пьяныхъ людей? 

Домна Захаровна {подходить кг мужу.) Ну-ка, дыхни! 
{Флегонтовь фыркаешь). 

Дворянчиковъ. Да что ты, Домаша! 

Домна Захаровна. Дыхни, говорятъ! 

Дворянчиковъ (дышетъ). Ну... Странный ты персо- 
наисъ. 

Флегонтовъ. Что? На цугундеръ? Вотъ-те и ^свобод- 
ная личность"! (Давясь от^ смгьха^ выходишь). 

Домна Захаровна. Смотри у меня... Вонъ и манишку 
закапалъ. Что-же теб* надо, какъ маленькому дит*, 
слюнявку над'Ьвать, что-ли? Неряха! Пойдемъ-ка отъ 
гр'Ьха домой! 

Гаврила Ивановичъ. Ну, куда вамъ торопиться? 

Домна Захаровна. У насъ дома неразбериха. Только 
что перебрались на новоселье. Да и ребятъ младшихъ 
надо отъ дьяконицы взять. 



— 154 — 

Дворянчиковъ. Такъ ты, Домаша, иди пока что, а я 
тутъ... 

Дойна Захаровна. Да ты, знать, ополоум'Ьлъ, Ёгоръ! 
Я третШ день съ этой переборкой изъ испарины не 
выхожу, а онъ... Л-Ьшакь! право, л-Ьшакь! 

Дворянчиковъ. Да хорошо, — иду, иду. А тыбы выра- 
жалась поаккуратнее. 

Дойна Захаровна. Что мн'Ь выражаться? Я не барыня! 
(Входить Черемисовъ.) Собирайся, собирайся домой... 
Не все задрамши хвостъ б-Ьгать! [Поворачивается кь Че- 
ремисову спиной и выходить), 

9. Дворянчиковъ, Гаврила Ивановичъ, Череиисовъ. 

Дворянчиковъ {въ крайнемь зам7ьшательств1ь, сь винова- 
тымь видомь подходить кь Черемисову и здоровается сь 
нимь). Здравствуйте, Гл^бъ Гавриловичъ — и до сви- 
данья съ} Жена ждетъ. В^дь я нын-Ь съ этой перевоз- 
кой покинулъ ее, какъ Мар1я на развалинахъ Кареа- 
гена... Хе-хе!.. Вы не гн'Ьвайтесь на нее: она ничего... 
добрая... вотъ только обхождеше у нея... Хе-хе... До 
пр1ятн'Ьйшаго-съ! {Уходить со смугценнымь видомь^ ероша 
волосы) . 

Череиисовъ. И это — человЪкъ, съ которымъ я столько 
лЪтъ работалъ вм'Ьст'Ь, которому всячески помогалъ... 

Гаврила Ивановичъ. Плюнь. ВЪдь ты знаешь: у него 
Домна идетъ въ корн'Ь, а онъ на пристяжк'Ь трю- 
хаетъ.. . 

Череиисовъ. Помните, какъ мы съ этой Домной нянь- 
чились? А теперь она мн'Ь показываетъ спину. 

Гаврила Ивановичъ. Ты думалъ, изъ нея выйдетъ жен- 
ш.ина, а изъ нея вышла корова. Я всегда говорилъ 
это. 

Череиисовъ. Никогда вы этого не говорили. Просто, 
всЬ мы были сл'Ьпы... 



- 155 — 

Гаврила Ивановичъ. Въ конц'Ь-концовъ, на все надо 
смотр'Ьть съ философской точки зр'Ьшя... Вотъ выпей- 
ка лучше! Ты за женой? {Наливаешь вина сыну и себгь), 

Череиисовъ. Да, я никакъ не предполагалъ, что оиа 
и Таня засидятся зд'Ьсь до вечера. (Оглядываешь ком- 
нашу.) Недурно живутъ господа заводчики. Я сейчасъ 
проходилъ, вид'Ьлъ: всЬ ст-Ьны ув'Ьшаны картинами— 
да какими еще: все оригиналы. (Глядишь на отца,) Что 
это вы, папаша, сегодня какимъ-то шаферомъ? 

Гаврила Ивановичъ. Да в'Ьдь моментъ-то торжественный... 

Черемисовъ. Или метръ-д-отелемъ, что-ли?.. (Прислуши- 
ваешься къ музыкгь.) Это жена играетъ? 

Гаврила Ивановичъ. Она, она... Тутъ тысячный рояль. 
(Подаешь сыну вина, тошь ошмахиваешся.) 

Черемисовъ (сь невольной грусшью). Давно я не слыхалъ 
ея музыки... Да, вотъ у меня н'Ьтъ тысячнаго рояля... 
(Слушая музыку , задумываешся,) 

Гаврила Ивановичъ. Ты прйхалъ кстати: я могу сооб- 
щить теб'Ь пр1ятный сюрпризъ. 

Череиисовъ (продолжая прислушиваться къ музыкп»). Я 
вотъ слушаю музыку и думаю: а В'Ьдь много привле- 
кательнаго есть въ этой красивой, поэтической жизни?.. 
Поэз1я, музыка... Эхъ, одичалъ я! 

Гаврила Ивановичъ. Мн* Флегонтовъ сегодня спьяну 
проболтался... 

Черемисовъ (слушая музыку, а не отца). Флегонтовъ?.. 
Люблю я ея музыку. Она душу вкладываетъ въ звуки. 
Душа у нея плачетъ. В'Ьдь много у нея души... не 
правда ли? Большая у нея душа... да... Глубокая! 

Гаврила Ивановичъ. Теперь теб'Ь нечего бояться Фле- 
гонтова: Андрей Павловичъ купилъ у него твой вексель. 

Черемисовъ (не разобравъ хорошенько, но вздрогнувь). Что? 
Что вы сказали?.. Вексель? 

Гаврила Ивановичъ. Ну да... Флегонтовъ продалъ Андрею 
Павловичу. Теперь твой вексель въ хорошихъ рукахъ. 
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Андрей Павловичъ по пр1ятельскй не будетъ прижи- 
мать тебя... Тутъ, можетъ быть, и моя дипломат1я 
помогла. . . 

Череиисовъ (вскакшая въ гнгьвгь). Какъ? не предупредивъ 
меня, продать вексель? Это безчестно? Флегонтовъ — 
низкая душенка! 

Гаврила Ивановичъ. Да, сплутовалъ Патрик'Ьй: бычка 
за отсрочку взялъ, а самъ сейчасъ же запродалъ век- 
сель. Ну, да постой! Я еще накажу его за бычка. Вотъ 
увидишь. 

Черемисовъ. Къ чорту бычка: не въ немъ д'Ьло! Я 
занималъ у Флегонтова, а не у Крузова, — а теперь 
выходитъ, что я попалъ въ лапы къ заводчику?.. Да 
правду ли вы говорите? Можетъ быть, Флегонтовъ 
сочинилъ? ГдЪ онъ,— зд'Ьсь? (Дгьлаетъ движенье. Входить 
Ерузовъ,) 

Гаврила Ивановичъ. Постой,— сюда идетъ Андрей Па- 
вловичъ. 

10. Черемисовъ, Крузовъ. 

Крузовъ. Егоръ Тарасовичъ сказалъ мн-Ь, что ты здЬсь. 
(Пожиная ему руку.) Очень радъ тебя видеть. Ты у 
меня— дорогой гость. 

Гаврила Ивановичъ (сыну многозначительно). Флегонтова 
предоставь мн'Ь. (Выходить.) 

Черемисовъ (сурово), Я за женой за-Ьхалъ. 

Крузовъ. У тебя такой сердитый видъ... За попечи- 
тельство на меня сердишься? Такъ ты самъ долженъ 
былъ понять, что съ такими д'Ьятелями, как1е собра- 
лись тогда у тебя, далеко не уЬдешь: они могутъ быть 
только на побЪг^'Шкахъ. 

Черемисовъ. Ну, это ты оставь: въ этомъ намъ не 
столковаться. Я хот'Ьлъ съ тобой о другомъ... 

Крузовъ. Извини меня, ГлЪбъ, но тутъ въ тебЬ гово- 
ритъ просто упрямство: чисто мужицкое упрямство. 
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Череимсовъ. Если во мн-Ь говоритъ упрямство, то въ 
тебЪ говоритъ беззаст'Ьнчивал самоув'Ьрейность золо- 
того м^шка, который звенитъ деньгами и заглушаетъ 
этимъ звономъ всЬ друпе звуки. Хлопну лъ мЪшкомъ— 
и убилъ въ зародыш'Ь доброе д'Ьло! „Пришелъ, уви- 
дЪлъ, поб'Ьдилъ!" 

Крузовъ. Я поставилъ организащю помощи на прочное 
основад1е— и меня же винятъ въ томъ, что я убилъ 
доброе д*ло. 

Черемисовъ. Да, ты вынулъ изъ него душу живую! Я 
хотЪлъ, чтобы люди приняли хоть мало-мальски къ 
сердцу участь своихъ сосЬдей-крестьянъ, вошли хоть 
немного въ ихъ нужды,— а у тебя все сведется на 
Ц'Ьлковый. 

Крузовъ. Удивляетъ меня твоя нетерпимость. Мы оба 
съ тобой д'Ьлаемъ, что можемъ, для окрестнаго насе- 
лешя, только каждый на свой ладъ. Почему-же мы не 
можемъ д'Ьйствовать вм'Ьст'Ь? 

Черемисовъ. Почему? Да просто потому, что я въ са- 
момъ д'Ьл'Ь жал'Ью т'Ьхъ, о комъ хлопочу, я не на ело- 
вахъ только вижу въ нихъ людей; а ты смотришь въ 
глубине души на нихъ, какъ на грубый, безсмыслен- 
ный скотъ, и презираешь ихъ. 

Крузовъ (съ кривой усмгьшкой). Презираю? Гм... А если 
бы и такъ, — что же изъ того, если я даю имъ... 
Черемисовъ. Что? 

Крузовъ. Школы, больницы, ясли — все то, о чемъ и 
ты хлопочешь. Но прежде всего — заработокъ. Куда 
д'Ьвались бы они безъ меня? 

Черемисовъ. А куда уходитъ ихъ заработокъ? Они въ 
город'Ь или зд'Ьсь же на завод'Ь все про'Ьдаютъ, про- 
пиваютъ, проматываютъ на дурацкое щегольство, на 
картежную игру... Но еще хуже: куда теперь уходитъ 
ихъ душа, па что разменивается ихъ челов'ЬческШ 
обликъ? 
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Крузовъ. Это ужъ ихъ добрал воля. Они не малень- 
К1е. Я даю имъ все, что могу. Мой заводъ иьгЬетъ 
право гордиться своимъ благоустройствомъ. 

Череиисовъ. А я теб-Ь въ сотый разъ скажу: если ты 
пи въ грошъ не ставишь тЬхъ, съ к^мъ им-Ьешь д'Ьло, 
если ты не видишь ни въ комъ изъ нихъ человеческой 
души и не отдаешь имъ хоть крупицу своей собствен- 
ной,— изъ всей твоей д'Ьятельяости не выйдетъ ничего, 
кром* зла и вреда для нихъ... да, пожалуй, и для 
тебя самого. (Слышится заводскгй свистокь.) Съ гЬхъ 
поръ, какъ заголосилъ зд'Ьсь твой заводскШ свистокъ, 
пародъ день ото дня сталъ портиться, забросилъ зем- 
лю, семью, искали чилъ себя физически и нравственно... 

Крузовъ (нахмурившись^ нетерпгьливо). Ну, довольно объ 
этомъ. ^Душа, душа**... Весь этотъ ребяческШ лепетъ 
я уже слышалъ не одинъ разъ... Ты хот^лъ со мной 
еш,е о чемъ-то? 

Черемисовъ (проводить рукой по лбу^ ст^араясь вспомнить). 
Да, да... О чемъ я хот'Ълъ! (Вдругъ вспомнивъ, внутренно 
полюбится.) Вотъ о чемъ. Ты, какъ чудовищный паукъ, 
па весь уЬздъ накинулъ свою паутину... 

Крузовъ (еще больше хмурясь). Сколько разъ ты мн'Ь 
будешь повторять это? 

Черемисовъ. Ты и меня, наконецъ, опуталъ. 

Крузовъ. Тебя? 

Черемисовъ. Да. Ты отлично понимаешь... Зач'Ьмъ 
теб'Ь понадобился мой вексель? 

Крузовъ. А, ты о вексел'Ь? 

Черемисовъ. Не о барышахъ лее ты заботился при 
этомъ. ТобЪ просто хочется схватить меня за горло и 
держать? Да? 

Крузовъ. Вотъ мило! Я лее его вызволилъ по друясе- 
ски отъ кулака... 

Черемисовъ. Чтобы зая^ать въ свой собственный ку- 
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лакъ? Ха, ха! Н'Ьтъ, лучше не говори мн* про свои 
дружеск1я чувства. 

Крузовъ (сквозь зубы). Если такъ... Ну, пусть будетъ 
по твоему. Не станемъ говорить о чувствахъ. Я не 
нам'Ьренъ навязываться съ ними. Мн'Ь казалось, что 
наши прежшя отношешя... 

Череиисовъ (скрестивъ руки). Что ты нам'Ьренъ дЪлать 
съ векселемъ? 

Крузовъ. Что вздумается. 

Черемисовъ. Однако? 

Крузовъ. Это мое дЪло. 

Черемисовъ Я скорМ чорту душу продамъ, ч'Ьмъ по- 
зволю теб* ломаться надъ мной! 

Крузовъ {саркастически). Что „душу?"! Души твоей 
ни одному чорту не нужно! А вотъ, когда теб'Ь при- 
дется проститься съ им'Ьн1емъ^ — что ты тогда запоешь? 
Гд'Ь будешь прилагать свое народолюбхе, которымъ 
ты такъ хвастаешься передо мной? 

Череиисовъ. Им'Ья въ карман'Ь вексель, можно безна- 
казанно глумиться надъ человЪкомъ... 

Крузовъ {глубоко оскорбленный^ старается скрыть это 
подъ саркастгтескимъ смгьхомъ). Сознайся, другъ любез- 
ный, что твои излюбленпыя идеи и гуманный чувства 
и все то, что ты громко называешь „д'Ьломъ своей 
Лхизни"— потерп'Ьли банкротство? Твои народники, въ 
род'Ь Дворянчикова, разбегаются отъ тебя; твоя 
л^ена. . • 

Черемисовъ {запальчиво), Чтб моя жена? Или ты и ее 
опуталъ? 

Крузовъ. Опуталъ-то ее не я, а ты еш,е въ то время, 
когда она, по своей наивности, в^Ьрила въ твои воз- 
вышенный бредни. 

Черемисовъ. По какому праву ты осм'Ьливаешься го- 
горить МН'Ь это? {Анна Родьоновна перестаетъ играть. 
Слышится шумъ голосовъ и апплодисменты). 
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Крузовъ. Не я, а ты— паукъ, высасывающШ изъ сво- 
ихъ близкихъ живыя силы во имя призрака, который 
ты называешь громко „д^ломъ твоей жизни*'... 

Череиисовъ. Андрей Павловичъ, ты лжешь на меня 
и на моихъ близкихъ! 

Крузовъ. Дорого приходится расплачиваться твоей 
семь* за твой упрямый и смешной фанатизмъ! {Анна 
Родгоновна тороплгФво входить, запыхсгвшись возбужденная 
музыкой и апплодисментами, съ блестящими глазами и бу^ 
кетомь цвгьтовъ). 

11. Анна Род10новна. 

Анна Род10новна. Гл'Ьбъ, ты за мной прйхаль? Ну, я 
сейчасъ не по'Ьду... мн* хочется играть, играть... 
Смотри, какой букетъ мн* поднесъ Карлъ Ивановичъ... 
Зд*сь дивный рояль! Господи, какъ я давно не игра- 
ла! (Нужу). Искусство, музыка — вотъ въ чемъ жизнь! 
{пюхаетъ цвгьты). Что за прелестные цв'Ьты! (Крузову). 
Это изъ оранжерей! {Мужу). Я точно была въ литар- 
гш и вдругъ проснулась... И хочу жить за десяте- 
рыхъ. Что это господа, как1е вы оба? Или опять пос- 
сорились? Когда я играю или слышу музыку, мн'Ь 
кажется непонятнымъ: какъ это люди могутъ прини- 
мать близко къ сердцу что-нибудь, кром'Ь искусства? 
Стоитъ-ли хлопотать, спорить, раздражаться, куда-то 
сп'Ьшить, чего-то достигать?.. Зач'Ьмъ все это, когда 
есть на св'Ьт'Ь музыка? 

Черемисовъ. Анна, такъ ты не хочешь 'Ьхать домой? 

Анна Род10НОВна. {вся поглощенная своимъ возбужденгемъу 
разсгьянно). Домой? Зач'Ьмъ домой? 

Черемисовъ. Какъ зачЪмъ? 

Анна Род10ковна. А какой хоръ тутъ былъ! {Ерузову). 
Не можетъ-ли вашъ хоръ еще что-нибудь сп'Ьть? Ка- 
кую-нибудь русскую п'Ьсню? 

Крузовъ (съ полу'-поклономъ). Если прикажете... 
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Череиисовъ (смотря съ иедоумгьтемъ на жену и волнуясь). 
Анна, мн-Ь хот^лось-бы поговорить съ тобой... Серьез- 
ное д'Ьло есть. 

Анна Родюновна. Ахъ, н'Ьтъ, н'Ьтъ! я теперь не въ со- 
стояши говорить ни о какихъ д'Ьлахъ. Мн* надо толь- 
ко звуковъ, звукоБъ... Все деловое кажется мн^ сей- 
часъ такимъ скучнымъ, ничтожнымъ. Ты знаешь, 
Андрей Павловичъ хочетъ устроить у себя концертъ 
въ пользу попечительства. Я буду играть карнавалъ, 
Шумана,— только надо серьезно подготовиться. 

Черемисовъ. Да, вотъ ты какъ... А у предводительши 
не хотела играть? 

Анна Родюновна. Ахъ, мнЪ теперь все равно, у кого 
ни играть, въ чью пользу ни играть, лишь*бы инстру- 
ментъ былъ хорошШ. Если хочешь, я и у предводи- 
тельши сыграю. (Слышатся звуки оркестра). Это что 
такое? Оркестръ? 

Крузовъ.. Да, оркестръ изъ рабочихъ. Должно-быть, 
Карлъ Ивановичъ устраиваетъ танцы... Пойду, скажу, 
чтобы оркестръ подождалъ; пусть хоръ споетъ еще 
что-нибудь. {Уходить^ крича за сценой): „Карлъ Ивано- 
вичъ! Карлъ Ивановичъ!" 

Анна Род10НОВна {прислушиваясь). Что это они играютъ? 
(Напп^ваетъ) . 

Черемисовъ. Прощай, Анна. Я вижу, тебЪ теперь ни 
до кого на свЪт'Ь... А гд* Таня? 

Анна Род10НОвна. Оставь ее: пусть повеселится. Она 
со мной прхЪдетъ. {Натьваетъ). 

Черемисовъ. Если хочетъ, пусть остается. {Идешь). 

Анна Род10новна. Ты не сердись на меня, Гл'Ьбъ; я 
сейчасъ положительно въ состоянш невменяемости.., 

12. Таня (вбп>гаетъ и бросается къ отцу, Оркестръ пере- 

стаетъ играть), 

Таня. Папа, уЬдемъ отсюда,— уЬдемъ скорей! 

11 
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Черемисовъ (цгьлуя дочь). Да что ты, Танюшка? Теб* 
скучно стало? 

Таня. Н'Ьтъ, мн'Ь не скучно... Я не знаю, что со 
мной... МН'Ь страшно... У меня душа разрывается... 
УЬдемъ скорей! 

Черемисовъ. Ну, и отлично; покатимъ вм'Ьст'Ь и бу- 
демъ разговаривать дорогой. Ты мн* все это разска- 
жешь... Идемъ! (Обнимаешь Таню за талгю и ведешь ее). 
Докторъ уже два раза наведывался о теб-Ь... 

Анна РоА10НОВна. Таня! (Таня осшанавлываешся). Ты не 
хочешь проститься со мной? 

Таня. Ахъ да... (подходить кь матери, разсгьянно цгь' 
луеть ее и уходить сь отцомь). 

Анна Род'юновна (смотришь дочери и муоюу всл^ьдьу и ея 
оживленге смгьняется какой-то гнетугцей мыслью). 

13. Крузовъ. 

Крузовъ. Хоръ, получивъ отъ Флегонтова на чай, 
разбежался, и его не скоро теперь соберешь... (взгля- 
дываешь на Анну Родгоновну). Что это вы? СовсЬмъ дру- 
гое лицо: сейчасъ только было праздничное, а те- 
перь... 

Анна Род10новна. Болитъ сердце. 

Крузовъ. Сердце? 

Анна Род10НОВна (наполовину сама сь собой). Болитъ 
за нихъ. Я бы теперь сыграла что-нибудь грустное... 
Или Н'Ьтъ, — лучше не надо... Дайте мн'Ь вина (Еру- 
зовь наливаешь вина и подаешь ей). Мн'Ь не хочется 
•Ьхать домой; тамъ со всЬхъ сторонъ смотритъ на ме- 
ня унылая обыденщина. Тамъ мн'Ь холодно, грустно, 
и музыки Н'Ьтъ. Право, я какой-то выродокъ... Жи- 
вешь цЪлые годы съ близкими людьми— и вдругъ на- 
чинаешь чувствовать, что ничего тебЪ не надо: ни 
семьи, ни... ходишь, точно во сн'Ь или точно что по- 
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теряла... Жалко мн-Ь ихъ... Я не знаю, что съ собой 
д'Ьлать. 

Крузовъ. А я знаю (кладешь передь ней бумагу и каран- 
дашь). Пишите сейчасъ мужу... 

Анна Род10НОВна (машинально берешь карандашь). Мужу? 

Крузовъ. Пишите... что вы остаетесь зд'Ьсь (Анна Ро- 
дгоновна ошшашывается). Остаетесь потому, что вамъ 
дома нечего дЪлать. Пишите, что вы наконецъ ясно 
поняли истину... 

Анна Род10НОвна (шихо). Какую истину? 

Крузовъ. Ту, что вы созданы не для деревни, не для 
лямки будничной жизни, а для искусства, для музы- 
ки, для красоты. ГлЪбъ не видитъ и не понимаетъ 
ЭТОГО; онъ весь поглощепъ своей деревней. Онъ мно- 
гаго въ жизни не зам'Ьчаетъ потому, что живетъ съ 
шторами наглазахъ. Что? Или боитесь написать правду? 

Анна Родюновна. Я не знаю, въ чемъ правда, гдЬ 
она... Я перестала себя понимать! 

Крузовъ. Н-Ьтъ, вы отлично видите истину и трусли- 
во отмахиваетесь отъ нея. Вамъ чуждо все то, чЪмъ 
живетъ Гл'Ьбъ, но вы старательно подд'Ьлываете себя 
подъ его образецъ и обманываете вашихъ близкихъ 
этой подд'Ьлкой. Вы подд'Ьльная жена, поддельная 
мать, подд'Ьльная хозяйка... Одно въ васъ есть непод- 
д'Ьльное: это то, что вы артистка, артистка съ ногъ 
до головы, въ душ'Ь, въ мысляхъ, во вкусахъ, во 
всемъ существ'Ь. И это-то единственно неподд'Ьльное 
вы малодушно прячете ото всЬхъ, даже отъ себя са- 
мой, и разыгрываете несвойственныя вамъ роли жены, 
матери... Им'Ьете-ли вы право жить съ челов'бкомъ и 
числиться его подругой, когда душа ваша не съ нимъ, 
а совсЬмъ въ другомъ м^отЪ? Надо мало уважать се- 
бя и своего мужа, чтобы продолжать эту подд'Ьльную 
жизнь, эту жалкую мистификац1Ю и только „чи- 

СЛИТЬСЯ^^... 

11* 
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Анна Род'юновна (блгьдная^ перемучгмшись отъ словъ Кру- 
зова, старается улыбнуться). Вы точно кипяткомъ брыз- 
жете на меня... В'Ьдь это больно... Это очень жжется.., 
(выпиваетъ залпомъ остатки вина). Что-же я должна, 
по вашему? 

Крузовъ. Я вамъ сейчасъ скажу... Хотите еще вина? 

Анна Род10новна. Не нужно... или н-Ьтъ, дайте... Все 
равно. 

Крузовъ (наливаетъ ей вина). Мы съ вами уЬдемъ за 
границу. Я устрою вамъ жизнь, къ которой вы всегда 
органически тянулись: жизнь, посвященную ц'Ьликомъ 
искусству. 

Анна Род10новна. Постойте... о чемъ мы съ вами го- 
воримъ? Моя жизнь прожита... У меня взрослая дочь. 

Крузовъ. Да, конечно, мы съ вами не молодые влюб- 
ленные, а помятые жизнью старые друзья. 
Анна Род10НОвна. Да, помятые лсизнью. 

Крузовъ. А для такихъ-то именно людей всего ужас- 
нее одиночество. Мн* нужна ваша душа... ваша тон- 
кая, нужная женская душа, безъ которой я всю жизнь 
чувствовалъ себя одипокимъ, хотя у меня и не было 
недостатка въ прхятеляхъ и пр1ятельницахъ. Я люблю 
въ васъ прежде всего артистку, которой вы всегда 
были и будете, люблю вашу чуткость ко всякой красот'Ь, 
ваше отвращеп1е къ обыденщин^Ь. Мп'Ь нужна ваша 
артистическая душа— понимаете? А вамъ нуженъ мхръ 
красоты, впечатл'Ьшя искусства, художественныя на- 
слаждешя. Послушайте, В'Ьдь надо устраивать жизнь 
такъ, чтобы всяк1й получалъ то, что ему прежде все- 
го нужно. Или я ошибаюсь? 

Анна Род10Новна. Н'Ьтъ, вы не ошибаетесь. 

Крузовъ. Ну, вотъ я и вашему мужу дамъ то, что ему 
нужно... 

Анна Р0Д10Н0вна (съ изумлетемъ). Гл'Ьбу? Вы? 
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Крузовъ. Да... Онъ такъ щедро благод'Ьтельствовалъ 
деревн'Ь, что у него выросъ долгь выше головы. Фле- 
гоптовъ каждый день могъ явиться къ нему съ век- 
селемъ и сказать: „уходи-ка, братъ, на всЬ четыре 
стороны, потому что зд'Ьсь все — усадьба, л'Ьсъ, земля — 
принадлежитъ мн-Ь**. И Флегонтовъ сдЬлалъ бы это, если 
бы я не купилъ у него вексель... 

Анна Род10новна. Вы?! Вексель? 

Крузовъ. Да, чтобы доказать вамъ, какъ нельзя луч- 
ше, полную безпомощность Гл'Ьба со всЬми его идеями, 
которыми онъ увлекъ васъ. Теперь онъ будетъ дЪлать 
^д'Ьло своей жизни" только въ'томъ случаЪ, если я 
позволю ему это. В-Ьдь теперь я могу, какъ Флегон- 
товъ, придти къ Гл'Ьбу и сказать: „съ чужого коня 
среди грязи долой! ** Я могу раздавить его, но не сд'Ь- 
лаю этого: я предоставлю ему то, что для него прежде 
всего нужно въ жизни, — т. е. возможность жить въ 
деревн'Ь и работать для народа... 

Анна Родюновна. И взам'Ьнъ этого хотите отнять у 
него жену? Такъ? 

Крузовъ. Ему нужна не жена, а деревня. 

Анна Род10новна (встаешь^ задыхаясь). Велите дать мнй 
лошадь... Скор-Ьй! Я 'Ьду домой! 

Крузовъ. Что это значитъ? 

Анна Род1оновна. Вы хотите купить меня у мужа? О, 
какая это... Скорее вонъ отсюда!.. 

Крузовъ. Что вы говорите? И вы могли подумать?.. 

Анна Род1оновна. Я уйду п-Ьшкомъ!.. Я не могу!.. 
(Идешь', за сценой звуки венгерки), 

Крузовъ. Постойте! (Анна Родгоновна останавливается). 
Сегодня вы оба съ мужемъ оскорбили меня такъ, какъ 
меня никто еш;е въ жизни не оскорблялъ. (Вынимаешь 
изь кармана вексель) Вотъ вашъ вексель! (Разрываешь его 
на клочки). Теперь ступайте. (Анна Родгоновна стоишь по- 
раженная; влетаешь таниуюгцей походкой Карль Ивановичь). 
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14. Карлъ Ивановичъ. 

Карлъ Ивановичъ. Анна Родшновна, осчастливьте!.. 
Андрей Павловичъ! (Берешь Крузова подъ руку). Мы васъ 
увлечемъ, увлечемъ! Вы будете танцевать съ Анной 
Родшновной.., 

Крузовъ (ргьзко освобождаешь свою руку и говорить сухимь^, 
начальническимь тономь). Велите приготовить для Анны 
Родшновны экипажъ. (Уходить, Карлъ Ивановичъ, оть- 
шенныйу смотришь вслгьдь ему, потомь на Анну Родгоновну 
и разводишь руками. За сценой звуки венгерки. Появляет- 
ся Гаврила Ивановичъ и Флегонтовь, пародирующш венгер- 
ку, и группа зрителей сь Поскребинымь во главп»^ который 
хохочешь). 



3 А н А в в с ъ. 



ДЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Декоращя 1-го д'Ьйств1я. Деревья въ саду заи'Ьтно пор'ЬдЬли. Ве- 
черъ. На кругдомъ садовомъ стол'ё гор ять дв'Ь св'Ьчи въ садовыхъ под- 
св'Ьчникахъ. За столоиъ сидит ъ Таня и читаетъ книгу. Анна Род1онов~ 
на тихонько покачивается на качедяхъ. Сцена освещается сбоку лун- 
ныиъ св'Ьтомъ. Издали доносятся звуки гармоники и деревенской нЪсви. 

1. Анна Род10новна, Таня (обгь въ теплыхъ платкахъ). 

Анна Род10НОВна (пожимаясь и кутаясь въ платокь). Ве- 
чера д'Ьлаются холодные. 

Таня. Ты бы пошла лучше въ комнаты: ты такая 
зябкая. 

Анна Род10новна. МнЪ опротив'Ьли ст'Ьны комнатъ. 
(Пауза). Скоро наступятъ темныя ночи. Будетъ идти 
по ц'Ьлымъ нед'Ьлямъ дождь, кругомъ будетъ слякоть... 
Вся жизнь замретъ вокругъ насъ, и сами мы замремъ... 
какъ тЬ бабочки, которыхъ ты приколола на булавки... 
Фу, когда же замолчитъ эта несносная гармоника? 
Такъ бы зажала уши и бежала отсюда! 

Таня. Въ Авдеев'Ь престольный праздникъ. 

Анна Род10новна. Что можетъ быть хуже этихъ дере* 
венскихъ праздниковъ? (Пауза). 

Таня. Мама, ты пойдешь на заводъ? 

Анна Род10новна (съ удшлетемъ). Зач'Ьмъ? 

Таня . А какъ же, вЬдь ты— попечительница школы? 

Анна Род10новна. Я не буду попечительницей. 

Таня. Почему? 

Анна Род10новна. Просто не хочу. (Пауза). 
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Таня. Что писалъ теб* Андрей Павловичъ? 

Анна Род1оновна. Когда? 

Таня. А вчера онъ прислалъ теб* письмо... вм'Ьст-Ь 
съ цв-Ьтами-то? 

Анна Род10новна. А,— ты видела?.. 

Таня. Что онъ пишетъ? 

Анна Род10новнна. Тебя очень интересуетъ Андрей Пав- 
ловичъ? 

Таня. Я думала,— онъ самый счастливый, а онъ... А 
ему нехорошо живется... 

Анна Род10новна Откуда ты это знаешь? 

Таня. Онъ самъ говорилъ... тогда, на вечер* у него. 
Отчего онъ такой? 

Анна Род10НОва (пытливо смотришь па дочь). Поди-ка 
сюда. (Таня подходить и останавливает^^ противь ма- 
тери^ стараясь не глядгьть на нее). Ты въ последнее время 
стала со мной неоткровенна. 

Таня (тихо). И ты тоя«е, мама. 

Анна Род10Новна (съ изумлетемь). Я? Что ты хочешь ска- 
зать этимъ? 

Таня. Ты не такая, какъ была прежде, — а между 
т'Ьмъ... 

Анна Род10новна (сь невольной досадой). Не говори, по- 
жалуйста, загадками. 

Таня. Я съ тобой неоткровенна потому, что не ум'Ью 
говорить. И хочу, да не умЪю... А вотъ ты умеешь, 
да не хочешь. 

Анна Род1оновна. Просто потому, что ты не можешь 
понять меня: для этого надо пережить гораздо боль- 
ше, ч'Ьмъ ты пережила. 

Таня. Ты привыкла смотрЪть на меня, какъ на Д'Ь- 
вочку. 

Анна Род10НОВна (какъ бы сама съ собой). У которой 
больше обш,аго съ папой, ч'Ьмъ съ 'мамой... Да, да... 
Т'Ьмъ лучше для тебя. 
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Таня (тихо у многозначительно). А я чувствую, что те- 
перь у меня съ тобой много общаго... (Анна Родго- 
новна смотришь на нее пытливо-вопросительно), Я вотъ 
прежде не понимала, а теперь понимаю, почему ты 
такъ любишь музыку. В'Ьдь на словахъ ничего не вы- 
разишь, а въ музык'Ь... 

Анна Род'юновна (смотришь на нее). Да, да... 

Таня. Я прежде не хотела учиться музык-Ь, а теперь 
хочу... Когда ты играла тамъ... на заводЪ... — у меня 
сердце разрывалось не то отъ тоски, не то ещ;е отъ 
чего-то... (Входишь Корягинь). Мн^ все представлялась 
какая-то особенная жизнь: и интересная, и страшная... 
И я все рвалась туда, точно взлет'Ьть хот'Ьла... 

2. Корягинъ. 

Корягинъ (здороваясь сь обгьими). Однако никуда не 
взлетали, а только оторвались отъ жизни и повисли 
между небомъ и землей? 

Анна Род1оновна. Лучше быть между небомъ и землей, 
ч'Ьмъ на такой земл*, какъ въ нашемъ дрянномъ за- 
холусть*. 

* Корягинъ. Ну, спорить я не расположенъ... Гл'Ьбъ Гав- 
риловичъ дома? 

Анна Рд10новна. Онъ съ утра уЬхалъ къ председателю 
управы. 

Корягинъ. Что такое натворилъ у васъ староста? 

Анна Род10НОвна. Какой староста? 

Корягинъ. Да Савостьянычъ то вашъ? Говорятъ, про- 
воровался? 

Анна РодЁоновна. Очень можетъ быть. 

Корягинъ. Впрочемъ, вы стали не отъ мхра сего. (Къ 
Тангь). Разскажите, пожалуйста, что такое вышло? 

Таня (смутившись). Я сама хорошенько не знаю. 
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Корягинъ. Какъ? Вы, помощница отца, правая рука 
его, не знаете... 
Таня. Да неужели это такъ важно? 

Корягинъ. Послушайте, Татьяна Глебовна, тутъ про- 
воровывается челов'Ькъ, къ которому вы вм'Ьст'Ь съ 
Гл'Ьбомъ Гавриловичемъ привыкли, которому вы такъ 
дов'Ьряли, — а вы говорите... Что же важно-то поел* 
этого? 

Анна Род1оновна. Мы такъ привыкли здЪсь ко всякимъ 
мерзостямъ, что... 

Корягинъ (смотришь на Таню). Сегодня у васъ видъ 
мечтательной барышни. (Заглядываешь въ книгу, которую 
читаешь Таня). Взялись за чтен1е жестокихъ романовъ? 

Анна Род1оновна. Отчего же ей не читать жестокихъ 
романовъ? Если н'Ьтъ жизни, такъ пусть хоть романы 
будутъ. 

Корягинъ. Гм... А вы сидите и любуетесь луной? 

Анна Род10новна. Сижу и любуюсь луной. 

Корягинъ. Ну, а днемъ, когда луны нЪтъ, чЪмъ зани- 
маетесь? 

Анна Род10новна. Да нич'Ьмъ... Подойду къ фортепьяно, 
возьму однимъ пальцемъ ноту и слушаю. (Таня слу- 
шаешь^ задумчиво смотря на мать), 

Корягинъ. И находите смыслъ въ этомъ занятш? 

Анна РодЁоновна. Тутъ хорошо то, что смысла и не 
требуется. 

Корягинъ. Вотъ какъ? 

Анна Род10новна. Худо, когда иидешь смысла въ своемъ 
д'Ьл'Ь — и не находишь его. 

Корягинъ. Тогда надо бросить это д'Ьло и заняться 
тЪмъ, въ чемъ есть смыслъ, вотъ и все. 
Анна Род10новна. А въ чемъ онъ есть? 
Корягинъ. Ну, философ1я пошла. 
Анна Род10Новна (задумчиво). Чистый звукъ, чистое 
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небо, чистый б-Ьдый сн'Ьгъ — хороши сами по себ*, безъ 
всякихъ вопросовъ. 

Корягинъ. Ну, хороши, да что мн* съ ними д-Ьлать? 
Во всякомъ случае, на одной красот'Ь далеко не 
уЬдешь... Скажите лучше, какъ чувствуетъ себя Ки- 
риловна? Я зашелъ проведать ее. 

Таня. Ей, кажется, полегчало. 

Корягинъ. Температуру м'Ьрили? 

Таня. Утромъ м'Ьрила: тридцать восемь и семь. 

Корягинъ. А вечеромъ? 

Таня. Я еще не... Сейчасъ поставлю градусникъ. 
(Встаешь). 

Корягинъ. Значитъ, вы попросту забыли? Надо было- 
раньше сд'Ьлать... Эхъ, Татьяна Гл'Ьбовна! 

Таня. Я сейчасъ поставлю. Право, это ужъ не такъ 
важно... (Уходить вь крыльцо). 



Анна Род10НОвна. Вы все священнод'Ьйствуете надъ 
разными важными дЪлами... величиной съ булавочную 
головку? 

Корягинъ. А вамъ бы хот'Ьлось горами двигать? 

Анна Род'юновна. Что мнЪ за Д'Ьло до вашихъ горъ? 
Пусть ихъ себ* стоятъ спокойно на м'ЬстЪ. Авотъ 
вы съ Гл'Ьбомъ... 

Корягинъ. Мы, Анна Родхоновна, — люди маленьше, и 
д'Ьла у насъ поэтому маленьюя. 

Анна Род10новна. И жизнь маленькая, и мысли, и 
чувства — все маленькое?.. 

Корягинъ. Совершенно в'Ьрно. Но маленькое Д'Ьло, Анна 
Род1оновна, все же лучше, чЪмъ большая праздность. 

Анна Род10новна. И любовь ваша къ ТанЪ — тоже очень 
маленькая? 

Корягинъ. Конечно, я не могу любить такъ, какъ лю-- 
бятъ герои вотъ этихъ (береть книгу ^ которую читала 
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Таня) жесточенныхъ романовъ; но я см'Ью думать, что 
моя любовь и серьезн'Ье, и лучше. 

Анна Род10новна. Бели она выражается въ выговорахъ 
и нотащяхъ, какъ у васъ, то я бы на мЪст'Ь Тани,.. 

Корягинъ. Ну, ужъ коли пошло на правду, то я ска- 
жу вамъ, Анна Родюновна, что вы первая портите дочь. 

Анна Род10НОвна. Я? 

Корягинъ. Портите преясде всего своимъ прим'Ьромъ, 
своимъ пренебрежешемъ къ окружаюп^ей васъ жизни, 
къ Д'Ьлу, къ людямъ... 

Анна Род10новна (подавиеь свое волненге), Дал'Ье? 

Корягинъ. А дал'Ье... Зач'Ьмъ вамъ понадобилось/ та- 
щить Таню съ собой на заводъ? 

Анна Род1еновна. Это что за вопросъ? 

Корягинъ. Она съ гЬхъ поръ ходитъ, какъ шальная. 
Разв* вы не видите? Какимъ дурманомъ тамъ опоили 
ее? Господа въ род'Ь Крузова дМствуютъ на молодыя 
головы, какъ вредный наркозъ... особенно когда эти 
головы не знаютъ еще ни людей, ни жизни... 

Таня (входишь). У меня разбился градусникъ. Пойду 
въ больницу, возьму... (Идешь и всшр^ьчается сь Марьей 
Плашоновнойу одгьшой вь дорогу), 

3. Марья Платоновна. 

Марья Платоновна. Здравствуйте, Танечка! (Здоровается), 
Докторъ здЪсь? 

Таня. Зд'Ьсь. (Идешь за Марьей Плашоновной), 

Марья Платоновна (здоровается сь Анной Родгоновной), 
Здравствуйте. (Корягину) Ульяновъ помираетъ. Сейчасъ 
•Ьду къ нему. За вами за'Ьхала... Пойдемте! 

Корягинъ. Зач'Ьмъ? Прежде еще можно было бы поле- 
чить его стрихниномъ, а теперь... Какая ц^ль "Ьхать? 
Все равно, помретъ. 

Марья Платоновна. Ахъ, никакой тутъ ц^ли не нужно! 
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Корягинъ (пооюимая плечами). Хорошо, съ'Ьздимъ. Я 
сейчасъ, только на старуху взгляну (уходишь въ крыльцо), 

Таня. Что такое съ Ульяновымъ? 

Марья Платоновна. Допился таки, постылый. Вчера 
заезжала къ нему — раздуло всего, лицо багровое, глаза 
помутились... 

Анна Род10НОВна (морщится съ выраженгемг боли). Да не 
разсказывайте вы, ради Бога! (Вскакиваешь съ мп>сша и 
ходить), В'Ьдь это просто нестерпимо! 

Марья Платоновна. Ну, ну... Я молчу. (Входишь Домна 
Захаровна съ книгой). Экая вы „не тронь меня"! 

4. Домна Захаровна. 

Домна Захаровна. Здравствуйте... Зд'Ьсь мужъ? У 
васъ? 

Марья Платоновна. А вы бы сначала поздоровались 
по-челов-Ьчески. 

Домна Захаровна. Какъ еще здороваться? Я-не ари- 
стократка, не дама изъ Амстердама. (Тангь). Принесла 
вамъ книжку. (Ошдаешъ книгу). Благодарствуйте. 

Таня. Обм-Ьнить хотите? 

Домна Захаровна. Н'Ьтъ улсъ... (Высматривая^ не спря- 
тался ли гд1ь мужъ). Куда тутъ читать! Это вы все чи- 
таете да гуляете. Завидки на васъ берутъ. А намъ не 
до гулянокъ: все заботы да непрхятности разныя. Б*- 
гай вотъ за мужемъ: то индюкъ пропадетъ, то муя^ъ 
(высматриваешь) . 

Марья Платоновна. А вы подъ столъ загляните. 

Домна Захаровна. Пожалуйста, не стройте надо мной 
надсм'Ьшковъ. Я знаю, что онъ сюда пошелъ. 

Таня. Его Н'Ьтъ у насъ, Домна Захаровна. Онъ къ 
намъ съ завода не ходитъ. 

Дойна Захаровна. Н'Ьтъ, я знаю; онъ прячется отъ 
меня. (Анн1ь Родгоновнп>):Ви ему, должно-быть, все на 
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фортепьянахъ играете? Гр-Ьшно вамъ: мужа совсЬмъ 
у меня отъ дома отбили. 

Анна Род10новна. Домна Захаровна, избавьте меня отъ 
атихъ сценъ. 

Дойна Захаровна. Я за мужемъ пришла! Я въ своемъ 
прав'Ь! Онъ дЪтей малыхъ совсЬмъ забросилъ: каждый 
день изъ дому б'Ьгаетъ. 

Анна Род10новна. Пожалуйста, не кричите на меня 
своимъ кухарочьимъ голосомъ. 

Домна Захаровна. ^Кухарочьимъ^? (Съ сердитыми сле- 
шами). И не такимъ еще закричишь, коли у тебя на 
ше'Ь прорва дЪтей сидитъ малъ-мала меньше! Вамъ-то 
съ полагоря безъ маленькихъ д'Ьтей-то. Схоронили 
мальчишку— теперь гуляй на всЬ четыре стороны! 

Анна Род10НОВна (судорожно хватается за сердце). Злая, 
безсов'Ьстная! Она нарочно о д'Ьтяхъ... Стыда н^тъ! 
Жалости Н'Ьтъ! (Страшно разстроенная^ уходить въ ком- 
наты), 

Таня. Мамочка, мамочка! (Убгыаеть за ней). 

Марья Платоновна (Домнгь Заосаровнгь). Взбалмошная 
баба! (Идетъ). Ревнуетъ мужа ко всЬмъ женщинамъ 
въ мхрЪ, какъ своего индюка къ чужимъ индюшкамъ... 
{Уходитъ). 

Домна Захаровна. А вы всЬ— кликуши, психопатки, 
читательницы! (Еричитъ). Егоръ, у меня не отбегаешь- 
ся! Я съ тобой еще по свойски поговорю! (Идетъ и 
^стргьчается съ Гаврилой Ивановичемъ^ который входить изъ 
парка въ дворянской фуражкп», съ тростью. Онъ немного 
навесемь). 

5. Дойна Захаровна, Гаврила Ивановичъ. 

Гаврила Ивановичъ (издали при вид^ь Домны Захаровны. 
^Пыря, пыря^! (Подходить). Мужа ищете? Вашъ благо- 
верный въ деревне брагой угощается. 
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Дойна Захаровна. Брагой?.. Ахъ, онъ... Чуяло мое 
сердце: каша-то вчера изъ горшка вылезла! Ну, по- 
годи-жъ ты! (Быстро уходить. Изъ крыльца выходить Бо- 
рягинъ), 

6. Гаврила Ивановичъ, Корягинъ. 

Корягинъ. Кто это: Домна? А Марья Платоновна ушла? 
Здравствуйте. (Здоровается съ Гсшрилой Ивановичемъ), 

Гаврила Ивановичъ (скандируя). Прив'Ётъ мой вамъ, 
почтенн'Ьйш1й мой докторъ! (Вгьшаетъ фуражку на су- 
чокъ). А я сейчасъ заходилъ въ деревню, полюбовался 
на праздникъ. Меня, В'Ьдь, любятъ тамъ... Я почему-то 
большое .вл1яше им-Ью на нихъ... Подхожу къ околи- 
це, а тамъ ужъ драка идетъ. у)Что вы, говорю, пра- 
вославные, д'Ьлаете'-^. А православные такъ и чешутъ... 
Хе, хе!.. Завтра будутъ у васъ въ больнице увеч- 
ные: предсказываю вамъ. И вЪдь чтб, безобразники, 
д^лаютъ: у нихъ хл'йба н'Ьтъ, а они брагу варятъ. 
Развратился народъ,— я всегда говорилъ это. (Слышенъ 
звукь подыьхавшаго экипажа), 

Корягинъ. Ну, да В'Ьдь не всЬ варятъ. ЧЬмъ гово- 
рить-то, вы-бы лучше не ходили къ нимъ пить эту 
брагу. 

Гаврила Ивановичъ. Нельзя: надо жить съ народомъ 
обш;ей жизнью. Народъ празднуетъ, — и я праздную. 
Тутъ—идея... В'Ьдь деревня, знаете, ч-Ьмъ хороша: 
всегда можно выпить на св'Ьжемъ воздухЬ... (Входить 
Черемисовъ). А, ГлЬбъ многострадальный! 

7. Череиисовъ (не то сердитый,^ не то озабоченный)] по- 

томъ Таня. 

Черемисовъ. Здравствуйте, докторъ. ( Пооюимаетъ руку 
Корягину^ потомъ нехотя здоровается съ отцомъ, который 
протягиваешь ему руку). 
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Корягинъ. За что вы прогнали старосту? 

Черемисовъ. Лукавый старичишка! 

Гаврила Ивановичъ. Именно „лукавый^! Я всегда гово- 
ри лъ это. 

Черемисовъ. Никогда вы не говорили этого, а всегда 
стояли за него горой. 

Гаврила Ивановичъ. Я? (Вздергиваетъ плечами^ потомь 
идешь къ столу, берешь книгу, приставляешь лорнеть кь 
глазамь и^ щуря одинъ глазь, силится прочесть). 

Корягинъ. Что же, онъ обманывалъ васъ? 

Черемисовъ. С'Ьно у меня воровалъ... Но что хуже 
всего: своего же брата — мужика грабилъ: ужилилъ 
часть л'Ьса, который я пожертвовалъ погор'Ьльцамъ. 
Да много разныхъ плутней... Я ут'Ьшаюсь т-Ьмъ, что 
все это отрыжка крепостничества и отживаетъ свой 
вЪкъ, а молодое покол'Ьше... 

Корягинъ. Да, да... Ну, мн'Ь надо -Ьхать. (Проищетея'). 
Черемисовъ. Куда? 
Корягинъ. Къ Ульянову. 

Черемисовъ. Да, онъ совсЬмъ плохъ. Я^'аль парня: хо- 
рошая душа, широкая. 

Корягинъ. Гнилое дерево. (Уходить. Таня сб^ыаеть сь 
террасы и торопливо подходишь кь отцу). 
Таня. Здравствуй, папочка (щьлуетъ^ошца и идетъ). 

Черемисовъ. Куда же ты? Мы съ тобой ц^лый день 
не видались. 

Таня. Въ больницу ^надо: за граду сникомъ для Ки- 
рилловны. 

Черемисовъ. Намъ и поговорить-то съ тобой путемъ, 
некогда. Эхъ!.. Мама дома? 

Таня. Она въ спальн'Ь. (Уходишь. Черемисовь ходить по 
саду у поглядывая на отца и хмурясь сь видомь человгька, сО" 
бирающагося начать непргятный разьоворь. Вдали слышит- 
ся визгливая бабья пгьсня). 
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Гаврила Ивановичъ (остаеляетъ книгу). Нда... Савостья- 
-нычъ, Ульяновъ— все это очень грустно, но эато... по- 
гляди, Гл40ъ, какой вечеръ. Луна... Звуки п'Ьсни... 
Хочется посид'Ьть, помечтадь. Жаль, что дамскаго 
общества н'Ьтъ. Хоть бы Марью Пантагоновну, что ли... 
Впрочемъ, она существо безполое... Вообще, Гл^бъ, 
надо смотр-ЬтБ на жизнь съ философской точки зр'Ьшя 

Черемисовъ. Э, подите вы съ своей философской точкой! 

Гаврила Ивановичъ. Я вижу, ты разстроенъ... Я пони- 
маю это: „и скучно, и грустно, и некому руку пожать"... 
Я бы на твоемъ М'Ьст'Ь тоже... (Многозначительно) Да, 
я понимаю "тьбя (направляется къ террасгь). „Агодыпро- 
ходятъ, все лучппе годы'^... 

Черемисовъ. Постойте, папаша, вы куда? 

Гаврила Ивановичъ. Да что то 'Ьсть захотелось. Пой- 
демъ, выпьемъ травничку? 

Черемисовъ. Погодите минуту... (Не глядя на отца). 
Сейчасъ я за^зжадъ къ Флегонтову. 

Гаврила Ивановичъ. Да... Ну, и что же? 

Черемисовъ. Вы брали у него деньги? 

Гаврила Ивановичъ. Ну да, бралъ... Триста рублей... 

Черемисовъ. Не триста, а пятьсотъ. 

Гаврила Ивановичъ. Или пятьсотъ? Не помню хорошень- 
ко... Да, да, иЭ*енно пятьсотъ. Ну, что я^е изъ этого? 
Я взялъ ихъ на попечительство. 

Черемисовъ. И проиграли въ город'Ь въ карты? 

Гаврила Ивановичъ. Ну да, со мной случай вышелъ^.. 
Но я, конечно, выплачу. 

Черемисовъ. Изъ какихъ денегъ? 

Гаврила Ивановичъ (съ видомъ оскорбленнаго достоинства). 
Ты, кажется, хочешь сказать, что я не кредитоспосо- 
бенъ? 

Черемисовъ. Да, не вполн'Ь. Я знаю, что вы способны 
брать въ кредитъ, но способны ли отдавать — сомн^Ь- 
ваюсь. 

12 
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Гаврила Ивановичъ. ГлЪбъ?! 

Черемисовъ. А зач'Ьмъ вы поручились Флегонтову 
моимъ именемъ, что и попечительство, и земство ку- 
пить муку у него, а не у Кувшинова? 

Гаврила Ивановичъ. Кто оклеветалъ меня? кто? Я про- 
сто взялъ у него деньги въ возмезд1е за твоего бычка. 

Черемисовъ. /Да В'Ьдь теперь про насъ съ женой рас- 
пускаютъ слухи, будто мы, подъ прикрыт1емъ попечи- 
тельства, занимаемся гешефтами, что мы взяли съ 
Флегонтова больш1я деньги, обобрали Ульянова, Кру- 
зова и еще чортъ знаетъ кого... Вы позорите меня! 

Гаврила Ивановичъ. Покорно благодарю! На васъ съ 
женой злятся въ у'Ьзд'Ь, про васъ распускаютъ разныя 
сплетни,— а я оказываюсь виноватъ? Вотъ это зна- 
читъ: ^другъ на дружку, а всЬ на Петрушку!" 

Черемисовъ. Да неужели вы не понимаето, что вы сд'Ь- 
лали? В-Ьдь вы просто-напросто взяли съ Флегонтова 
отъ моего имени взятку! (Анна Родгоновна выходить на 
террасу съ книгой). 

Гаврило Ивановичъ. Я! Взятку?!. И это говоришь ты? 
Боги безсмертные, вотъ до чего я дожилъ! ( Показываетъ) 
на свою голову) В'Ьдь эта голова за всЬхъ думала, В'Ьдь 
это сердце за всЬхъ страдало! Р'Ьжьте меня! Терзайте 
меня! 

Черемисовъ (морщится). Э... папаша! 

Гаврила Ивановичъ. Я не мальчишка... Я всегда былъ 
душой общества! Весь домъ мною держался! Меня всЬ 
уважали... меня ум'Ьли ц'Ьнить... Я сейчасъ докажу 
теб'Ь, насколько я былъ популяренъ! (Торопливо идетъ 
въ комнаты). Ты увидишь, увидишь... (Проходя мимо 
Анны Родгоновны). Это все вы натравливаете его на ме- 
ня! вы, вы, вы! (Уходитъ въ комнаты). 

Анна Род10НОВна. (съ тоской и от^рагценгемь въ тонгь). 
Гл'Ьбъ, зач'Ьмъ эти сцены? Все равно, все останется по 
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старому... съ той только разницей, что насъ будутъ 
считать взяточниками (сходить съ террасы). 

Череиисовъ. Н'Ьтъ, по старому не останется! Я поло- 
жу этому конецъ... Много я отъ него переносилъ, но 
ужъ это... Я не позволю втаптывать въ грязь наше 
доброе имя! Флегонтову я верну деньги, а отца 32^- 
ставлю.,. (Входить въ возбужденги Гаврила Ивановичъ, неся 
вышитую подушку у вышитыя туфли и оюбанъ\ вдали слыш- 
ны пьяные крики). 

Гаврила Ивановичъ. Вотъ! вотъ, какъ меня цЪнили! 
Земск1я учительницы вышивають мнЪ подушки! зем- 
СК1Я акушерки дарятъ мн* туфли! признательные 
крестьяне подносятъ мнЪ жбанъ, — а ты... И это за всЬ 
мои труды и попечешя? 

Череиисовъ. Кому вы это говорите? ВсЬ ваши труды 
заключались въ томъ, что вы прокутили им'Ьше, разо- 
рили насъ, вл'Ьзли въ долги, съ которыми я еще до 
сихъ поръ не разд'Ьлался. Мн* надо было несколько 
л'Ьтъ работать, какъ каторжному, чтобы не все еще 
зд^Ьсь пошло прахомъ. 

Гаврила Ивановичъ. Лжешь! Ты самъ раскидалъ деньги 
на своихъ сиволапыхъ! Теб'Ь мужикъ дороже отца род- 
ного? Мужику почетъ, а отца на живодерню? Такъ? 
Н'Ьтъ, мое терп'Ьше ваконецъ истощилось! Я молча 
несъ крестъ свой... Я долго молчалъ, — а теперь ска- 
жу, какъ Тургеневъ: „довольно"! (Надпиваешь фуражку^ 
идешь и останавливается). Да, довольно! (Уходить). 
(Слышны звуки гармоники и дп>тскгй плачь). 



Анна Род10новна (съ злымь см1ьхомь). Прелестнее всего 
то, что онъ пойдетъ сейчасъ въ деревню, будетъ бол- 
тать съ бабами, угощать ихъ сладкой водкой и раз- 
сказывать всЬмъ и каждому, какъ онъ облагод1^тель- 
ствовалъ насъ... 

12* 
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Гаврила Ивановичъ. Гл'Ьбъ?! 

Черемисовъ. А зачЪмъ вы поручились Флегонтову 
моимъ именемъ, что и попечительство, п земство ку- 
пить муку у него, а не у Кувшинова? 

Гаврила Ивановичъ. Кто оклеветалъ меня? кто? Я про- 
сто взялъ у него деньги въ возмезд1е за твоего бычка. 

Черемисовъ. Да В'Ьдь теперь про насъ съ ясеной рас- 
пускаютъ слухи, будто мы, подъ прикрыт1емъ попечи- 
тельства, занимаемся гешефтами, что мы взяли съ 
Флегонтова большхя деньги, обобрали Ульянова, Кру- 
зова и еще чортъ знаетъ кого... Вы позорите меня! 

Гаврила Ивановичъ. Покорно благодарю! На васъ съ 
женой злятся въ у'Ьзд'Ь, про васъ распускаютъ разныя 
сплетни,— а я оказываюсь виноватъ? Вотъ это зна- 
читъ: ^другъ на дружку, а всЬ на Петрушку!" 

Черемисовъ. Да неужели вы не понимаето, что вы сде- 
лали? В'Ьдь вы просто-напросто взяли съ Флегонтова 
отъ моего имени взятку! (Анна Родгоновна выходить на 
террасу съ книгой). 

Гаврило Ивановичъ. Я! Взятку?!. И это говоришь ты? 
Боги безсмертные, вотъ до чего я дожилъ! ( Показываетъ) 
на свою голову) В'Ьдь эта голова за всЬхъ думала, В'Ьдь 
это сердце за всЬхъ страдало! Р-Ьжьте меня! Терзайте 
меня! 

Череиисовъ (морщится). Э... папаша! 

Гаврила Ивановичъ. Я не мальчишка... Я всегда былъ 
душой общества! Весь домъ мною держался! Меня всЬ 
уважали... меня ум'Ьли ц'Ьнить... Я сейчасъ докажу 
теб'Ь, насколько я былъ популяренъ! (Торопливо идешь 
вь комнаты). Ты увидишь, увидишь... (Проходя мимо 
Анны Родгоновны). Это все вы натравливаете его на ме- 
ня! вы, вы, вы! (Уходить вь комнаты). 

Анна Род10новна. (съ тоской и отвращенгемъ въ тонгь), 
Гл'Ьбъ, зач'Ьмъ эти сцены? Все равно, все останется по 
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старому... съ той только разницей, что насъ будутъ 
считать взяточниками (сходить съ террасы). 

Череиисовъ. Н'Ьтъ, по старому не останется! Я поло- 
жу этому конецъ... Много я отъ него переносилъ, но 
ужъ это... Я не позволю втаптывать въ грязь наше 
доброе имя! Флегонтову я верну деньги, а отца за- 
ставлю. . . (Входить вь возбуждеиги Гаврила Ивановичь, неся 
вышитую подушку ^ выиштыя туфли и жбанг; вдали слыш- 
ны пьяные крики). 

Гаврила Ивановичъ. Вотъ! вотъ, какъ меня цЪнили! 
Земск1я учительницы вышивають мн'Ь подушки! зем- 
ск1я акушерки дарятъ мн'Ь туфли! признательные 
крестьяне подносятъ мнЪ жбанъ, — а ты... И это завсЬ 
мои труды и попечешя? 

Череиисовъ. Кому вы это говорите? ВсЬ ваши труды 
заключались въ томъ, что вы прокутили им'Ьше, разо- 
рили насъ, вл'Ьзли въ долги, съ которыми я еще до 
сихъ поръ не разделался. Мн'Ь надо было н'Ьсколько 
л'Ьтъ работать, какъ каторжному, чтобы не все еще 
зд^Ьсь пошло прахомъ. 

Гаврила Ивановичъ. Лжешь! Ты самъ раскидалъ деньги 
на своихъ сиволапыхъ! Теб'Ь мужикъ дороже отца род- 
ного? Мужику почетъ, а отца на живодерню? Такъ? 
Н'Ьтъ, мое терп'Ьше наконецъ истончилось! Я молча 
несъ крестъ свой... Я долго молчалъ, — а теперь ска- 
жу, какъ Тургеневъ: „довольно"! (Надгьваетъ фураоюку^ 
идешь и останавливается). Да, довольно! (Уходить). 
(Слышны звуки гармоники и дгьтскгц плачь). 



Анна Род10НОвна (сь злымь слиьхомь). Прелестнее всего 
то, что онъ пойдетъ сейчась въ деревню, будетъ бол- 
тать съ бабами, угощать ихъ сладкой водкой и раз- 
сказывать всЬмъ и каждому, какъ онъ облагод'Ьтель- 
ствовалъ насъ... 
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Черемисовъ. Что же тутъ смешного? не понимаю... 

Анна Род10новна. Мн']Ь забавно смотр'Ьть, какъ ты зд^^сь 
всю жизнь надрываешься, воображая, что тебя поймутъ, 
оц'Ьнятъ, поддержать... ха, ха. 

Черемисовъ. Не всё же так1е, какъ мой папенька. 

Анна Род1оновна (съ накопившимся бол9ьзненнымъ раздра- 
оюетвмь). Друпе то лучше его? Домна Захаровна, па- 
ирим'Ьръ,— этотъ ^самородокъ?" Или твой милый Са- 
востьянычъ, этотъ ^хорошШ русскШ типъ^^?Ха, ха! Да 
всЬ зд'Ьсь, всЬ! ВездЪ, куда ни посмотришь, темно, 
грязно, мерзко... О, какъ мн* противно зд'Ьсь все... 
даже эти деревья, который в'Ьчно у меня передъ гла- 
зами! 

Черемисовъ. Анна, что съ тобой? 

Анна Род10новна. А мы продолжаемъ сидЪть зд'Ьсь, 
изнывать, колотиться головами объ ст-Ьну— и все ради 
этого идола: деревни. О, какъ я ненавижу эту без- 
смысленную глыбу, которая придавила насъ всЬхъ! 
Мн-Ь противенъ этотъ дик1й народъ, противны ихъ 
грубые голоса, ихъ пьяныя п'Ьсни и В'Ьчная брань, и 
в'Ьчное попрошайничество; ихъ отвратительный избы, 
эти гн'Ьзда заразы, и грязь, грязь везд'Ь: на ихъ ули- 
цахъ, на ихъ д'Ьтяхъ, на одежд-Ь, на лицахъ... 

Черемисовъ. Анна, Анна, ты столько л'Ьтъ прожила 
среди народа — и ты не хочешь понять... 

Анна Р0Д10Н0вна (запальчиво перебивая его), Зд'Ьсь, среди 
твоего народа, погибло самое для меня дорогое въ 
л^изни: мой сынъ! 

Черемисовъ. Ты хочешь все свалить йа деревню? 

Анна Род10Новна. В'Ьдь изъ нея же, изъ твоей милой 
деревни, пришла сюда зараза и отняла у меня ребенка^ 
а мы, сидя въ этой проклятой глуши, были безсильны: 
мы не могли отстоять его... Опъ былъ здоровъ, игралъ... 
качался вотъ тутъ (указывая на качели),., и вдругъ на- 
лет'Ьла смерть... смерть! 
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Черемисовъ (стараясь успокоить ее). Анна, Анна! 

Анна Род10новна. Деревня сгубила нашего ребенка!.. 
Неужели тыне иоииийешъ'? (Исторически). Да пойми же, 
пойми! 

Черемисовъ (понуря голову, глухо). Анна, не вспоминай... 
Его не воскресишь, только душу надорвешь. Надо о 
живомъ думать. Анна, скажи мн'Ь: неужели вотъ гЬ... 
мужицшя дЪти, которыя массами бол'Ьютъ, уродуются, 
мрутъ кругомъ насъ... тотъ же Вася Гусевъ, раздавлен- 
ный тел'Ьгой...— неужели они не возбуждаготъ въ теб* 
никакого участ1я? Анна, неужели сердце твое закры- 
лось для всего на св-Ьт-Ь? 

Анна Род10новна (съ взрывомъ ожесточетя). А, пусть ихъ 
хоть всЬ перемрутъ! (Сь рыдангемъ). Мой-то... мой-то 
в'Ьдь умеръ! 

Черемисовъ (глубоко тронутый, старается побороть свое 
волнете). Анна, Анюта... (Старается ласками успокоить 
ее). Ну, полно же... Я знаю, какъ велика твоя мука... 
Не вспоминай. . Не нужно... Ты изведешься такъ... Ну, 
полно же, полно... прошу тебя! 

Анна Р0Д10Н0ВН8. Теб'Ь легко: ты никогда не любилъ 
его... нашего бЪднаго мальчика. Ты сразу успокоился. 

Черемисовъ (съ горечью). Я не любилъ? 

Анна Род'юновна. У тебя всегда былъ одинъ кумиръ: 
твой народъ! На долю нашего ребенка не очень-то 
много оставалось въ твоемъ сердц'Ь. 

Черемисовъ. Я не любилъ его? Анна, ты не знаешь, 
что говоришь. Когда онъ умеръ, я уб'Ьгалъ изъ дому, 
чтобы ты не видала моего сумасшедшаго горя... Я 
справился съ собой: я загналъ свою тоску глубоко... 
на самое дно души... заставилъ себя вспомнить о 
томъ, чего требовали отъ меня долгъ и состраданхе... 
Да, я справился съ собой... Но и теперь подчасъ мой 
сынъ, какъ живой, стоитъ у меня передъ глазами и 
рветъ МН'Ь сердце. Мн'Ь чудится его голосъ: я слышу, 
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какъ онъ зоветъ меня... я бываю готовъ откликнуться; 
а потомъ вспомню все, и... 

Анна Род1оновна (пшчетъ). Колюшка мой, Колюшка 
мой... 

Череиисовъ (дгьлаетъ страьиное усилге надъ собой г4 по- 
давляешь свое волненье). Не надо думать о мертвыхъ... 
Не надо оглядываться назадъ. Это м'Ьшаетъ жить^ 
работать, отнимаетъ силы, растравляетъ душу... Анна, 
не надо! 

Анна Род10НОВна (ошираетъ слезы и встаешь сь видомь 
человгька, принявгиаго роковое ртыиенге), Гл'Ьбъ, уЬдемъ 
отсюда! 

Череиисовъ (не понявь хорошенько). Куда? Мн'Ь теперь 
никакъ нельзя уЬхать. Ты знаешь, что попечитель- 
ство только что стало у меня налаживаться: вотъ Ду- 
ханинъ хочетъ примкнуть, ЛазуринскШ тоже подби- 
раетъ компашю... Лубковъ пишетъ мн* изъ Москвы^ 
что онъ организуетъ тамъ кружокъ... ГдЪ его пись- 
мо-то? (^Д/орктг въ кармаигь). А уЬду я,икъ моему воз- 
вращошю опять все рухнетъ. 

Анна Род'юновна. Возвращаться и не надо. 

Череиисовъ. Что ты говоришь, Анна? 

Анна Род10новна. Да, да, совсЬмъ переселиться отсюда- 

Череиисовъ. Анна, подумай, если мы и подобные намъ 
будутъ бежать изъ деревни, съ кЪмъ же останется на- 
родъ? Съ Крутогоровыми, Флегонтовыми, Чернички- 
ными? 

Анна РоА10Новна. А я тебъ говорю: дальше, дальше 
отсюда, отъ этого страшнаго мЪста, гд* я похоронила 
и сына моего, и молодость, и талантъ, и все, что было 
во мн* живого... 

Череиисовъ (ошеломленный). Ты п )хоронила свою моло- 
дость? Ты жалуешься?.. Значитъ, д'Ьло, ради кото- 
раго ты пошла сюда со мной, всегда было теб* чуждо? 
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Да разв'Ь ты не была моей подругой, помощницей? 
Н'Ьтъ, ты была ею, — слышишь ли: была! 

Анна РоА10новна. Я обманывала и тебя, и себя, и толь- 
ко Крузовъ научилъ меня быть искренней... 

Черемисовъ (виутренно вздрогнувъ). Крузовъ? 

Анна Род10новна. Да, онъ одинъ осмелился посмотреть 
правде прямо въ глаза. 

Черемисовъ. Правд*? Какой правд'Ь? 

Анна Родюновна. А мы всЪ слишкомъ изолгались пе- 
редъ самими собой и отъ этого стали трусами. Ты не 
посмеешь признаться даже самому себ'Ь, что твой на- 
родъ, для котораго мы жертвовали своими силами, 
средствами, нервами, остается все такимъ же те.мнымъ, 
грубымъ, что онъ готовъ продать тебя первому встр'Ьч- 
ному кулаку... 

Черемисовъ. Неправда! Клевета на народъ! 

Анна Род10НОВна. НЪтъ, ты скажи лучше, ч'Ьмъ отпла- 
тилъ тебЪ народъ за твои попеченхя? Благодаренъ онъ 
теб-Ь за нихъ? Любитъ онъ тебя? Жал-Ьегь? 

Черемисовъ. А кто его любилъ, кто его жалЪлъ? От- 
веть мн*, если можешь. Мы расплачиваемся за гр-Ьхи 
нашихъ отцовъ, и это тоже правда, потому что этого 
требу етъ справедливость, совесть... даже простое че- 
ловеческое чувство. Вотъ объ этой-то правд'Ь вы съ 
Крузовымъ и забыли... Да!.. А благодарности народа 
мн* не надо, и не за что ему благодарить насъ: всЬ 
мы его должники неоплатные, а онъ нашъ кредиторъ. 
Да, Анна, да! Очень терп'Ьливый кредиторъ... 

Анна Род'юновна (съ взрывомь болгьзненнаго раздраженгя). 
Н'Ьтъ, ужъ мы достаточно заплатили этому кредитору! 
ТебЬ хочется, чтобы онъ вытянулъ изъ насъ посл^д- 
тя жилы? Да я-то не хочу этого\ (Сдероюивсгется и гово- 
рить серьезнымъ искреннимъ тономъ). ГлЬбъ, если ты хоть 
сколько-нибудь любишь меня, ты бросишь это чудови- 
ще-деревню, которое погубитъ всЬхъ насъ. ВЬдь пре- 
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яеде мы хоть уЬзжали отсюда, а посл'Ьдше годы жи- 
вемъ безвы'Ьздно въ этомъ склеп'6... Я измучилась 
зд-Ьсь. У меня передъ глазами все только убожество, 
нищета, разрушенхе. Вижу больницу, и на меня отту- 
да в'Ьетъ смертью. Вижу д-Ьтей около школы и вспо- 
минаю своего мальчика... Прохожу по деревн*: грязь, 
гнилая солома, раззоренхе... Все только сЬрое, угрюмое, 
жалкое. Ни т'Ьни красоты, ни гЬни радости! Все это 
камнемъ ложится на душу. Все у меня изныло внутри... 

Череиисовъ. Да пойми же, Анна, что твое спасенье 
зд'Ьсь, среди чужого горя и нищеты! Не отъ деревни 
теб* надо спасаться, а отъ себя самой. Ты сама, какъ 
ржавчина, подтачиваешь свою душу. Стань ближе къ 
людямъ, утопи свою муку въ мор*Ь чужихъ страданхй, 
и теб-Ь будетъ легче, легче... пов-брь мн*, Анна! 

Анна Род10новна (съ горькой усмиьшкой). Утопить свою 
муку? Пробовала, да видно вода не принимаетъ... Ты 
решительно не хочешь уЬхать отсюда? Даже посл'Ь то- 
го, что ты слышалъ отъ меня? 

Черемисовъ. Анна, это невозможно. Бросить народъ 
въ то время, какъ на него надвигается б'Ьда? Да ужъ 
одна мысль' о томъ, что тутъ безъ меня д'Ь лается... Да 
я просто не им-Ью права уЬхать. 

Анна Род1оновна (подходить къ мужу и говорить очень 
серьезно и мноюзначительно). Гл'Ьбъ, вЪдь я сейчасъ не 
одну себя жал^ю... Я хочу и тебя пожал'Ьть... Ты осу- 
нулся, постар'Ьлъ. Ты всегда стараешься скрыть отъ 
меня ВСЯК1Я бЪды, но я все знаю... Я тебя жал^ю — 
пойми! И потому говорю тебЪ: уЬдемъ вм'Ьст'Ь. Для 
меня это д^ло не шуточное — поверь мн'Ь! Я слишкомъ 
много ставлю на карту. УЪдемъ, пока не поздно! 

Череиисовъ. Да пойми же, Анна, что я родился тутъ, 
выросъ среди этого народа, сроднился съ нимъ. Моя 
жизнь переплелась съ его жизнью тысячью нитей... 
Я чуть не всЬхъ знаю лично. Я тутъ крестилъ, училъ, 
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в'Ьнчалъ, хоронилъ, устраивалъ ихъ семейныя Д'Ьла, 
входилъ въ ихъ интимную жизнь. Деревня знаетъ, что 
есть вблизи нея челов'Ькъ, который бол'Ьетъ за нее 
сердцемъ, думаетъ о ней, готовъ придти къ ней на 
помощь въ тяжелую минуту... Разв* одного этого ма- 
ло? Народъ грубъ, теменъ, говоришь ты? Такъ это еще 
больше обязываетъ меня быть зд'бсь. Если сами они 
темны, если дЪти ихъ темны, такъ внуки перестанутъ 
быть темными... Анна, какъ я могу сб'Ьжать отъ нихъ? 
Да меня замучитъ совесть, я буду презирать себя, 
какъ дезертира, какъ изменника. Пойми же, Анна, 
пойми, ради Бога, что тутъ у меня не упрямство, не 
капризъ: тутъ для меня вопросъ совести, тутъ д'Ьло 
всей моей жизни! 

Анна Род1оновна. Довольно, Гл'Ьбъ. Все сказано между 
нами. Для меня тоже решался вопросъ жизни. Я хо- 
гЬла уЪхать съ тобой, теперь я уЬду съ Крузовымъ. 

Черемисовъ (не понимая еще настоящаго значетя ея 
словъ). Съ Крузовымъ? Какъ? Почему съ Крузовымъ? 
И куда? Въ Петербургъ? 

Анна Род10новна. Ты меня не понялъ... Я уЬду на- 
всегда, совсЬмъ. 

Черемисовъ. Какъ? 

Анна Род10новна. Я не вернусь больше... 

Черемисовъ (огиеломленный). Ты не вернешься? Постой, 
Анна, дай опомниться... 

Анна Род10новна. Я не нужна ни теб-Ь, ни твоей де- 
ревне... Единственно, кому я нужна, — это Крузовъ, и 
я уЬду съ нимъ. 

Черемисовъ. Анна, да ты безумствуешь! 

Анна Род10Новна. Н'Ьтъ, я была безумна, когда заму- 
ровала себя зд'Ьсь ради твоего народа! 

Черемисовъ. Ты раскаиваешься въ томъ, что вышла за 
меня, а не заКрузова? Значитъ, ты и въ этомъ обманы- 
вала меня? И тутъ была ложь? Ты любишь его, а не меня? 
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Анна Род1оновна. Я никого не люблю. 

Череиисовъ. Никого? Такъ зач'Ьмъ-же тутъ Крузовъ? 
При чемъ-же тутъ Крузовъ? 

Анна Род10НОвна. Мы съ нимъ подъ пару. Онъ тоже 
не в-Ьритъ ни въ какое „д*ло жизни" и тоже ни къ 
чему ни приросъ. 

Череиисовъ. Анна, какъ мн* понимать тебя? Чего-же 
ты хочешь отъ жизни? 

Анна Род10новна. Ничего я отъ нея не хочу. Мн'Ь твоей 
жизни не нужно: я не гожусь для нея. Мн-Ь надо 
только убежать отъ нея куда-нибудь подальше, отго- 
родиться ст'Ьной отъ ея безобраз1й, не видеть ея, не 
слышать, не зам'Ьчать... 

Череиисовъ. ЧЪмъ ты отгородишься отъ нея? Такой 
ст'Ьны для тебя не существуетъ! 
« Анна Род10НОВна (наполовину сама сь собой). Искусство, 
красота, музыка... Будемъ скитаться съ Крузовымъ, 
какъ вЪчные жиды, изъ одного м'Ьста въ другое, безъ 
оглядки на себя, безъ всякихъ связей съ жизнью... 
точно въ аэростат*, который носится надъ землей. 
Будемъ опьянять себя искусствомъ, звуками, карти- 
нами, театрами... 

Череиисовъ. Вы будете осматривать музеи, выставки, 
покупать картины... на Крузовсшя деньги? Устраивать 
концерты, поощрять искусство... ха, ха! Прекрасное 
зр'Ьлиш.е! Но, — Анна, гд'Ь-л^е стыдъ-то, отъ котораго 
у всякаго честнаго человека краска бросается въ лицо? 

Анна Род10новна. А твой стыдъ куда дЪвался? Пока 
мы будемъ устраивать концерты, ты станешь благо- 
д'Ьтельствовать крестьянамъ... тоже на Крузовскхя 
деньги! (Черемисовъ дтьлаетъ удг4вленный и негодующгй 
жесть). Да, да! В'Ьдь ты отлично знаешь, что все 
зд'Ьсь принадлежитъ ему. Значитъ, ты успокоился 
послЪ того, какъ онъ уничтожилъ вексель? 

Череиисовъ (сдавлениымъ голосомъ). Анна, не говори 
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мн'Ь такихъ оскорбительпыхъ словъ. Я не успокоюсь 
до т'Ьхъ поръ, пока не выплачу ему все, до коп'Ьйки. 
Я говорилъ сегодня съ Флегонтовымъ: я продамъ ему 
им'Ьте,— и тогда... 

Анна Род1оновна. И тогда все-таки останешься зд'Ьсь? 

Череиисовъ. Да, потому что можно помогать не одни- 
ми деньгами... И не одними рублями живъ будетъ 
человЪкъ. И ты останешься съ нами... Все, что ты 
говорила сейчасъ, я считаю за бредъ... Ты пойдешь 
въ Петербургъ къ сестр'Ь, отдохнешь, освежишься и 
опять вернешься къ намъ. (Входить Таня съ градусны- 
комъ и^ заслыишвъ посмьднгя слова ^ замираешь въ испуъ^ь)^ 

Анна Род10новна. Я никогда не вернусь къ вамъ. 

Таня (бросается къ матери и кричишь^ задыхаясь). Ма- 
ма! Мама!.. Ты не уЬдешь отъ насъ! Н'Ьтъ, н'Ьтъ! Ма- 
мочка!? 

Анна Род'юновна. Пусти! ( Освобождается отъ неяи отхо- 
дить въ сторону). 

Таня (бросаясь къ отцу). Папа, что-же это? Она хочетъ 
уЬхать? Она не вернется? Господи, что мы за несча- 
стные! 

Черемисовъ (обнимая дочь). Таню то, Таню-то ножа- 
л'Ьй! Прожить столько л'Ьтъ вм^ст^ и вдругъ бросить 
все: мужа, семью, д-бло!.. Н'Ьтъ, ты не решишься на 
это! Ты не им'Ьешь права! Это безчелов'Ьчно! Это без- 
честно! Да я просто не пуш,у тебя! (Съ отчаятемь). 
Ахъ, я все не то говорю! Зач'Ьмъ все это сразу обру- 
шилось на меня?! 

Анна Род10НОВна (останавливается у террасы). Хорошо, 
я останусь зд'Ьсь... Боюсь только, что съ каждымъ 
днемъ я все больше буду ненавид'Ьть твой народъ и 
все, что меня здЪсь окружаетъ... а потомъ и тебя съ 
дочерью! (Уходить въ комнаты). 

ЗАНАВ'ВСЪ. 



ДЪЙСТВШ ПЯТОЕ. 

Большая Еомаатв^ просто меблированная. Противъ зрителей стеклянная 
дверь^ ведущая на балкопъ, и окна. По правой стороне тове окна. Въ 
аравомъ углу старинное •ортеа]ано. По сгЬнаиъ полжн съ книгами. На- 
лево даФ двери. Сумерки. Сквозь стекла двери и оконъ моано различить 

пожелтевшую листву сада. 

I. Кирилловна. Любаша. 

Любаша (подметаешь полг. Кирилловна сметаетъ тряпкой 
пыль сь мебели, полокг, кнтъ). 

Кирилловна. Покам'Ьстъ я хворала, тутъ щетка-то, чай, 
и не гащивала? Ишь, пыли-то сколько развели... эвона, 
эвона! Ты, знать, Любашка, съ-ума сошла со своими 
книжками,— право! Да всЬ вы тутъ... 

Любаша. Легла бы ты лучше, баушка, пожалела бы 
свою старость. 

Кирилловна. „Легла-а?!" Что я за барыня? Н'Ьтъ, по- 
стой, я тутъ такую пыль подыму! 

Любаша. Ну, вотъ ты все говорила: не надо лечить... 
Выл'Ьчилъ же тебя МитрШ Николаичъ. 

Кирилловна. И даже вовсе не онъ. 

Любаша. А кто же? 

Кирилловна. Бабочка такая въ Авдеев* есть: черезъ 
нее я и св'Ьтъ увидала. Вотъ кабы Анна-то Род10новна 
поклонилась ей, она бы у нея болЪзь отвела: порчу 
вотъ какъ сымаетъ! 

Любаша. Да нешто барыня у насъ порченая? Что ты, 
баушка! 
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Кирилловна. Да ужъ дЪло видимое. А кто испортилъ? 
Домна— вотъ кто! Съ сердцовъ за мужа. Злющая в'Ьдь 
она, поганка. 

Любаша. Мало ли, баушка, что люди болтаютъ. Все 
это по глупости. 

Кирилловна. Ты больно умна! Не знаешь, какъ люде.й 
портятъ? Вотъ зашьютъ теб'Ь въ перину башмаки или 
чулокъ подбросятъ на дорогу съ худымъ словомъ,— и 
затоскуешь, инда высохнешь вся, какъ лучинка. Вонъ 
Агафью пзъ Демидовки какъ испортили? Странникъ съ 
Афона ее отчитывалъ: „у тебя, говоритъ, на каждой 
вещи чертпкъ — тьфу! — сидитъ". 

Любаша. Э, врутъ все! 

Кирилловна. у)Врутъ**? Ты вЪрь старымъ людямъ, а не 
книжкамъ. И отчего это у насъ въ дом'Ь такое напу- 
щеше пошло? Что Анна Род10новна, что Танечка— всЬ 
разбились въ мысляхъ. Ужъ на что Гаврила Иванычъ, — 
и тотъ, слышь, съ предводителемъ каше-то горшки 
откапываетъ; а когда же Гаврила Иванычъ такими дЪ- 
лами занимался? Напущенхе, право напущенхе. Прежде 
въ земл'Ь не копались, а всего было много, а теперь 
горшки откапываютъ, а во всемъ пошло хуже да ху- 
же... Въ деревнЪ сказываютъ, знаменья всяк1я нача- 
лись. Быдто вотъ идешь ты въ чистомъ пол*, на не- 
б* ни тучки, — ничего... и вдругъ быдто шаръ летитъ... 
и кружитъ и кружитъ... и вдругъ теб'Ь къ ногамъ— 
бухъ! Обкатится этакъ округъ тебя— да какъ лопнетъ! 
Такъ вотъ теб'Ь, стало быть, золотомъ весь и разсы- 
пится... Да! (Увидавь на столгь коробку/ съ коллекцгей) А 
это что такое-ча? Откудова? (Берешь коробку и смотришь). 

Любаша. Не трожь, баушка: это барышнина ком- 
плекщя. 

Кирилловна (ворчишь). ^Комплекщя"! Еще что выду- 
маешь? Натаскали въ комнаты всякихъ гадовъ. (Люба- 
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ша видитъ раскрытую кншу^ беретъ ее и старается про- 
читать что-нибудь въ сумеркахъ). 

Любаша. Это все къ наук'Ь принадлежать. 

Кирилловна. Мудруешь больно. Гадина— она гадина и 
есть. Выходила бы замужъ лучше, а она вотъ что-то... 

Любаша. Кто? барышня-то? 

Кирилловна. А кто же? Не дурнушка она у насъ, не 
кособокая какая. (Стираетъ пыль съ. книгъ). Книговъ-то 
какая пропасть проваленная! И для чего это господа 
книжки пишутъ? 

Любаша. Известно, баушка, для чего:— для жалости. 

Кирилловна. Только пыль разводить. (Взгляиувъ на Жю- 
башу), А ты опять уткнулась? Эхъ, мужа-то у тебя 
н'Ьтъ: бить-то тебя некому. Брось! (Любаиса остаеляеть 
книгу и опять начинаешь мести), 

2. Таня. 

Таня. Кирилловна, теб-Ь докторъ не вел'Ьлъ много 
двигаться. 

Кирилловна. А кто же безъ меля сдЪлаетъ? (Указывая 
тряпкой на бюсты). Болванчиковъ-то обметать, аль 
Н'Ьтъ? 

Таня. Какихъ болванчиковъ? 

Кирилловна (указывая на бюсты), А вонъ... 

Любаша. Экъ, баушка, брякнула! (Смгьется). 

Кирилловна. Ну, ну, не глуп'Ье тебя... Обметать что ли? 

Таня. Не нужно... все равно... оставь. (Подходить кг 
двери и задумчиво смотрить въ садь), 

Кирилловна (замахиваясь тряпкой на Любашу, которая 
€мп>ется и крутить головой). Нишкни, ты! Вотъ такъ 
тряпкой грязной и ляпну! (Ташь). Лампу, что ли, за- 
жечь? Дни-то какхе махоньк1е стали. 

Таня. Зажги. 

Кирилловна. Спички-то? (Уходить). 
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Любаша (участливо). Грустливы ты что-то, барышня. 
И книясекъ не читаете, а бывало, все съ кннискоП. 

Таня (разс1ьянно). Да, да, а ты какъ?.. читаешь? 

Любаша. Вотъ какъ читаю. Меня, барышня, ваши 
книжки вотъ какъ прив'Ьчаютъ, 

Таня (съ грустной улыбкой). А вотъ меня он* ужъ 
больше не прив'Ьчаютъ. 

Кирилловна (входя со спичками). Обидно мн'Ь, барышня: 
ЛюбкЪ платокъ подарили, а мн* шишь съ масломъ. 

Таня. Да в-Ьдь ты — старуха, ты не будешь цветное 
носить. 

Кирилловна. Вотъ только над'Ьть стыдно, а ужъ какъ 
хорошо-то! Известно, челов'Ькъ два раза въ жизни глупъ 
бываетъ: въ Д'Ьтств'Ь, да въ старости... (Подставляешь 
стуль и лгьзстъ^ чтобы зажечь висячую лампу). 

Любаша. Не лазь, баушка: я зажгу... (Зажигаетъ лампу). 

Кирилловна. Ты, чай, и ланпу-то не оправила? Кара- 
сину-то, кажись, мало... Ну, да авось хватитъ. Что зря 
жечь-то? (Идетъ и опускаешь у оконь занавп»ски. Таня за- 
дергиваешь дверь портьерой и отводить), 

3. Марья Платоновна. 

Марья Платоновна (входишь). Здравствуйте, Танечка! 
(Здоровается). А мы тутъ Ульянова схоронили. (Выни- 
маешь поршЬ'Сигарь; Кирилловна подаешь ей спички; Марья 
Платоновна закуриваешь). 

Кирилловна. Петра Акимыча? ХорошШ баринъ былъ: 
просторный; въ тотъ разъ мн* два ц-Ьлковыхъ далъ, 
^гуляй, говоритъ, старуха"! (Со вздохомь). Такая ужъ, 
видно, судьба его коротенькая. Кому назначено поме- 
реть, тотъ помретъ. Вонъ въ Авдеев'Ь л'Ьтось мужикъ 
рубилъ дрова, повздорилъ съ женой, да и пусти ей 
всл-Ьдъ пол'Ьнцемъ... такъ, легонько. Ну, и убилъ, и въ 
Сибирь пошелъ. ХорошШ мужикъ: умственный... боро- 
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дастый такой. А иного бъготъ, бьютъ, а онъ все живъ. 
Кому что предназначено. (Вздыхая^ уходить). 

Марья Платоновна. Что это вы, Танечка, носикъ пов1^- 
сили, а? (Таня не отвпчаеть). Докторъ у васъ? 

Таня (выходя изь задумчивости). Докторъ? (Киваешь по 
направлент кь кабинету). Онъ тамъ съ папой. 

Марья Платоновна. Сейчасъ Анна Родюновпа была у 
меня въ больниц*: взялась помогать мн* при перевязк* 
больного... 

Таня. Какъ, мама? 

Марья Платоновна. Хот'Ёла переломить себя, а какъ 
только увидала кровь, съ ней сд'Ьлалось дурно. 

Таня (встревоженная). Господи! 

Марья Платоновна. Потомъ ничего: отошла. Н'Ьтъ, это 
д'Ьло не по ней. 

Таня. Она все на могил-Ь у Коли сидитъ. 

Марья Платоновна. Вы бы повл1яли на нее какъ-нибудь. 
В'Ьдь этакъ не долго и свихнуться. 

Таня (съ болгьзненной усмпшкой). Кому что предназна- 
чено. 

Марья Платоновна. Да будетъ вамъ— чушь какая! При- 
детъ вЪдь въ голову. Право, я браниться начну! Об* 
вы со своей мамой как1я то мертворожденныя. Я бы 
изъ пожарной трубы васъ всЬхъ! (Подходить къ Тамь 
и обнимаешь ее). В'Ьдь вотъ какое мн* съ вами горе! 
(Съ энергическимь жесшомъ), А все эта любовь прокля- 
тая! (Таня грустно качаешь головой, какь бы желая ски- 
зать, что тушь дгьло не вь любви). Да ужъ нечего. Вижу, 
вижу... Вамъ, небось, представляется, что это ужъ и 
Вогъ знаетъ, какъ важно, а вЪдь на самомъ д-Ьл* это 
все чушь одна! У каждой изъ насъ есть въ прошломъ 
какое-нибудь дурацкое увлечете: это неизбежно, какъ 
корь у д'Ьтей. Облюбуемъ какого-нибудь прохвостика 
и носимся съ нимъ, какъ иолоумныя, и страдаемъ. 
В'Ьдь и я когда-то съ ума сходила... вы знаете это... 
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Наилевала же я на своего сударя— и живу, не тужу. 
Все это только лишн1я путы. (Дружески хлопая Таню 
по плечу). Выбросьте-ка поскорМ изъ головы эту ко- 
поть, да, благословясь, принимайтесь за дЪло! Ну ее, 
эту любовь, — провались она совсЬмъ! Безъ*^ нея то 
лучше, спокойнее... да и меньше глупостей наделаешь" 
(Входить Корнгинъ. Таня, избгыая смотрп>ть на него, под- 
ходить кь книгамь и дгьлаеть видь, что роется въ нихъ). 

4. Корягйнъ, потомъ Любаша. 

Корягинъ (молча здоровается сь Таней). 

Марья Платоновна. А васъ въ амбулатор1и Степанъ 
Огузкинъ ждетъ. 

Корягинъ. Что ему нужно? 

Марья Платоновна. Его въ драк* избили. Свид'Ьтель- 
ство проситъ: судиться нам'Ьренъ. (Слышится звукъ за- 
водскаго гудка). Чу, гудокъ загуд'Ьлъ... значитъ, надо 
больнымъ ужинъ отпускать. (Встаеть). Такъ вы зай- 
дете въ амбулаторш? 

Корягинъ. Да, я скоро. 

Любаша (входить). Марья Платоновна... 

Марья Платоновна. Иду, иду... Знаю, что за мной. (^^>о- 
баша уходить). Мы еще, Танечка, увидимся съ вами: я 
заб'Ьгу. (Уходить), 

Корягинъ (не глядя на Таню), Давно собираюсь ска- 
зать вамъ, Татьяна Гл'Ьбовна... 

Таня (понуря голову). Что сказать? 

Корягинъ. Собственно говоря, тутъ и безъ словъ все 
понятно... 

Таня (еще ниже опуская голову). Говорите. 

Корягинъ. Ну... видите... мы съ вами не пара. Да. Вы 
не годитесь мн'Ь въ товарищи, да и я буду для васъ 
скученъ. Вы не такая, какой я васъ считалъ... 

Таня. Да, не такая... 

13 
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Корягинъ. Не думайте, что во мн* говоритъ ревность... 
Да я и не в^рю, чтобы тутъ у васъ было что-нибудь 
серьезное... Скажу больше: если бы вы изм'Ьнили лично 
мнЬ, это было бы поправимо. Но тутъ вышло хуже... 
Я думалъ, что вы, какъ вашъ отецъ, органически тя- 
нетесь послужить народу, но оказалось, что вы, какъ 
ваша чувствительная мама... 

Таня. Не трогайте маму. 

Корягинъ. Вы хорошШ челов'Ькъ, но вы не работница. 
Если первый попавшШся господинъ можетъ такъ по- 
Д'ЁйствоватЬ на ваша воображеше... (Таня жестомъ 
останавливаетъ его). Вы вообще, подобно своей мам'Ь, 
живете прежде всего воображешемъ. Это не ваша ви- 
на^ конечно, но бЪда въ томъ, что деятельность, ко- 
торой мы съ вами р-Ьшили посвятить себя, не можетъ 
дать пищи ни вашему воображенш, ни т'Ьмъ „поэти- 
ческимъ" настроен1ямъ, къ которымъ вы по своей на- 
тур* такъ склонны. Какъ бы то ни было, но одно не- 
сомн-Ьпио: мы съ вами смотримъ въ разныя стороны, 
а при этомъ совм-Ьстная жизнь есть обидная нел1Ьпость. 

Таня (съ болью). Доволъно, ДмитрШ Николаевичъ. 

Корягинъ. Еще два слова: если бы я думалъ, что все 
это пройдетъ у васъ, какъ опьянеше, и вы опять вой- 
дете въ колею трудовой, идейной жизни, я бы не обра- 
тилъ особеннаго внимашя на этотъ эпизодъ: „было и 
прошло". Но это не пройдетъ: въ этомъ сказалась ва- 
ша натура. Вы никогда не будете хорошей работницей, 
какъ наприм'Ьръ Марья Платоновна, а мн* нужна имен- 
но жена работница. Я, какъ мужикъ, ищу въ жен* 
прежде всего рабочую силу, такъ какъ для меня жизнь — 
это сплошная р^абота, требующая напряженхя всЬхъ 
силъ... 

Таня. Довольно, не говорите больше... Къ чему? 
Корягинъ. Ваша правда: всяше комментарш тутъ из- 
лишни. Простите меня, что я такъ грубо и прямо. Это 
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очень больно, а все-таки такъ лучше: по крайней м-Ь- 
р* на чистоту... да. Дайте вашу руку: в-Ьдь мы не 
враги. (ТаиЯу едгьлавъ усилге надъ собой ^ протягиваешь ему 
руку, Корягинъ пожимаешь ее, потомъ идешь и остаисмли- 
ведется). Мн'Ь, вероятно, придется перевестись въ дру- 
гое м'Ьсто, потому что меня выживаютъ отсюда Кру- 
тогоровъ и К^; да это выходить теперь какъ будто да- 
же кстати... А пока я нл переведусь, постараемтесь 
видЪться пор'Ьже. Гл'Ьбу Гавриловичу я подожду го- 
ворить обо всемъ этомъ. И вы пока не говорите: у 
него и безъ того безпокойства много. (Входить Анна 
Родгоновна; Таня отходить кь окну, (пподвгпаеть занавгьс- 
ку и приоюимается кг стеклу лбомь, 

5. Анна Род10НОвна. 

Корягинъ. Здравствуйте, Анна Род10новна (здоровает- 
ся). ЗачЬмъ вы все на кладбище ходите, разстраиваете 
нервы? 

Анна Род10новна. Мн^Ь тамъ спокойн'Ье. 

Корягинъ. Ну, ужъ какое это спокойств1е? (Смотришь 
на нее). Вамъ бы лучше уЬхать куда-нибудь на время. 

Анна Род10нонна. На время? Да, я, моясетъ быть, уЬду. 

Корягинъ. И прекрасно сделаете. (Смотришь на Таню, 
хочешь что-то сказать, но раздумываешь и уходишь), 

Анна Род10НОвна. Какъ скоро наступила осень. Летятъ 
листья, летятъ, летятъ... Какъ уныло у насъ теперь 
въ саду! Становится такъ грустно, такъ пусто, такъ 
холодно кругомъ... (Подходить кь фортепьяно^ берешь 
аккордь и замираешь въ тоскливой задумчивости). Хорошо 
вылить въ музык* всю душу, всю муку и умереть...* 

Таня. Да, умереть... 

Анна Родтновна (взглядываете на нее, потомь подходишь 
кь ней). Что съ тобой? (Таня молчить). О чемъ вы сеП- 
часъ говорили съ докторомъ? 

13* 
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Таня. Мы разошлись. 

Анна Род10Новна. Я знала, что такъ будетъ... 

Таня. Мы съ нимъ разные люди п чувствуемъ по-раз- 
ному. 

Анна Род10НОВна (какъ бы отельная на собственныя мысли). 
Гагшые люди? Да, да... Хорошо, что вы во-время... 

Таня. Нельзя соединять намъ жизнь, это нечестно. 

Анна Род10новна. Нечестно? (За сценой пртгьтственный 
гуль голосовь). Что это за шумъ? 

Таня. Тамъ Егоръ Тарасовичъ... Это, должно быть, его 
бывш1е ученики пришли. 

Анна Род10новна. Ты говоришь: нечестно?.. Да, да... Я 
сама такъ яхе думаю.. 

Таня (тихо череп силу). Мама... ты лучше... уЬзжай 
отъ насъ. 

Анна Род10НОВна (вздрогнувъ); Куда? Зач'Ьмъ?.. 

Таня. ТебЪ нехорошо тутъ... (Анна Ро&ьоновна съ волне- 
нгемъ смотритъ на. нее испытующимъ взглядомь). Мы съ 
папой какъ-нибудь справимся съ собой, проживемъ... 
Я по себ^ знаю, какъ тяжело бываетъ, когда. . . 
Н'Ьтъ, ты лучше уЬзжай, мама, а то ты будешь нена- 
ВИД'Ьть насъ. (Анна Ро&1оновна порывисто приоюимаетъ кг 
себгь дочь). Л уясъ это страши'Ье смерти... (Увидя, что 
мать прислушивается къ звукамъ на улицгь). Что ты? 

Анна Род10НОвна. Ничего. Такъ... Мн* показалось, буд- 
то подъ'Ьхалъ кто-то... (Глубоко заглядывая дочери въ гла^ 
за). А ты знаешь, куда и съ к'Ьмъ я собиралась "Ьхать? 

Таня. Я все знаю, мама... Что теб'Ь мучиться зд'Ьсь? 
(Треть себи грудь)... Грудь давитъ. (За сценой прив^ьт- 
ственный гулъ голосовь. Вь то время какъ Черемисовь о^пво- 
ряетъ дверь, слышится): Прощайте, Егоръ Тарасычъ! При- 
ходите къ намъ, Егоръ Тарасычъ! Мы приб'Ьяшмъ къ 
вамъ! Счастливо оставаться! 
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6. Черемисовъ. 

Череиисовъ (входить). Собралась деревенская моло- 
дежь: все бывшхе ученики и ученицы Егора Тарасо- 
вича... (За сценой привгьтсшвениый гуль), 

7. Дворянчиковъ. 

Дворянчиковъ (въ дверь). До свиданхя, братцы. Какъ 
бы намъ, съ Божьей помощью, такъ преумудриться, 
чтобы не забывать другъ друга? (Голоса. — „Н'Ьтъ, 
Егоръ Тарасовичъ! Н'Ьтъ! Мы не забудемъ!**^ Я буду 
захаживать къ вамъ по ^воскресеньямъ. Равно заб'^Ь- 
гайте и вы. (Гулъ юлосовъ: ^ПрощаТ1те, Егоръ Тарасо- 
вичъ!--Спасибо! Будьте здоровы, Егоръ Тарасовичъ!"^ 

Дворянчиковъ (затворяешь дверь^ оборачглвается ы видишь 
Анну Родгоновну). Анна Родюновна! (Смугц/внно здоро- 
ваешся сь ней). Тронули они меня до слезъ: обрадова- 
лись мн'Ь... (Тангь). Вы, какъ и встарь, читаете имъ 
по воскрес^ньямъ? Доброе дЪло, светлое д'Ьло... С^й- 
те разумное, доброе, в'Ьчное!.. А у меня, поверите- 
ли, все задрожало внутри, когда они стали прив'Ьт- 
ствовать меня... Зазвен'Ьли струны въ душ-Ь... В^дь я 
съ ними сроднился... Эхъ! 

Черемисовъ. Зд^сь, Егоръ Тарасовичъ, н'Ьсколько по- 
кол'ЬнШ прошло черезъ ваши руки, зд'Ьсь на вашихъ 
глазахъ стали выростать таше славные молодые побе- 
ги,— а вы... 

Дворянчиковъ. Не бейте лежачаго, Гл'Ьбъ Гаврило- 
вичъ! Мн'Ь самому на завод'Ь вотъ какъ тошнсхонько. 
Одинъ этотъ фабричный гудокъ всю мою нервную си- 
стему переворачиваетъ... Безсонница меня истомила... 
Страхъ какой-то сверхъестественный, почти, можно 
сказать, суев'Ьрный... Изъ дому убЪгать сталъ, пья- 
пымъ два раза напивался, вотъ ужъ до чего дошелъ! 
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А уйти съ завода не смЪю. Я не такой подвижникъ, 
какъ вы, и не такая у меня подруга жизни, какъ у 
васъ. (ЛннаРодгоновна отворачшается.) Анна Родюновна 
понимаетъ васъ, идетъ съ вами рука объ руку; а моя... 
(Махнувъ рукой) Ну, да Богъ съ ней; она о дЪтяхъ пе- 
чется... Я душевно радъ, что вы отъ меня за мою ре- 
негащю не отвернулись. Тянетъ меня къ вамъ; сколь- 
ко разъ ходилъ сюда съ завода, да съ полдороги вер- 
тался: духу не хватало. А вотъ, наконецъ... В-Ьдь гЬ- 
ломъ я на завод'Ь, а душой-то зд'Ьсь, зд'Ьсь!.. Ну, а 
теперь заб'Ьгу къ доктору въ амбулаторгю, да и домой 
скор'Ьй. До свиданья! (Жмешь руку Черемиеоеу). Потепле- 
ло у меня на душ* съ вами... До свиданья, Татьяна 
З^л^бовна! ( Пронзается). Коллекщю изволили закон- 
чить? 

Таня. Н'Ьтъ. Б])ОСИ^^д^, (ЧеремгФ€09ъ тревооюно наблюдаешь 
за женой и дочерью), 

Дворянчиковъ. Жаль, жаль... До пр1ятнаго свиданья, 
Анна Род10Новна. (Прогцается). Какъ вы тогда играли 
у Андрея Павлыча-то: в'Ькъ не забуду! (Черемисову). А 
Гаврхилъ Ивановичъ, какъ я слышалъ, археолопей 
увлекся? 

Черемисовъ. Какая археолопя! Просто, у предводи- 
теля поваръ хорошШ: вотъ онъ и поЪхалъ туда пого- 
стить. Что-то роютъ тамъ: каше-то черепки. 

Дворянчиковъ. Хе, хе...Такъ-съ... Андрей Павловичъ, 
кажется, скоро въ Европу уЬзжаетъ. А къ намъ въ 
школу наставникъ прх'Ьхалъ: санктъ-петербургская 
штучка, въ золотыхъ очкахъ щеголяетъ. . хе-хе. Про- 
щайте-съ! (Идетъ и останавлшается). Вы, въ случаЪ че- 
го, не говорите ужъ жен*, что я тутъ былъ: вЪдь я, 
собственно, въ больницу пошелъ, къ доктору, яасчетъ 
безсонницы посоветоваться, а сюда попалъ, такъ ска- 
зать, инкогнито... Хе, хе... До ирхитн^йшаго! (Уходить). 

Черемисовъ. Танюшка, тамъ твоя публика ждетъ тебя. 
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Таня (какъ-бы очнувшись). Какая публика? 

Черемисовъ. Ты забыла? В'Ёдь сегодня воскресенье? 

Таня (все еще не собравшись съ мыслями). Да, да... 

Черемисовъ. Деревенская молодежь собралась на воо 
кресное чтеше. 

Таня. Ахъ, да... Сейчасъ, сейчасъ... (Берешь съ полки 
книгу и уходить. Черезь минуту за сценой слышится при* 
вгьтственный гуль). 

Черемисовъ (прит^воривь дверь, подходить къ женгь). Анна, 
ты чувствуешь, что жить такъ, какъ мы съ тобой сей- 
часъ живемъ, — нельзя? 

Анна Родшновна. Я давно чувствую это. 

Черемисовъ. Вотъ ты послушалась меня, осталась 
зд'Ёсь; ты живешь съ нами, а в'Ъдь ты не живая. Такъ 
нельзя... Надо на что нибудь р'Ьшиться. (Ходить по 
комнатгь). Ты слышала; онъ скоро уЬзжаетъ? 

Анна Род10новна. Слышала. 

Черемисовъ. Анна... я тебя больше не буду удержи- 
вать... 

Анна Род10новна (съ больной усмгьшкой). А, — видно, тя- 
желенько вамъ обоимъ приходится со мной: и теб* и 
дочери... 

Черемисовъ (подходить къ женгь). Анна, поговоримъ по 
душЪ. Въ тотъ разъ мы говорили съ тобой нехорошо, 
не по-товарищески. Тогда я негодовалъ на тебя, сты- 
дилъ, упрекалъ; теперь стыжу себя самого. (Анна Ро- 
дгоновна смотрить на него съ недоумгьнгемь и волнуется). 
Тогда я говорилъ теб*: ,,я тебя люблю, я твой мужъ— 
и потому требую, чтобы ты была со мной, жила моею 
жизнью^^. А теперь говорю: Анна, я люблю тебя, я 
твой самый близкШ, и потому хочу, чтобы ты была 
тамъ, куда рвешься душой, и жила такъ, какъ велятъ 
теб* твоп чувства, взгляды, твоя натура. Я не могу 
допустить, чтобы въ теб* зародилась тЪнь вражды 
противъ насъ, твоихъ близкихъ, родныхъ. Мы не ля- 
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жемъ камнемъ на твою душу, — не бойся: намъ слнш- 
комъ дорога твоя душа. Мы хотимъ, чтобы въ теб* 
опять воскресла жизнь, чтобы тепл'Ье и св'Ьтл'Ье бы- 
ло у тебя на сердц*. Лучпхе будь вдали отъ насъ 
живой, ч'Ьмъ вблизи насъ мертвой. (Анна Родгоновна 
плачетъ). О чемъ? О чемъ? Анна, мы и безъ слезъ все 
можемъ р'Ьшить и устроить... Надо только вЪрить 
другъ другу... до конца верить, Анна. 

Анна Родтновна. Сколько любви, сколько красоты въ 
душ* у тебя и у Тани... Зач'Ьмъ п-Ьтъ у меня такого 
сердца? Отчего я не могу отдавать свою душу людямъ, 
какъ это д'Ьлаешь ты? Ты думалъ, что твоя Анна го- 
ритъ любовью къ ближнему,--а у нея только холодъ 
внутри, мучительный холодъ. Изъ любви къ теб* я 
старалась полюбить твой народъ, всю жизнь ломала 
себя, убивалась надъ мужиками, входила въ бабьи 
интересы, учила, ут'Ьшала, устраивала ясли, -а внутри 
у меня было холодно, холодно. Я судорожно хваталась 
то за одно, то за другое: только бы не размышлять, 
только бы не оглядываться на себя! И всегда мн* ка- 
залось, что вотъ, вотъ упадетъ передо мной зав'Ьса, и 
я увижу страшную пустоту, огромную могилу... 

Черемисовъ. Да, б'Ьдная моя, да... Я знаю это...Дая^е 
въ Т'Ь минуты, когда ты бывала радостной, оживлен- 
ной, я всегда чувствовалъ въ теб* этотъ холодъ... 
тамъ, гд'Ь-то, на самомъ дн'Ь души. Такъ бываетъ вес- 
ной на р'Ьк'Ь: сверху оттаетъ, а внизу подъ водой все 
еще держится ледъ. (Беретъ ея руки и смотргтгъ 
на нее). Вотъ и теперь онъ просв'Ьчиваетъ въ твоихъ 
глазахъ. 

Анна Род1оновна. Сегодня я пошла въ деревню нав-Ь- 
стить свою сл'Ьпую... Она стала гладить меня по го- 
лове— она в'Ьдь по волосамъ меня узнаетъ— гладила и 
плакала отъ радости... и говорила, что какъ только я 
пришла, ей стало лучше... А я... я, В'Ьдь, ничего этого 
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не чувствовала: я только притворялась передъ ней... 
Я вся точно пустая... 

Черемисовъ. Не могу простить себ-Ь, что я столько 
л-Ьтъ прожилъ съ тобой и не заглянулъ ни разу по- 
глубже въ твою душу, не разсмотр'Ьлъ, что тамъ сто- 
нетъ въ ней, не помогъ теб* въ твоей страшной ду- 
шевной ломк*. Моя вина, моя вина! 

Анна Род10новна. Ахъ, какъ ужасно быть мертвой среди 
живыхъ! (Слышенъ звукь подъгьхавшаго экипажа. Анна 1^0- 
дгоновна вздрагг4ваетъ и прислушивается. Черемисовъ ста* 
роется подавить въ себгь волненге и казаться особенно бод- 
рымъ), 

Черемисовъ. Не отчаивайся, Анна... Еще загорится въ 
теб* душа... Ты еще оживешь, б1здняжка моя; ты еще... 
(Входить Крузовъ^ одгьтый по-дорооюному). 

8. Крузовъ. 

Крузовъ. Не удивляйся, что я такъ поздно: я за-Ьхадъ 
проститься. (Протягиваетъ Черемисову руку). 

Черемисовъ (не безъ колебатя подаешь свою). Ты уЬзжаешь? 

Крузовъ. Да, сегодня съ ночнымъ поЪздомъ. (Здоро- 
вается съ Анной Родгоновной). 

Черемисовъ. Куда? въ Петербургъ? 

Крузовъ. Сначала въ Петербургъ, а потомъ за гра- 
ницу. 

Черемисовъ. Да, да, вотъ ты какъ... Ну, я сейчасъ... 
Мн^ нужно отдать теб'Ь... Я сейчасъ... (Постьшно ухо- 
дить). 

Крузовъ. Вы "Ьдете со мной? (Анна Родгоновна не от- 
вгьчаеть). Вчера вы писали мн'Ь, что "Ьдете. 
Анна Род10новна. Да, я писала... 
Крузовъ. Гл'Ьбъ знаетъ? 
Анна Род10новна. Знаетъ. 
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Крузовъ. Ну, и что же? 

Анна РоА1оновна. Онъ не удерживаетъ меня... 

Крузовъ. Вотъ какъ? Я узнаю Гл'Ьба... Онъ понялъ, 
что вамъ не такая жизнь нужна^ что никто въ этовгь 
не виноватъ... Да, это съ его стороны умно и... че- 
стно. Вы собрались въ дорогу? 

Анна РоА10Новна. НЪтъ. 

Крузовъ. Но в'Ёдь я писалъ вамъ, что за'Ьду за вами? 
Или у васъ не хватаетъ духу разомъ сжечь корабли? 
(Анна Родгоновна молчишь). Или вы, можетъ быть, все 
еще не доверяете мн*, какъ тогда съ векселемъ? 

Анна Род10новна. Н'Ьтъ, я в'Ьрю вамъ. 

Крузовъ. Вполне? 

Анна Род10новна. Вполн'Ь. 

Крузовъ. И препятств1й къ отъ-Ьзду у васъ никакихъ 
нЪтъ? 

Анна РоА10НОвна. ПрепятствШ нЪтъ. 

Крузовъ. Такъ, аначитъ, 'Ьдемъ. Да будьте же пове- 
селее: все на св^т* происходитъ гораздо проще, чЪмъ 
кажется; надо только быть посмелее и поменьше фи- 
лософствовать надъ жизнью. Что у васъ сейчасъ въ 
мысляхъ, никакъ я не пойму? (Входить Черемисовь, дер- 
жа вь рукаось бумагу). 

Череиисовъ. Вотъ теб* вексель взам'Ьнъ уничтоженнаго. 

Крузовъ. Не нужно мнЪ твоего векселя. 

Черемисовъ. Я требую, чтобы ты взялъ его. 

Крузовъ (пожимая плечами). Изволь, если теб'Ь такъ 
хочется. Все равно, я брошу его въ печку. 

Черемисовъ. Это для меня безразлично. Я отдамъ те- 
б*, что долженъ. Часть долга вышлю теб* на дняхъ, 
а часть... 

Крузовъ. Но в'Ьдь ты разоряешь себя? 

Черемисовъ. Это не твоя забота. 

Крузовъ. Наконецъ, что же ты будешь дЪлать здЪсь, 
сидя на развалинахъ? 
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Череиисовъ (не отвгьчая ему). Анва, ты 'Ьдешь съ нимъ? 
Если да, то возьми у меня денегъ... У него ничего не 
бери... Пока я могу дать тебЪ немного; потомъ вышлю... 
(Женгь). Если ты Ъдешь съ нимъ, зачЪмъ откладывать? 
ЧЪмъ скорее, тЪмъ лучше, легче... У'Ьзжай такъ, что- 
бы Таня не видала, а то она и безъ того... Потомъ мы 
съ ней какъ-нибудь... 

Крузовъ. Онъ правъ. Р-Ьшайте скорее. 

Череиисовъ. Анна, если ты думаешь, что я или дочь 
твоя... ПовЪрь мн*: мы не будемъ судить тебя: ни я, 
ни Таня. Мы хотимъ только, чтобы ты была яшвой... 
Мы будемъ любить тебя, какъ всю жизнь любили, бу- 
демъ все такъ же бол'Ьть и радоваться за тебя... И ког- 
да бы ты ни вернулась къ намъ, ты всегда будешь для 
насъ близкой, любимой... И всегда мы... ВЪрь мн'Ь, 
Анна.- Зач*мъ мучиться? Надо жить... да. Надо искать 
жизни. Ты вотъ что: ты яшви,— а все прочее... Э, да 
что говорить... Главное: живи! 

Крузовъ. Онъ тысячу разъ правъ. Пока челов'Ькъ не 
умеръ, онъ долженъ жить, а не ходить около жизни... 
какъ мы съ вами. Какая ц-Ьна, какой смыслъ въ са- 
момъ добродЪтельномъ существованхи, если челов'Ькъ 
мертвъ? 

Анна РоА10новна. „Жить?** Вы оба говорите это?.. 
„Искать жизни"? А я вотъ знаю, что довольно мн* 
вы'Ьхать за околицу, — и я буду, какъ безумная, рвать- 
ся сюда назадъ, точно я здЪсь душу свою покинула... 
(Черемисоеъ дгьлаетъ порывистое движете кг ней^ но сдер- 
живается), 

Крузовъ (отступая въ изумленш). Что же это? Давно 
ли вы... 

Анна РоА10новна. Какъ! Мы будемъ съ вами искать 
жизни, а въ это время они, мои близкге, брошенные 
мной... 
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Крузовъ (понуривъ голову). Я такъ и пналъ, что вамъ 
будетъ жаль мужа. 

Анна Род10новна. Н'Ьтъ, и'Ьтъ,--не то... Во мн'Ь сейчасъ 
не то. Жаль мужа, дочери? Н'Ьтъ, это не остановило 
бы меня. Или вы думаете, что я не жал'Ьла ихъ до 
боли, когда писала вамъ, что Ъду? Я знала, что мн'Ь 
придется насильно оторвать себя отъ нихъ... И все-та- 
ки я уЬхала бы съ вами... А. вотъ теперь не въ силахъ 
оторваться! Ну, говорите же что-нибудь, объясните 
МН'Ь... Ну, оторвите меня отъ него, если можете! 

Крузовъ. Увы! не могу. Для меня теперь ясно, что 
вы никогда не уЬдете отъ него. Гл'Ьбъ, ты еще разъ 
поб'Ьдплъ меня. Ну, что же д'Ьлать... Значитъ, такъ су- 
ждено. Я всегда чувствовалъ это въ глубин'Ь души, 
а теперь хорошо понялъ... (Къ Лннгь Родгоновмь). Мы 
съ вами всю жизнь кочен'Ьемъ отъ холода: — мы не мо- 
жемъ отогр'Ьть другъ друга... А вотъ у него есть огонь, 
у котораго всякому хочется погр'Ьться. Все живое ле- 
титъ на огонь... да. Тутъ уя^ъ ничего не под'Ьлаешь. 
Для меня теперь это ясно... да. Ну, и значптъ... зна- 
читъ, прощайте. (Идешь. Анна Ро&'ьоновна въ страшномъ 
волненш отворачшаешс^ч, чтобы не вид1ъть^ какъ онъ ухо 
дитъ), 

Черемисовъ. Постой! (Подходить къ нему и протягиваешь 
ему рт/ку). 

Крузовъ (продолжительно пожавъ ему руку). Счастливо 
оставаться. (Идетъ). 

Черемисовъ. Куда теб'Ь выслать деньги? ^ 

Крузовъ. Денегъ я не возьму. 

Черемисовъ. Опять великодуш1е? 

Крузовъ. Н'Ьтъ, это просто равнодуппе. Мн'Ь никого 
и ничего не нужно. Прошайте. (Уходить). (Черемисовъ 
задумчиво смотрить ему вслгьдь\ видимо, онъ не можетъ со- 
браться съ мыслями. Слышень звонъ бубенчиковъ. Анна Ро- 
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дгоновиа подходить кь окну^ о1пворяетъ его, высовывается и 
смотришь), 

Черемисовъ (тихо). Анна... (Анна 1^одгоновна не слы- 
шишь; Черемисовъ смотришь на нее, пошомь осторожно под- 
ходишь и кладешь ей на плечо руку; Анна Родгоновна вздра- 
гиваешь. Задугиевнымь тономь): Анна, его еще можно 
вернуть... 

Анна Род10НОВна (сь измгьнившимся лицомь), Я пойду 
туда... къ нему. 

Черемисовъ. Къ кому? 

Анна Род10новна. Къ сыну... Я тамъ у него посижу... 
Я немножко... Ты не ходи за мной... (Выходишь. Че- 
ремисовь вь тревожномь недоумтьнги), (Входить Таня съ 
книгой), 

9. Таня. 

Таня. Онъ уЬхалъ? СовсЬмъ уЬхалъ? 

Черемисовъ. Да... Отчего ты не вышла проститься? 

Таня. Онъ спрашивалъ обо мнЪ? 

Черемисовъ. Н'Ьтъ. 

Таня. Такъ зач'Ьмъ же я... (Обрывается). Агд1Ьмама? 

Черемисовъ. Она тутъ... Она пошла... погулять. (Под- 
ходишь кь окну и смотришь). Вонъ она идетъ. 

Таня (ставишь книгу на полку и обводить глазами книги). 
Папа, я не знаю, что прочитать имъ. Мн-Ь все кажется 
неинтереснымъ. Никакъ не могу сообразить... (Взгля- 
дываешь на отца, который не слушаешь ее, берешь сь полки 
книгу, раскрываеть ее и вь изнеможенги прислоняется кь 
полть. Лампа догораешь и начинаешь гаснуть), 

Черемисовъ (самь сь собой). Все въ ней переболело... 
живого м^ста не осталось. (Закрываешь окно и повора- 
чивается кь Танп>\ та^ чтобы скрыть ошь отца свое на- 
строепге, садится^ перелистываешь книгу и дгьлаешь видь, 
что просматриваешь ее). Мама твоя не вынесла деревни... 
да. А мы съ тобой? Не догоримъ ли и мы скоро, какъ 
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вотъ эта лампа? Мы ждемъ, что вотъ, вотъ взойдетъ 
какое - то солнце и все озаритъ кругомъ, мы в4римъ 
въ это. А взойдетъ ли оно? Озаритъ ли? А если по 
прежнему будетъ моросить и конца не будетъ этой 
безпросв'Ьтной мути? Усталъ я... (Подходить къ Таикь). 
И ты, голубка моя, устала... или душа у тебя болитъ? 
(Кладешь ей на голову руку). Не пора ли намъ съ тобой, 
Танюшка, взяться за умъ-а? Перестать надрываться, 
пожить хоть годъ спокойно, беззаботно? ВЪдь жизнь 
уплываетъ, уплываетъ... 



10. Марья Платоновна. 

Марья Платоновна (вбгьгаеть). Господа! Авдеево горитъ! 
Этакое несчастье! 

Черемисовъ. Авдеево? (Подбгыаеть кь стеклянной двери 
и отдергиваешь портьеру. Видно зарево. Свистишь вптерь). 
Да, это оно, оно! Надо бежать! 

Марья Платоновна. Постойте, я принесу вамъ... Вотъ 
бЪда, вотъ б'Ьда! (Уб^ыаетъ). 

Черемисовъ. Таня, Ъдемъ! Теб'Ь не въ первый разъ. 
Тебя народъ слушается... Ъдемъ! Теперь нельзя пре- 
даваться грусти... Надо д'Ьйствовать, надо спасать! 

Марья Платоновна (вбчьгаеть съ картузомъ и пальто для 
Черемисова и верхней одеждой и платкомъ для Тани). Вотъ 
вамъ пальто. (Суешь ему вь руки пальто). Не см^Ьйте 
безъ пальто... Нынче холодно... Танечка! (Кладешь около 
нея пальто п платокь). 

Черемисовъ (береть пальто и бросаешь его). Ну, тамъ то, 
въ огн*, не холодно... Вы заб'Ьгите къ Михаил*, ве- 
лите поскор'Ьй дрожки заложить... или Любаш* ска- 
жите. 

Марья Платоновна. Н'Ьтъ, я сама, сама... Извольте 
пальто взять! (Суетъ ему пальто). 
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V ■ 



* Черемисовъ. Я сейчасъ велю трубу... Бросьте пальто! 

йг\ , .(Подходить къ Таить). Таня, собирайся скорей! 

Марья Платоновна. Ахъ ты^ Господи,— на горе вЪтеръ 
подымается! Чистая б'Ьда. Б-Ьгу, б-Ьгу! Ахъ это не- 
. счастное село! (Ублгаетъ. За сценой набатъ). 



• 

^^•'^ Черемисовъ. Таня, что же это? 

Таня (ломая руки). Не могу... 

Черемисовъ. Какъ?! и ты?! Да в'Ьдь тамъ последнее 
. огоритъ! В'Ьдь надо пожал'Ьть! 

Таня (съ отчаятемъ). Да не могу же я, не могу! 

Черемисовъ. В'Ьдь твои же земляки горятъ, твой 
же родной народъ! Ну, что же? Ъдешь? НЬтъ? Такъ 
, помни: завтра ты пожалЬешь объ этомъ, вотъ какъ 
пожад'Ьешь! (Торопливо уходить въ дверь, ведущую на бал- 
конь. Черезъ распахнутую дверь доносится отдаленный шумъ 
пожара. Зарево все разгорается. Набатъ. Слышны голоса: — 
Черемисова: Михаила! Гд'Ь Михаила? Вызови скорей! 
Что же вы тамъ застряли? Марьи Платоновны: Павелъ, 
Павелъ! Да что васъ не дозовешься? Да поворачивай- 
тесь вы, ради Бога! и смгьшанные юлоса рабочихъ. Таня 
мучительно борется съ собой, то смотря на зарево и при- 
слушиваясь къ шуму, то падая въ отчаянги головой на столь. 
Анна Родгоновна всходить по лгьсшниц^ь изь сада на бал- 
конь и останавливается у двери). 

11. Анна Род'юновна. 

Анна Род10новна (смотря на зарево). Горятъ, опять го- 
рятъ... Смотри, какой огненный вЬеръ раскинулся... 
Гл^бъ поЬхалъ. ВсЬ бЬгутъ туда... А мы? Что насъ 
сковало? Страшно жить. Таня... Что же ты молчишь? 
Говори что-нибудь. 
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Таня (которую уже начали душить рыдангя, съ внезап- 
нымъ порывомъ вскакиваетг съ м^ьста, хватаешь машина аь^ 
но платокъ и бгьжитъ черезъ балконъ въ садц за сценой при- 
нить): Папа, папа! Подожди... Остановись! Возьми ме- 
ня съ собой! Папа! Марья Платоновна. . . остановитесь!.. 

Анна Род10НОВна (прислонясь въ изнеможенш къ двери^ го- 
ворить, какь бы въ забытьи). Шьсню бы заунывную... 
чтобы дрожало сердце, чтобы разрывалось отъ слезъ... 
П'Ьспю бы... (Подходить къ фо^тгепьяно^ садится, беретъ 
одынъ аккордъ^ другой^ по7помъ, рыдая, падаетъ головой на 
клавиши). 



3 А п А в 1> о ъ. 
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